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K 75-nemuro Benuxou ITo6eodwt

YYEHBIE-TEPITEHOBIIBI HA ®POHTE U B ThLJIY!

Benukas nobeda 1945 2. npunadnexcum zepouuecKomy epeme-
Hu. OHa comeopera cugow dyxa u geauyuem nodsuza Hapoda. Ceoil
exaad 6 Ilob6edy Ha porme u 6 Mulay 6HeCaU npogeccopa u npeno-
dasamenu I'epuenosckozo yHusepcumema. Cydvbbl. MHOZUX U3 HUX
C6A3AHbL C UHCMUMYMOM UHOCMPAHHLLX A3blK06. Bcem nawium xog-
aezam, ¢ yecmvio omoaswum doaz Omevecmey, HUSKUIL NOKJOH U
cao6a 6e3mepHoill 61a200apHOCMU.

Hanmomuum nx I/IMeHaZ: *

Apnonvd Hpuna Bradumuposha, npogeccop Kagedpwv. anzauii-
ckotl ¢unonozuu. B rogsr Benukoit OreuecTBeHHOI BOWHBI IIPEIO-
maBasa B BoenHo-BO3AyITHOM akazemMuu Kpacuoii apmuu. Bosrias-

! CraTha MPOJOJIKAET CepHIO MyOAMKamuil o mpodeccopax M MPenogaBaTeNaX HH-
crTuryTa uHOCTPaHHbIX A3bIKOB PTTIY mm. A.M. Tepiena, cpakaBuinxcs 3a Bequkyio
IloGeny Ha GpoOHTE U B THLTY, U ABJSIETCS YACTHIO IPOEKTA «YUEeHBbIe MOEro YHUBEPCHU-
TeTa», KOTOPBIN peanusyercs KadeZpoll MHOCTPAHHBIX S3BIKOB COBMECTHO C My3eeM
PI'IIY. K 75-nmeruto IToGexnbr, Gaaromapsa OTKPBITUIO JOCTYIA KO MHOTHM apXWBHBIM
IOKYMEHTaM, YUaCTHUKaMU IPOeKTa, o pyKoBoxcTBoM npod. M. A. IIlupoBoii u poi.
10.B. Cepraesoii, OblIM yTOYHEHBI U AOIOJHEHBI MHOTHME COOpDaHHBIE paHee NaHHEBIE,
Hailigensl HOBbIe (aKThl. Ocobyio 6/1arogapHOCTh 3a KOHCYJbTAIIUM U IIPEIOCTaBJIEH-
Hble apXWBHBIE MaTepPHUAJbl YUYACTHUKHU IIPOEKTa BhIpaKalT AupeKkTopy mysdes PIIIY
um. A.U. Tepuena E.M. KosocoBoii.

2 [TomoTHUTENBHYI0 NH(DOPMAIUIO O TePOAX-TePIleHoBIax ¢M. B craTbe «['epou Be-
snmkoit Ilo6ensr: yuensie Hamrero nacruryra» \\ Studia Linguistica. Beim. XXIV. sk
B IpPOCTpPaHCTBe conmyma u KyabTypbl. — CaukT-IleTepOypr: IlonuTexHUKa-cepBuC,
2015. — C. 3—-12. IIpegyarasi coOpaHHbIe MaTepUaibl, YY4ACTHUKU IIPOEKTAa, 0€3yCI0B-
HO, OTJAIOT cebe OTUeT B TOM, UTO IJIs BOCCTAHOBJIEHUS UMEH BCeX MHSIZ0BIEB — yd4acT-
HUKOB Besmkoii OreuecTBeHHOW BOWHBI M pabOTHUKOB ThHLIA, JKUTEJEH OJIOKAILHOTO
JleruHrpaga — Tpedyercs cuenuagbHOe Hay4YHOE MCCJIeJOBaHUe.
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JsgemMas ei0 Kadeapa pPagUMOTeXHUKU ChITpaja BajKHEHIIYI0 POJIb
B CO3JaHUU PASUOJOKAIIMOHHOM 3aIlfUThl CTPAHBI, 3aHUMAACH TIOJ-
TOTOBKOUW KBaJU(PUIIMPOBAHHBIX KaJApPOB AJA aBUAIIUN, BJIAJEIONIUX
MHOCTPAHHBIMU sA3bIKaMu. Harpamkmena Mmeganbio «3a mobemy Ha
T'epmanueit B Benukoit OreuecTBeHHOM BotiHe 1941-1945 rr.».

Benoycoéa Huna Andpeeéna, cmapwuili npenodaéamenv Ka-
¢pedpvL ppanyy3ckozo a3vika. Y4acTBoBajla B OOOPOHHBIX paboTax
B moc. Illymrapsl. 3aHuMajiach dBaKyalueil JIEHUHTPAAIEB B THLI
CTpaHBbI, CAYIKUJIA B AeHCTBYIOIEH apMUMN B HOJKHOCTH MAIITHHUCT-
Ku-crenorpaductru. Harpaskaena opaenom KpacHoil 3Be3mnl, opie-
HoMm OteuecTBeHHOU BoMHEI Il crenenu, opaenom Kopousr Pymbiaum.

Bepzenvcon I'puzopuii IOnvesuu, douenm xagedpovl. Hemeykozo
a3vitka. VHCTPYKTOD OTAENIeHUA IO IPOHaraHfie CpPeau BOUCK IIPO-
TuBHUKA Ha KapeaibcKoM (PpPOHTE, BOGHHBLIN MEPEBOAUNK, YIACTHUK
HropubOeprckoro mporiecca. BeicTymaa Ha mepefoBhIX ITO3UIUAX B POJIU
IWKTOpa 3BYKOBeIaTeJIbHBIX cTaHiuii. Harpasmaen opaenom KpacHoit
3Be3abl, opaeHoM OteuecTBeHHOIT BOMHBI II cremenu, memanamMu «3a
GoeBbIe 3acayru», «3a 060pory CoBeTCKOro 3amoApbsa» U «3a modeny
Hag I'epmanueii B Benukoit OreuecTBenHO# BoiiHe 1941-1945 rr.».

Betiyman Onez [Jmumpuesuy, kagedpa Hemeyrkozo asvika. Ko-
MaHAUP CTPEJKOBOro B3BOojga Ha JIeHMHTpaacKOM (DPOHTE, BOSHHBIH
nepeBOAUYUK pasdBenotaesna. O00POHAN OKPYsKeHHbIN JIeHUHTpam, oc-
BOOOK A BepauH 1 mo3Ke paboTas ¢ HEMEIIKUMU KOMMYHUCTAMMU.
Harpaxxgeu opaemamu OteuectBeHHo# Boiiubl I u Il cremenu, meza-
aamu «3a 6oeBbIe 3acCiIyru», «3a 060poHy JIeHUHTpamga».

T'umnuy Anna Mapxoéna, doyenm Kagedpv. UCNAHCKOZO A3bL-
ka. CTymeHTKOII yiia Ha (ppOHT, cpaskanach Ha JIeHWHTrpagCcKOM u
2-m Benopycckom dpoutax. Harpaskmena menanamu «3a modbeny Hap
Tepmanueit B Benukoit OreuectBennoil Boitne 1941-1945 rr.», «3a
obopouy Jlenuurpazma».

A mumpuesa Banenmuna Tuxonosna, doyenm xagedpov. Hemey-
K020 a3vika. JKutens 610kagHOTO JIeHUHTpasa, HaIpaBJIeHHA Ha BO-
eHHYIO CJY:KOy 1o mpusbIBy KomcomoJia B 1944 r. IlepeBomuumk B
anmapate Yuoamomouenuoro MI'B CCCP B I'epmaunuu. Harpasxkmena
Memasbio «3a mobeny Haxm I'epmanueir B Benukoit OTeuecTBeHHOI BO-
ine 1941-1945 rr.».

3namozopckasa Pesexka Jlazapeena, cmapuiuili npenodaéamend
Kagedpv. Hemeykozo a3vika. Bena pabory ¢ nerbMu B GJIOKAJHOM
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Jlenunrpaje: paborana fUpPEeKTOpoM naerpoma Ha IIomoJibCKo#l yiuiie
¥ 3aByuYeM B geTaome 55/61.

Hnavuw Bopuc Anexcandposuw, npogeccop xagedpv. anznuii-
ckol ¢unonozuu. Brles:kays co cTyseHTaMu Ha OOOPOHHBIE PabOTHI
B TocueHcKuit pation JleHuHrpamackoit obsactu. Kaxk KomaHIup MO
00paboTKe IIpecchbl BO3TJIABIAN I'PYIIY IIePEeBOIUYNKOB 1-T0 6eperoso-
ro paguootrpana KB®. Harpaxkaen 6oeBbIiM opaenom KpacHoit 3Bes-
oI, MegaaamMu «3a obopony Jlenmurpaga» u «3a mobeny man I'epma-
Huen B Benukoit OreuecTBennoi Boiine 1941-1945 rr.».

Kob6neny Anexcandpa Kononoeéna, cmapwuil npenodaéamens
Kagedpv. ppanyy3crozo a3vika. Paborana co cTymeHTaMu Ha OKO-
nax nox Kumurucemmom, BBITIOJNHAJNA PAa0OTHI II0 060pYAOBAaHUIO GOM-
6oy6e:xkumr. Ilo mHampaBimeHuto Boenkomara OKTAOGPHCKOTO paiioHa
paborajia B MECTHO! IPOTHBOBO3AYIIHON oGopoHe. Harpaskgena me-
maabio «3a obopony JleHUHTpaga».

IMNunkesuw Anvbepm Anvbepmoéuu, doyenm kagedpwv. ucnau-
CK020 A3blka. Yiiea [o0poBoJiblieM Ha JIeHMHrpajcKuii (QPOHT,
CHY)KMJI HAYaJIBHUKOM pasBenku. Cpaskajicsa B 0osx moj MocKBoii,
B IToabIie. YuacTBOBaa B ocBoOOo:kAenuu I[Iparu u mrypme Bepanma.
Harpaxxgeu opmenom KpacHoii 3Be3abr, opaenom OTeuecTBeHHOH BO-
#inel II cremenu, MeganamMu «3a B3ATHue BepiamHa», «3a 0CBOOOKIE-
uue IIparu», «3a mobeny nan I'epmanueii B Benukoit OTeuecTBeHHOM
Boiie 1941-1945 rr.».

INIymununa I'anuna Hukxonaeeéna, doyenm kKagedpsv. 6mopozo
UHOCMPAHHOZO0 A3blKG, CTYIKUIA Ha pafgmocTannuy JIeHMHTPaCKOro
(poHTa, BOEHHBIN ITEePEBOJUUK IIPU YIPABIEHUN MUHUCTEPCTBA I'OC-
0e3omacHOCTH. YUacTHUK BOHHEI ¢ Imonueii. Harpammerna megamamu
«3a obopony Jlerunrpana» u «3a mobeny Hax I'epmanueit B Beaukoit
OreuectBenHoit BoitHe 1941-1945 rr.», aByma memanamu «3a 6oe-
BBI€ 3aCJIyTHU».

Pesnurxosea Hnna Ilaénoéna, accucmenm mexnphaxyiomemcroil
Kagedpul anzaulickozo asvika. YOura, Bocnuranuuna Il orgensHO-
ro aprujjiepuiicKkoro auBuamoHa KpoHIimTagckoro cexrtopa bBepero-
BOIi o6opoubl KpacHosuamenunoro Banruiickoro giora (¢p. Toraeben).
IIpunumasa yuactue B o6opoHe ropoga-repos Jlenunrpaga. Harpasx-
IeHa MemanaMu «3a 000poHy JleHumHrpaga» u «3a GOeBble 3aCAYTHU».

Cezanv Mapx Maproeuu, 0ouenm ragedpsv. poHemuru anHzaAull-
Cckoz0 a3vika. BoeBasm B cocTtaBe 2-ro U 3-r0 YKPawmHCKOTO, a TaK-
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sxke Boporesxckoro u IlenTpanabHOro GpoHTOB, GBI KOMaHAUPOM ap-
TULIepuiicKkoii 6arapeu. IIpoiesn Bcio BoOiiHY, ocBOOOKIasas Poccuio,
VYxpauny u EBpomy ot damusma. Harpaskmen opmenom Kpacuoit
3Besnanl, opaenamu OreuectBenHoi Boiiubl I u Il crenenu, 20 mpaBu-
TeJILCTBEHHBIMU MeIaIsiMI, B TOM uucie «3a mobeny Han I'epmanueit
B Besmmkoii OreuectBenHoil BoiiHe 1941-1945 rr.», «3a ocBOOOMXKIe-
uue Ilparu», «3a mobeny Han Anmouuei».

Typaesa 3unauda Axoénesna, npogeccop kagedpovt aHzAULCKOU
¢gunonozuu. ITomia nobpoBosbiieM Ha GPOHT, paboTana ceKkpeTapéM-
MAIIUHUCTKOM B OIEPATUBHOM OT/eJe IIITYyPMOBOM aBUAIMOHHON [u-
Busum Ha CrammHrpazckoM, BopoHe:xckom u BoaxoBcKoM (poHTaX.
ITos:ke Oblia HadHaueHa CEKpPeTapeM IIOJUTOTHAesa BOMHCKOI YaCTH.
Harpaxxgeua opaenom OreuectBenuoi Boiimbel II cremenu, Menaabio
«3a obopony Cramuurpamgas.

Ilamunoe Cepzeii Dununnoseuy, npogeccop xagedpsv. memodu-
KU npenodaéanus UHOCMPAHHO20 A3bika. CIIy:KUJI CTPEJIKOM 3 OT-
nena KpacHosnaménunoro Banruiickoro ¢guiora. Ilomas B mjieH, mpo-
BEJ 3 roma B JarepAx HA TEPPUTOPUU ICTOHUU, O€KaJ U3 ILJIeHa
B 1944 r. Cny:xuu neperoguukom B Orzaene Koutppassenku CMEPIIT
9-i1 mrypmoBoii auBusuu BBC. Harpasknen opaenom OTeuecTBEeHHOM
Boiiusr II crenenu, menanbio «3a mobeny Han I'epmanueit B Beaukoit
OreuecTBenHo#t BoiiHe 1941-1945 rr.».

Imrund E¢pum I'puzopvesuy, npogeccop kagedps. ¢ppanyy3cko-
20 A3blKa. YIIET TOOPOBOJIBIIEM Ha (DPOHT, CIYKUJ BOEHHBIM IIEPEBOI-
ynkoM B pasBenotaese IllTaba 26-it Apmuu Kapeabckoro ppouTa, Besa
IIpomaraHay cpenu BOICK mpoTuBHuUKA. HarpaskmeH opaeHom KpacHoit
3Be3bl, MegaaamMu «3a 00opory CoBeTCKOro 3amoasapba», «3a modeny
Hag I'epmanueii B Benukoit OreuecTBenHO# BoiiHe 1941-1945 rr.».

O BBICOKHMX JIMYHOCTHBIX ¥ IPO(ECCHOHAIBHBIX KaueCTBaX Iepoes-
repIEHOBIIEB M'OBOPSAT CKYIIbIe CTPOKU apPXUBHBIX JOKYMEHTOB.

e 06 Hnvuwe B.A.: «BIOKUJ BeCh CBOI O0OraThIii OUBIT (hujosora
B CO3JJaHME U BBITYCK BBICOKOKAUECTBEHHBIX €KEIHEBHBIX OIOJLIE-
TeHell pamumornepexBaTa. 1Iof ero HENOCPEACTBEHHBIM PYKOBOICTBOM
KOJIJIEKTUB BOJIbHOHAEMHBIX IIEPEBOAUYUKOB OBICTPO OBJIAJE] HOBOM
ISl HUX PaboToii».

e O Cezane M.M.: «moKasaa o0pasibl XpabpocTu U MYKecTBa,
CMeJIbIil 1 MHUIIMATUBHBIN oduIilep, BCerga HaxXOAUJICHd Ha CAMBIX OT-
BETCTBEHHBIX yYaCTKAaX».
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e 00 Omrxunde E.I'.:. «IpoABUJ ce0A MCKJIIOUNUTEIbHO CIOCOOHBIM
YECTHBIM W TPYAOJIOOMBLIM PaGOTHUKOM. 3HasA 4 MHOCTPAHHBIX SI3BI-
Ka, <...> Bcerja J0o0bIBaJ IleHHbIe CBeJeHUA AJIsA KOMaHIOBAHUA» .

e O ITymuaunoil I'.H.: «yCIeNIHO BBINOJHANA 3aJaHUsI KOMAaHIO-
BauudA JleHWHTpajgcKoro (ppoHTa, <...> AOCTABJISATIA IEHHYIO MHMOP-
MAaIlHuio» .

e O Beiiymane O.].: «paboTad MpPeBOAUNKOM, <...> IOKa3aJsl cedsa
B COBEpPINEHCTBE BJIAAECIOIIUM HEMEIIKUM SA3BIKOM, KYJIbTYPHBIM,
YECTHBIM O(PUIIEPOM».

e O Bepzeavcore I'.IO.: «TpaMOTHBIN, KYJIbTYPHBIN 1 MHUIMATHUB-
HBIA TOJUTPaAOOTHUK. <...> IIpekpacHoe 3HaHUE S3BIKOB, IMIMPOKUM
MOJIUTUYECKUH KPYrosop, J000Bb K Poxguie — BCE aTO 06ecrieunBasio
OIlepaTUBHOCThL B padboTe».

(cm. MHTEpHET-TIOPTAT MOAJIUHHBIX HOKYMEHTOB 0 BTOpoii mupo-
Boit BoitHe «ITamares Hapogma» [https://pamyat-naroda.ru])

MHorue KOJLIeru-uHA30BIIbI ObLIN JKUTEIAME OJIOKagHoro JIeHuH-
rpaja, HEKOTOpbIe — eIllé COBCEM [IeThbMM’, HapaBHE CO B3POCJIBIMU
TIePEeHOCUJIN TATOTHI U JIUIIEHUA CYPOBOro BpeMeHu. Cpeau mepeskus-
mux O6sokany: mpodeccop Kadenpsl aHrauiickoro asbvika Hoeenna
Anexcandpoena Kobpuna, npodeccop rKadenpbl POMaHCKOM (uio-
aoruu Paiimond I'enpuxoeuuw INuompoéckuii, npodeccop Kadenpsl
METOOUKU OO0ydueHUs WHOCTPAHHBIM sas3biKaM Huwna Bumanvesna
Bazpamoéa, nomeHT Kadenpsl BTOPOro WHOCTPaHHOTO s3bIiKa Codovs
Heanosna Baunoea, noueHT Kadeapbl GPaHIIy3CKOTO M MCIAHCKOTO
A3BIKOB Anna Jleonudoéna Aganacvesa, crapiinii IpenosaBaTeib
kadenpbl MeTOAMKYN IIpPerofaBaHUA WHOCTPAHHBIX A3BIKOB Ky3hne-
yosa I'enpuemma Ilempoeéna. VIx mvmeHa 3anucanbsl B Kuurax Ila-
matu «Biokana» u «OHu mepexkunau Baokaxy» [http://visz.nlr.ru/
blockade].

HyxoBubrii onblT ITokoneHus IToGeguresneit GecileHeH B Iejie BOC-
MUTAHUSA MOJOAEeKU. IlaMaTh O repomsMe TepIEHOBIEB OepekKHO
XpaHuTcA KadeapaMyu MHCTUTYTA WHOCTPAHHBIX S3BIKOB. IlogBUram
KOJLJIET TIOCBAIIAIOTCA TBOPUYECKUE IPOEKTHI, MyOJUKAIMOHHLIE Ma-
Tepuasbl, Beuepa HNaMATH U APYrUe HWHTepecHble coObIiTuA. OmHAKO
HUYTO He CPAaBHUTCS IIO CUJIe BO3AEHCTBUSA CO CIOBOM CaMUX HOOemu-
Tejiel, YBEeKOBEUYEHHOM B KHUTaX Y BOCIOMMHAHUSX.
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"3 memyapos 3.51. TypaeBoit «B mouckax IpOIIIOTO»...

«..Ha Boaxogckom pporme mbL npoobliu Hed0J/20, HeCKOJbKO Me-
cauyes. Yice 2de-mo 6 urae nac omnpasunu nod Mockey, Ha nepe@pop-
muposarue. Ilamams coxpaHura auulb omoeavHvle O6auku. I1omHI0,
menaoil mailckoil Houblo wmab 0usuU3UL nepeba3uposaLcs Ha Opyzoe
mecmo. H cmpourku K. CumorHo8a HEB0JbHO BCNAbLLEAIOM 6 MO32Y:
«Tvl nomruwv, Anewa, dopoeu CmoneHwunsl?». Mbl exanu 6 Ky3o-
8e 2py3o06uKa yousumeavbHo Kpacueoil JecHoii dopozoil. H ece spems
nymu Hac conpogoxdano nexnue conoeves. Hurxozda 6onee, 3a ece
epems moeil 0020l HUSHU A He CAbLULAAA MAKO0Z0 COJOBbUHO020 Ne-
Hus. C106HO 6e4HaAA Kpacoma npupodvl. NPOMUEOCMOALA YHACHbLM
O0esHUAM UeL0BeKd...».

9TO IOJHOE KU3HU CJIOBO yOerkZaeT B MOIIY AYXOBHOTO IIOTEHIM-
aja 1 6ecCMepPTUU BCEX UX, CPAKABIINXCA U MOOETUBIINX.

Om pedaxmopos




ITPOBJIEMATHEKA SI3bIKA B KOHTEKCTE
B3AUMOJENCTBUA TPAIUIINN 1 HHHOBAIIUN

VIIK 811-111
O.A. Bepesuna (Canxm-Ilemep6ypz, Poccus)

MECTOUMEHHME it B CYBBEKTHOH ITO3UITUN
KAK OTPAKEHUE TUHAMUKHN PE®EPEHTHOI
OTHECEHHOCTHU

CraThs moCBsIEHA ONMCAHUIO (PYHKIMOHAJBHOTO NMOTEHIINAJa MECTOH-
MeHHUd it B cy0O'beKTHOI Mo3UIUU U ero pedepeHTHOI oTHecéHHOCTH. B yacT-
HOCTH, PACCMAaTPUBAIOTCA CJIy4Yall aKTyaJH3alUuy T.H. AaHTHIUINPYIOIIETOo it
B CTPYKTYpPaXx C OCJOKHSIIOIIMM KOMIIOHEHTOM B CHMHTAaKCUYECKU CBA3aHHOI
u cBoGOIHOIT hopmax.

Kntwouesvie cnosa: anmuyunupyouee it, CCHMEHYUOHANLLHASL KOHCMPYK-
yus, pepepenmHuas OMHecéHHOCMb, KOHCUMYAMUBHOCMY, OellkCuc.

IIpenno:keHus, B KOTOPHIX B MHUIMAJIBHOU (CYOHEKTHOIT) ITO3U-
WY aKTyaJIu3upPyeTca JUIHOEe MECTOUMEHNE it, IPEeICTaBIAIOT CO00
HErOMOTEeHHBIN KJAacC CTPYKTYpP aHTJIHHCKOTO A3bIKa. «Pasimunoe
MOoBeZleHNe» JAHHBIX CEHTEeHI[MOHAJbHBIX KOHCTPYKIIUI MOKHO 00h-
SICHATH TeM, YTO 00bEM pedepeHTHON OTHEeCEHHOCTH WHUIMATHLHOTO
MPOHOMUHAJA B PA3JIUYHBIX THUIIAX MPEIJI0KEHUM, COOTBETCTBEHHO,
pasiuueH. B 001ieM 1yiaHe ero oTJNYaeT rpagyaabHOCTb — OT YACTHO-
KOHKPETHOTO (B cIyuae «JIUYHOTO» if) — K MaKCUMAaJIbHO PACIINPEH-
HOMY (B cayudae «0e3ymuHOro» it). PasjauuHble ciayuam ynoTpedaeHUs
it B aHTUNIUITUPYIOINell (PYHKIIUU MOKHO PACIOJIOKUTL HA pasjidy-
HBIX TOYKAX «OCH» KOHKpeTusanuu pedepeHTHOH OTHEeCEHHOCTH, CO-
eIUHAIIIENH 9TU ABa 9KCcTpeMyMa. TakuM o0pasoM, B IIPEJIOKEHM-
ax It’s raining n It’s Sunday pedepeHT it MaKCUMaJLHO 000OIIEH,
COOTHOCHUTCSI CO BCEM OKPYsKEHUEM TOBOPAIIETO U XapaKTepuayeTcs
HEOTPAaHWUYEHHOU NINPOTOH M HEKOHKPETHOCTHIO, a TaKsKe HeBBIJe-
JIEHHOCTBIO €r0 KOHCTUTYEHTOB. VMIMEHHO II0 9TO¥ MPUUYMHE K TaKUM
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MPeaJoKeHUAM HeJNb3sd 3amaTh Bompockl *What is raining? *What
is Sunday? YrouHeHue, WJIU CyKeHHe pedepeHTHOro moJsd it BO3-
MOJYKHO TPU KOHKPETHU3AI[UU CONEPIKAHUSA MPOMO3UIUU IyTEM BBe-
IeHusi B Heé agBepbuasios: It’s cold out, It’s late now. CobGeTBeHHO,
BomnpocHbIit TecT (What-questions) ucnouabsyetr u I'. KanTeHO0KK Iy
YCTAHOBJIEHUSA TPAHUI] MEKAY CTYIEeHAMH, YPOBHAMU KOHKPETH3a-
nuu ped)epeHTHON OTHECEHHOCTHU IIPOHOMHAJIA it B PA3AMYHBIX TUIAX
MPeAJIOKeHN U CYUTAET, YTO ABUIKEHNE HA OCU KOHKPEeTU3aIlluu pe-
(epenTa it UAET IO JUHUU «be3nUUHOE» — GHMUYUNUPYOULee —
«nuunoe» [Kaltenbock, 1999, p. 58-62]. Bompoc kK «6e3auyHOMY »
it 3BYyYUT HerpaMMAaTHUYHO M HEJOTMYHO MO0 MPUYUHE SKCTPEeMaJIbHO
IIMPOKOro pedepeHTa W IMOJHON SICHOCTU [JIA KOMMYHUKAHTOB TOTO,
¢ ueM pedepeHInaJbHO COOTHOCUTCA it. Jlaske mojydyas yTOUHEHUE
o6béMa pedepeHTa C MOMOIIBIO aABEPOUAJIOB, MPEAJOKEHUS JTOr0
THIIA BCE K€ He MOTrYT OTBeYaTh TPeOOBAHUAM BOIIPOCHO-OTBETHO-
ro tecra: It’s hot in California — What’s hot? — *In California.
OpHako, B HEKOTOPBIX CJIydasxX OTBeT Ha What-BOmpoc BO3MOKEH B
MIPUHITKIIE, XOTA U 0e3 MPUBJIEUEHUs UCXOJHON MHPOPMAIUHU, COLEeP-
sKareiica B mpomnosuniuu: It’s a total mess after a flood — What’s
a total mess? — Things are (ue *After a flood); It’s hard once you
try to do a job like that — What’s hard? — Things/Life are/is hard
(e *Once you try to do a job like that). [{amee pedepeHT it YTOUHS-
eTcs emé 0ojiee Y3KO M BOIPOCHO-OTBETHBIA TECT MaéT KOHKPETHBIH
orBeT Ha Bompoc What? K pedepenty mpoumomuHaiaa: It’s hard to do
a job like this — What’s hard? — To do a job like this. Ilo MmHeHUIO
I'. KanTen60KKa, mog00HbIE IPUMEPHI JEMOHCTPUPYIOT «IBUKEHUE»
OT «0e3JIMYHOr0» K aHTUIUIIUPYIOIIEMY it, U 9TO IIOATBEPIKIAET ero
Te3UC O IpagyajbHOCTA PedePEeHTHOro IMOJA it M YTO HAJWYUe pPas-
JIMUHBIX QPYHKIIMOHATBHO-CEMAHTUYECKNX BAPUAHTOB it ABJISAETCS OT-
paskeHueM aToi1 rpagyanbHocTu [Kaltenbock, 1999, p. 59].

I'. KanTeHOOKK IpeaCTaBIseT JTUHAMUKY B I10J€ peepeHTHOH OT-
HECEHHOCTHU Pas3JNYHBIX (QYHKIIMOHAJIHLHO-CEMAHTUUYECKUX BAPUAHTOB
it B cienyromem Buge (mabauya 1) [Kaltenbock, 1999, p. 62].

It’s raining/cold/snowing

It’s cold in here/out/in California

It’s a total mess after a flood

It’s hard once you try to do it well

It’s not much fun when you have to work all the time

S AN oR
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Tabauya 1
DYyHKIMOHAIBHBIN «0e3MIUYHBINY it «QHTHUIUINPYIO- «JIMYHBIN» it
TUI it muii» it
Tun pedeperta «OKDPY:KeHUE», «CUTyaIus» eJUHUYIHBIH,
BO3MOXKHBI afiBep- | (IPOIO3UIIMOHANL- | KOHKPETHBIH pede-
O6uaJbl ¢ YTOUHSAIO- HBIH KOHIIENT) PeHT
el cCeMaHTUKOMI

006BEéM pedepeHTA

P ———

IIpumeps! (cM. a, b,c,d e, f,g, h,i i, k
HUXKE)

f. It’s tough to make him understand

g. It’s interesting that John went to London

h. It’s nice sitting around and talking

i. It’s amazing the amount of beer he puts away

j.  It’s amazing, his determination

k. He bought a book but left it in the shop

«IBUKEHUE» OT AHTUIUNOUPYIOIETo K «jauuHomy» it I'. Kai-
TeHOOKK JIeMOHCTPUPYET C MOMOIIBI0 CJIEAYIOIUX IpUMepoB: It’s
amazing that John decided to leave the country — It’s amazing the
things he does — It’s amazing, his determination. Ilo MHeHUIO yUé-
HOTO0, IBUKEHNEe B JaHHOM CJydyae IPOUCXOAUT B HalpaBjieHuu state
of affairs referent [John decided to leave the country] — single
referent [his determination] (cm. mogpo6uo B [Kaltenbock 1999,
p. 60]).

IloaTBEep:KAAIOT TE3WC O TPAAYaAJBHOCTH IO JIMHUUA <«KOHKPET-
HOCTh — PasMBITOCTH» I'pDaHUI pedepeHTa MPOHOMUHAJA il TaKKe U
IpUMeDPHI, Te pedeHTHAA OTHECEHHOCTh JAaHHOTO 9JeMeHTa CTPYKTY-
pPBI OmpeesseTcsa MCKJIIUYUTEIHHO B KOHTEKCTe COOOIeHuA (B IIIU-
POKOM CMBICJI€) ¥ MOJKET TPAKTOBATHCS ABOAKO, €CJIU MOCJeTHUN He
sgcen: It’s difficult when there is no one there to help you moxer
TpakToBaTheA Kak Things are/Life is difficult when there is no one
to help you, a Takke Kak The fact of no one being there to help you
is difficult to cope with. Bojiee TOro, eciu AaHHOE IIPEAJIOKEHUE
ABJIAJNOCH ObI 0TBeTOM Ha Bompoc Why don’t you finish your work?,
TOo pedepeHToM it, ckopee, ObLIO ObI work uau the act of finishing
the work. Tor @axT, 4To it BO BCeX BBIIIEONMCAHHBIX TPEX CIyUAAX
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ocTaércs MPEeUMYINEeCTBEHHO TOXKIECTBEHHBIM camMoMmy cebe, CBHUe-
TEJIBCTBYET O TOM, YTO PA3JUYHBLIM B JaHHBIX CUTYAIlUSAX SBJIAETCH
KOHTEKCT, UTO W OTpaskaercA B pedepeHTHOM craryce it. Takum 00-
pasoM, Jro0ble IOMBITKY OIPEAEUTE CTATyC it 00A3aTeJIbHO HOJKHBI
YUYHUTHIBATh KOHTEKCT BHICKA3BIBAHUS C IEJBI0 BBIABUTH MPAHUIII Pe-
(hepeHTHOM OTHEeCEHHOCTH MWHUIMAIBLHOTO IIPOHOMUHAJIA.

CUHTAKCHUYECKHUH CTATyC WHUIMAJIBHOTO it B MPEAJOKEeHUIX
C «QHTUIUIHUPYOIUM» PYHKIIMOHATLHO-CEMAHTHYECKUM BaAPUAHTOM
JaHHOTO IPOHOMHHAJA U OCJOKHSIOINM KOMIIOHEHTOM BCE K€ BBI-
3BIBAET BOIIPOCHI. 31ech HabJOAaeTcA HEKasd IpagyajJbHOCTb OT OT-
HOCHUTEJLHON JIEKCUYECKOM He3aBUCUMOCTH (IIPOIMO3UITNOHAIbHAS,
HGUHUTUBHASA WM TepyHIuaJbHAS YacTU OT/eJIeHbl CPeJCTBAMU
MYHKTyaIluu) OO0 KECTKOM CHHTAKCUYECKOUN CBS3AHHOCTH U CTPYK-
TYPHOM O0YCJIOBJIEHHOCTH OCJIOKHAIOIIET0 KOMIIOHEHTa (HEeT MapKu-
POBKM IYHKTYAIlMOHHBIMU CPEACTBAMU):

1. ‘It’s (this is) nice, isn’t it?’ — ‘What is nice?’ — ‘Sitting around
and talking.
2. It’s nice, sitting around and talking.

B npennokenusax (1 u 2) pedepeHTHASA OTHECEHHOCTS it TPEeIbHO
siCHa U BBITEKAeT M3 KOHTEKCTa. Byayun JeKCUYeCKU U CUHTaAKCUUe-
CKU HE3aBUCUMBIM, OCJIOKHAIOINNNA KOMIIOHEHT ABJIAETCA aHTEIeleH-
TOM MECTOUMEHUA if, KOTOPBIH B MOJOOHBIX CJIyYadX IIPEACTABJISAET
€000l ABHBIA HpUMEDP KOHKPETHO-pedepeHTHOro (KaTadopuuecKoro)
ynorpebsienus. Jlekcuyeckas aKTyaInsanusa CeMaHTUKU pedepeHTa
it, mosryyarolas HAIlOJHEHVE B BUJE OCJIOMKHSAIIETO0 KOMIIOHEHTA
(B maHHBIX IPUMEPaX BHIPAKEHHOTO TePYHANAIBLHBIM 000pPOTOM), BO3-
HUKaeT B KOHTEKCTe KaK HEKOTOPOe OCMBICJIEHVE, YTOUHEHNE COZep-
SKaHUA II0CJIe IIPOU3HECEeHUs BBICKA3bIBaHUA. [Ipu CMHTAKCHUUYECKOM
CBS3LIBAHUU 3JIEMEHTOB IIPEIJIOKEHUA BO3HUKAET (IPU JEKCUUYECKU
abCOJIIOTHO TOKIECTBEHHOM B3aIIOJIHEHUM) COBEPIIIEHHO MHAs CTPYK-
Typa, 00yCcJIOBJIE€HHAA NCKJIIOUUTEJIHHO I'PaMMaTUYECKUMU (hakTopa-
mu. CpaBaum npumep (2) u (3):

3. It’s nice sitting around and talking.

To ke camMoe MOXKHO CKasaThb M 00 aHAJOTMYHBIX CTPYKTypax
C IIPOIIO3UIIMOHAIBFHBEIMU OCJIOKHAIOIIUMY KOMIIOHEHTaAMU, CDABHUM:

4. It’s not good luck, when you miss the bus all the time.
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5. It’s not good luck when you miss the bus all the time.

Paccmorpum aTu mpuMepsl TOApPOOHEE.

BrickasbIBaHUA C JEKCUUYECKU CBOOOAHBIM (CHHTAKCUUECKU He
CBSI3aHHBIM) CTATyCOM it (cM. IpuMephl 2 U 4) CBsABAHBI C aKTyaIn3a-
el B BHICKA3LIBAHUU KOHCUTYATHUBHO OOYCJIOBJIEHHBIX 3HAUEHUI —
U TOBOPAIUHA, M CJHYIIAIOININUN HAXOJATCA B HEKOTOPOU CUTyaIluu,
HaOJIIOJAIOT €€ 1 UMEHHO II0 IIOBOAY HaOJII0JaeMOro IOJOKEHUS Aes
(HabarOIaeMoro — B IITMPOKOM CMBICJIE) IeJIaeTCsad HEKOTOPOe OIleHOU-
Hoe BhICKasbiBaHUe. COOCTBEHHO, UMEHHO 3Ta 3aJI0KEHHAas B CEeMaH-
THUKY BBICKA3bIBAHUI KOHCUTYATUBHOCTD HATJIAJHO IEMOHCTPUPYETCS
B npumepe (1). T'oBopsAImuii He 03ByYMBaAeT TOT IIPEIMET Pa3TOBOPA,
KOTOPBIN IMOJyYaeT OLEHKY nice, YTO W NPUBOIUT K CJIEAYIOIEMY
3a BbICKaswiBaHueM ‘It’s (this is) nice, isn’t it?’ BOmpoCy CO CTO-
POHBI BTOPOI'O yYacTHUKa peueBoil curyauuum ‘What is nice?’. Jla-
Jlee cjenyeT ONMCaHUE TOTO (pparmMeHTa HaOJII0gaeMOU AefCTBUTEhb-
HOCTU, K KOTOPOMY ¥ OTHOCUTCA aTpudOyT nice: sitting around and
talking, roe y4yacTHUKMW JaHHON pPEUYEBOM CHUTyallMU HAXONATCSA He-
IIOCPEJICTBEHHO B aKTyaJbHOM BpeMeHU. [[aHHBII — KOHCUTYaTUB-
HBIN — JeliKCHUC U MOJydYaeT MapKUPOBAaHUE B BUJle NYHKTYAIMOHHBIX
CPEJACTB B MMCHMEHHOUN PeUM, U B BUAE IIPOCOAUUECKOT0 OhOPMIeHU S
peuu 3Byuamieii. Takum o6pasoM, B ZaHHBIX IIpPUMepax it moJyda-
€T KOHKPEeTHO-pedepeHTHRIN cTaTyc U (YHKIIMOHAJIBHO COJIMIKAETCS
¢ KaTtadopruecKuM (QYHKIIMOHAIbHBIM BapUaHTOM TAHHOTO JUYHOTO
MECTOMMEHUS.

WHoit cayuail mpeacTaBIAOT c000Ii MpUMepPHI, I'e HabJogaeTcs
CUHTaKCHUUYECKasd CBA3aHHOCTb 3JIEMEHTOB CTPYKTYpPHI (CM. IIpuUMe-
pel 3 u 5). B maHHBIX mpuMepax KOHCUTYaTUBHBIN AeHKCUC He Ha-
O0atomaeTcsa, BhICKa3bIBaHUE He 0053aTEJIbHO CBA3AHO C aKTYaJbHBIM
UHIEKCOM «31ech / cefiuac» M MOJKET pacCMaTpPUBATHCA KaK IIOTEH-
IIUAJIbHO FeHePaJN3yIolee BLICKA3bIBAHNE O TUIINUYHBIX CUTYAIlUAX U
UX TUOUYHBIX OI[€eHKaX.

Takum o6pasom, GOpMYyJIUPYA BHICKA3bIBAHUE IO MOIEJM, TJe OC-
JIOKHAIOINN KOMIIOHEHT JIN0O JIEKCUUECKU CBOOOJEH, JTub0 CUHTAK-
CUYECKU CBS3aH, TOBOPAIIUI MapKHUPyeT JU0O0 KOHCUTYaTUBHOCTD,
60 BHECUTYAaTHBHOCTH TOTO (parMeHTa OKDPY:KaloIlleil neliCcTBU-
TeJIbHOCTU, KOTOPBIA IMOJydYaeT OIeHKY B ¢opMaTe BBICKA3bIBAHUSI.
ToBopsamuii, coobimad B BBICKA3bIBAHWU KaKYIO-TO HHMOPMAIIUIO,
oIepupyeT 3HAHWEM, MOJYUYEHHBIM Ha OBYX YPOBHAX KOTHUTUBHON
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KaTeropusanuu: Ha (PEHOMEHOJIOTMYECKOM ypOBHe (ypPOBHE KOMIIe-
rennuu HabuiogaTesss) © Ha CTPYKTYypPaJbHOM ypoBHe (YPOBHE KOM-
nereHnuu rosopsaiero) [Kpasuenko, 1992, c. 63-64], npu stom
CUHTaKCHUUYeCKas CBSA3aHHOCTb WJIM HECBA3AHHOCTH OCJIOMKHSAIOIIEro
KOMIIOHEHTA B CTPYKTYPe PACCMATPUBAEMOrO THUIIA, 4 UMEHHO C «He-
pedepeHTHBIM » MHUIINAIbHBIM IIPOHOMHUHAJIOM if, CBA3aHA C OTPasKe-
HUeM Ha0JII0JaeMOCTH B A3BIKOBBIX CHHTAKCHUYECKUX (popMax.
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PRONOUN it IN SUBJECT POSITION AS REFLECTION
OF REFERENCE DYNAMICS

The article aims at describing the functional potential of the English
pronoun it as subject of the sentence and its reference. In particular, the
main point of the article is to consider the cases of the so called “anticipa-
tory it” actualization in the structures with syntactically fixed and free
propositional complement.

Keywords: anticipatory it, sentence structure, reference, consituation,
deixis.
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VIK 81.131
T.I'. F'aaywro (Cankm-IIemepbype, Poccus)

A3BIK B KOHTEKCTE 9BOJIFOIITHOHHOM
SIINCTEMOJIOTUHN

B craTthe paccMaTpuBaeTcs B KOHTEKCTE DBOJIOIMOHHON IMUCTEMOJIOTHI
Ha OCHOBe OMOJIOTMH TO3HAHUA SI3BIK KAK OCOOBIH BUJ PEKYPCUBHOTO IIO-
BeJEeHUS, KAK IMHAMUYECKOE CBOICTBO KMBOI CHCTEMBI, ONpeaesilee ee
KOTHHTHBHOE pa3BUTHE U O0OYCIOBJIEHHOE OHMOCOIIMAJBLHON Cpemoii, H Kak
YKOPEHEHHBI B UeJIOBEYECKOH O0uosiornu crnenuuuecKuii BUA COLUATbHONR
KOHCEHCYAJIbHOMH [IeSITeJIbHOCTH.

Kntouesvie cnosa: 360110UUOHHASL INUCTNEMONOZUS, OUONO2US NOZHAHUSI,
0UOLO2UA A3bIKA, PEKYPCUBHOCMb, KOHCEHCYAAbHbLE 83AUMO0eILCTNEUSL.

KounenryanbHOe epeBoopy:keHne Hayku X XI Beka umeet riry6o-
KO CHHTETHUYECKHUI XapaKTep B3aMMOIPOHUKHOBEHUSA U B3aWMOEIi-
CTBUA IMOHATHUH €CTECTBEHHOHAYYHOTO M I'yMaHUTapHOTro 3HaHuA. Ha
CMEeHY 5I0XM aHAJUTUUECKOT0 M3YyUeHUA OOBEKTOB HAYKU IIPUIILIA
SBOJIIOIIMOHHAS BIIMCTEMOJIOTHA, KOTIa AJIsI UCCIeJOBAHUI XapaKkTep-
HBI TEOPETUKO-CUHTETUYECKOE OTpasKeHUe (PEeHOMEHOB OPTraHM30BAH-
HOM CJIO}KHOCTH OOBEKTHMBHOTO MUpPA, I€JIbHOCTH U HEPAPXUUYHOCTH
00pasyIoIux ero CUCTeM HAa OCHOBE IOPOXKJAIOIETO CUHTEe3a.

B konme XX croseTusa B HayKe O A3BIKE IMPOABIAETCA TEHAEHIIUA
SKCIIAHCMOHM3MAa, KaK BBIXOJA 3a IIPeesbl YUCTO JIUHTBUCTUKU, UTO
CO3aeT IPEAIOCHIIKY IJIA BOSHNKHOBEHMA HOBBIX HAYYHBIX ITapagUTM
B TPAHCAWCIUILJIMHAPDHOM IIPDOCTPAHCTBE COBpPeMeHHOUW Hayku. IloHs-
THe SKCIAHCHUOHU3Ma ObLIO BIepBbie chopmyaupoBano Ha XIV Mex-
IyHapOSHOM JIMHTBUCTHUUECKOM KoHrpecce B Bepimne B 1987 roxy.

Kak momguepkuBaer T. 'mBOH, JTUHTBUCTUKA C CAMOTO CBOETO 3a-
POMKAEHUA KaK HAyKW HCIBITHIBAET BJIEUEHUWE K CTPYKTYpaIusMy,
MOAMEeHAA O0BbsACHEHNE ONMUCAHWEM WUJIU ero (opMasmsanueii: «ITOT
3JION AyX MONUUHSAET cebe JydIIUX M3 HAC, KaK (PYHKIMOHAJCTOB,
TaKk 1 ()OPMAJUCTOB, 3aCTABJIAA HMCKATh HEYMECTHBLIE MOJAENU B (Pu-
3UKe, MaTeMaTUKe M KOMIBIOTEPHOI HayKe. /I OH 3acJIOHAET OT Hac
MaThb BCEX AUCIUIIVH B U3YUYEHUW CO3HAHUA, MOBEJEHUA U PA3HOO-
O6pasua — O6uosoruio» [1uT. mo Kpasuenko, 2015, c. 4].
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ITess HaIEl paboThl PACCMOTPETH SI3BIK B KOHTEKCTE 9BOJIIOI[MOH-
HOM 3TIHUCTEeMOJIOTHY Ha OCHOBE OMOJIOTHHY MMO3HAHUSA JJIS TOTO, YTOOBI
0003HAYUTD MOAXOM K A3BIKY KaK 0CO00MY AMHAMUUYECKOMY CBOMCTBY
JKUBOM CHCTEMBI, OIIPEAeIsoIeMy ee KOTHUTUBHOE passutue. Takoit
MOJXO0J] He ABJSeTCS MaHaleell W yHUBEPCAJILHBIM CIIOCOOOM perre-
HUSA CJIOMKHBIX KOIHUTUBHBIX ITPO0JIEM s13bIKa, KAK MBI mojiaraem. Ho
He CyO'BEKT [JaeT PeleNThl, a HeJWHeHas CJOKHAA CUTyalus Kak-
TO paspelaercs, GopMupysa u camoro cyobexkrta. Kak ckasan Iloss
Banepu: «Createur est celui gui fait cree» («TBopery — aTo ToT, KTO
TBOPUM » ).

I1. Teiisap me IllapmeH paccMaTpUBaeT IOMOJOTUUYHOCTD (CXOMKECTD)
KaK MEeTOJOJIOTMYECKUN NPUHIIUI HAYYHBIX KMCCJIEJOBAHUM, CBOAA ee
K OMOJIOTMYECKUM HadajgaM: «OBOJIIOIMOHHLIA Beep IIPOAOJIKAeTCHd,
COIIPUKACasACh C HAMU B ThICAYE COIMAJBbHBIX ABJIEHUM, O KOTOPBIX
MBI ¥ IIOAYMATH HE MOIJIM, YTO OHM CTOJb TE€CHO CBSI3aHBI ¢ OHO-
Jorueit: B (OpMUPOBAHUY U PACHPOCTPAHEHUU S3LIKOB; B CO3JAaHUU
U pacupocTpaHeHUU (PUIOCOMCKUX U PEJUTUO3HBIX yueHUu ... Hiada
TOr0, KTO IOYYBCTBOBAJI IOJIHBIN CMBICJ 3BOJIIOIUY, HEOOBICHUMASA
CXO’KeCTb IIpeBpalllaeTcsd B TOMKIECTBO — B TOMKIECTBO CTPYKTYPHI,
KOTOpOE OCYIIeCTBJISETCA B PA3AUYHBIX (hopMax CHU3Y-BBEPX IyTEeM
OPraHWYEeCKON HEeMPEePHIBHOCTHU IBUMKEHUS WKW, YTO OJHO U TO JKe,
IIyTeM OPraHWYeCKOro eAumHCTBa cpenbl. CONUANIBHBIA (EeHOMEH —
KyJbMUHAIIUS, a He ocjabjeHue Ouosorundyeckoro dpeaomena» [Ilap-
men, 1987, c. 178].

C camoro HauaJja 3apOKJeHUSA MeHEeTUKU OBLIO OIPEeIeIeHO CXOI-
CTBO MEMKIY SBBIKOM MU IporeccaMu o0pabOTKM TeHeTHYeCKON WH-
dopmaruu. B 1970 r. P. fIxo6coH paccmaTpuBa IpobJieMy COOTBET-
CTBUI MEKIY S3BIKOM ¥ TMeHETHYECKMM KOJOM KaK KapAUHAaJIbHYIO
UL JIMHTBUCTUKU.

I'maBHOEe BO B3amMMOJIEHICTBUY MO3ra W OKPYIKAIOIIEN Cpeabl — CHUH-
re3 wH(poOpManuu. BTopoe Hauasi0 TEPMOAMHAMHUKHU YCTAHABIUBAET
CYIIleCTBOBAHME SHTPONUU KaK (QDYHKI[MU COCTOSHUS CUCTEMBI 1 ee ca-
MOIIPOM3BOJILHBIN POCT T.e. JIF0OAsA CHCTEMa CTPEMUTCS K COCTOSTHUIO
MaKCHUMAaJIbHOM CJIO?KHOCTHU, BBIPAKAEMOMY MaKCHUMYMOM KOJHUUYECTBA
uHOpManuK. JDHTPONUSA, KaK OIpeAesdolas NepeMeHHas pasimd-
HBIX IIPOIIECCOB U CHCTEM, MMeeT YHUBepCAJbHBIN xapakTep [XaseH,
1992, c. 119]. Kak moguepkuBay A. OUHIITENH, MOHATHE SHTPOIUU
MOJKeT OBITH 0000IIEHO Ha JII0Oble CUCTEMbI 13 MHOTMX 5JI€MEHTOB.
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IIpuHIIMO MaxKcuMyMa IIPOW3BOACTBA SHTPONUU PacCMaTpPUBAaET-
cA KaK OCHOBHAsA NPUYMHA BO3HUKHOBEHUSA U 9BOJIIOIUU JKUSHU U
pasyma: «IIpuunHa BOBHUKHOBEHUS U DBOJIOIUU HEPBHBIX CUCTEM U
MO3ra uejioBeKa — M30BITOYHOCTH IPOM3BOJCTBA SHEPTUU IIPU MeTa-
O0osimaMe, aKKyMyJupyeMas B BUIE SHEPTUU 3JEKTPUUECKOTO II0JIA
TpaHCcMeMOpaHHOTO ImoTeHIHanda. JKuBble OpraHU3Mbl M MO3T HE MO-
T'YyT HEIOCPEeACTBEHHO OOMeHMBATbCS WH(oOpMAaIuell ¢ OKPYIKeHU-
eM — HeoOXOAUM IIPeIBaPUTENLHBIN CUHTe3 MHGOpPMAIUu» [TaM Ke,
c. 121].

Uepapxusa cuHTe3a mHGOPMAIMU JEKUT B OCHOBE PabOTHI MO3ra
U yBeJIUYEHUS SHTPOIUU, HEOOXOAUMOM AJIs HOBOUM MepapXUUecKoi
CTYIIeHU CHUHTe3a MH(MOPMAIMM Ha OCHOBE aKCUOM (pe3yJbTaT y:Ke
CUHTEe3MPOBaHHOII mHpopMauu B Mo3re). VIHTENLIEKT OIpeAelaeTCs
KaK mepapxus CUHTe3a UHGOPMAIINU, 3TOT CUHTE3 CO3JaeT TEPMUHHI,
TIOHATUSA ¥ BO3MOKHOCTb YCTAHOBJIEHUA MEXKAY HUMU (QDYHKITMOHATD-
HBIX cBA3el [XaseH, 1993, c. 719]. OubIT BOBHMKAET U3 B3aUMOEIi-
CTBUA CO CPENOH, COBHAHNE U A3BIK 004 MMEIOT OIBITHYIO IIPUPOIY
[Bartsch, 2002].

Wepapxusa cuHTe3a MHMOPMAIINU JIEKUT B OCHOBE KOTHUTHUBHBIX
CTPYKTYP CO3HAHWUA U S3bIKA, UTO BHIABJISAETCA B JIMHTBUCTUKE KakK
YPOBHE JUHTBUCTUYECKON CEMaHTHKHU (IIOJUCEMUS, AepUBAIUA 3HA-
YeHUA U Jp.), TaK U Ha YPOBHE CEMAaHTUKU CUHTAKCUYECKUX €IMHUIL
(rnyOuHHBIE U MOBEPXHOCTHBIE CTPYKTYPHI, mpomosunuu u ap.) [Ta-
aymko, 1997].

Ecnu ocHOBaTe b 3BOJIOIIMOHHON snucteMosioruu K. JlopeH1 Ha-
3BaJl IIPEIMETOM JTOr0 HAIMPaBJIEHUA HAYKU DBOJIOIUI0 KOTHUTUB-
HBIX CTPYKTYD, MO3HAHWE, IOHNMAaHNEe KaK TJIABHYI0 (MYHKIIUA SKU3-
HU, To Y. Marypana u ®. Bapesia IpUMeHUJIN 3TOT 9BOJIOIUOHHBIN
MOAXOMA K MKCCJETOBAHWIO NMO3HAHUA WM fA3bIKA [JId HNOHUMAHUA UX
poJix B BBOJIIOIINU YeJsioBeKa u co3Hauus [Marypana, Bapema, 2001].
PaccMoTpuM OCHOBHBIE TOJIOKEHUsS OMoJIoTHMM s3bIKa ¥. MaTypaHbI
Ha OCHOBe ero paboThbl «Buosiorusa nmosHaHuA. ECTeCTBEHHBIN SABBIK »
[Marypana, 2003].

SIsbIKOBOE TOBeAeHUE ABJISAETCA OPUEHTUPYIOIIMM Ha KOHCEHCY-
aJbHBbIE B3BAUMOIENCTBUA.

YT00BI IIOHATH, KaK €CTECTBEHHBbIE A3BIKM BO3HUKJIMN B IIPOIlECCE
SBOJIIOIIVIY, HAJIO BHIABUTH TAKYI0 (YHIAMEHTAJIbHYIO OMOJOTHUECKYIO
GYHKIIMIO, KoTOopaA MorJja Okl UX IOPOAUTh. Eciu 661 OMosioruyecKas
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GyHKIUA A3BIKA COCTOSAJNA B Iepefadyn wHGOpMAIUU, TO IpeaBapH-
TEJBHO JOJI’KHA ObLia OBbI CYIeCTBOBATh DYHKIIUA AeHOTAIluN, U3 KO-
TOPOM MorJja Obl PAa3BUBATHLCSA CHCTEMA Iepemaun MH(MOPMAIIUN.

Ecay mpusHaTh, YTO S3LIK KOHHOTATHUBEH, & HE [IeHOTATHBEH,
¥ UTO ero (PYHKIMA COCTOUT B TOM, 4TOOBI OPMEHTUPOBATL OPUEHTH-
PYEMOro B ero COOCTBEHHON KOTHHUTHBHOI 00JacTH, a HEe B TOM, UTO-
OBl YKa3LIBATh €My HA HE3aBUCHUMbIE OT HEro CYII[HOCTH, TO OUEBUIHO,
YTO YCBOEHHBIE OPUEHTHUPYIOIINE B3aNMOJeCTBISA BOILIOIIAIOT B cebe
(YHKIIUIO HESI3BIKOBOI'O IIPOUCXOMKIEHUS, KOTOpas B YCJIOBUSAX B3a-
UMOIEHACTBUN PEKYPCUBHO MOXKET IOPOKAATh B IPOIlECCe IBOJIIOIUN
CHCTEMY KOHCEHCYaJbHBLIX B3aMMOLEHCTBUN MEKAY OPraHn3MaMu, TO
€CTh €CTeCTBEHHBIN A3BIK.

IToBenenue (PyHKIMA) 3aBUCUT OT AHATOMMYECKOM OPTraHMU3aIlUHU,
T. €. 9BOJIOIMS [TOBEIEHUsT — 9TO HBOJIOUA AHATOMUMU. B 3BOJIOIH
sI3BIKA €CTECTBEHHBIN 0TOOD, AeHCTBYA Ha OPUEHTUPYIOIee I0BefeHIe
KaKk Ha (QyHKIIMOHAJbHOE MOBeJeHne, MPUBEJ K aHATOMUYECKUM H3-
MeHEeHHUAM, K PA3BUTHUIO apTUKYJIAIMMNOHHBLIX opranos (vocalization).

ITo Tex 1mop, MOKa SABLIK CYUTAETCS NJEHOTATUBHBIM, HA HErO IPH-
XOIUTCS CMOTPETh KaK Ha HEKOe CPEeNCTBO mepemauu MHGODPMAIUH.
Ho eciau mpusHAThb, YTO SA3bIK KOHHOTATHBEH, M 4YTO €ro (PDYHKIMUS
COCTOUT B TOM, YTOOBI OPHEHTHUPOBATH OPUEHTHUPYEMOI'O B €I'0 KOI'HIU-
THUBHO# 00JIaCTH, TO CTAHOBUTCS OYEBUAHBIM, UTO HUKAKON Iepemadn
yepes A3BIK HE IPOUCXOAUT. BHIGOP TOr0, KyJa OPUEHTHUPOBATH CBOIO
KOTHUTHUBHYIO 00JIaCTh, COBEPIIAETCSA CAMUM OPHUEHTHUPYEMBIM B pe-
3yJIbTaTe OIepaIuy HajJ COOCTBEHHBIM COCTOSHUEM.

Bri0Op OpHEHTHPOBATBHCA B COOCTBEHHON KOTHHUTHBHON 00JIACTH
B pesyJjbTarTe B3aMMOJEUCTBUA MPUHALJIEIKUT ciyiiareaio. Kasmoe
SI3BIKOBOE B3aMMO/[€MCTBHUE IO HEOOXOAMMOCTH 3aBUCUT OT KOHTEKCTA.

SI3BIKOBOE IIOBejieHME IIPEACTABJIAET COOOM ITPOIECC HEempepbhIB-
HOM opueHTanuu. [I0aTOMy TO HOBOE COCTOSHKE, B KOTOPOM CHCTEMa
OKAa3bIBAeTCs IOCJe A3BIKOBOTO B3aMMOIEHCTBUA, BOSHUKAET B UTOIe
SI3BIKOBOrO TOBefieHus. IIpaBuiia MOPOMKIAIONIEH IpaMMAaTUKUA YKa-
3BIBAIOT HA IIOBTOPSAIOIIAECH YePThl, KOTOPbIe HaOII0aTe/lb OTMEeYaeT
B S3BIKOBOM IOBeJeHUU. JIi00asi KOPPeaANusa MeXKAy pPasindHBIMUI
00JIaCTAMM B3aMMOIENCTBUN NPUHALJIEHKNUT NUCKIIOUNTEIBHO KOIHU-
THUBHOI 00JiacTU HaOJII0JaTeNA.

OpueHTHpPYIOIIlee IIOBEJEHNEe B OPraHM3Me C HEePBHOI CHCTEMOIi,
CIIOCOOHO¥ PEeKYPCUBHO B3aMMOJeliCTBOBATH CO CBOMMU COOCTBEHHBI-
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MU COCTOAHUSIMU, PACIIHNPSIET KOTHUTUBHYIO 00JaCTh 9TOI'0 OpPraHus-
Ma, JaBas eMy BO3MOKHOCTh PEKYPCUBHO B3aMMOJENCTBOBATh C ONU-
CaHuAMU CBOUX COOCTBEHHBIX B3amMmojelicTBuii. B pesyibrare:

a) eCTEeCTBEHHBIN A3BbIK BOSHUKAET KaK HOBas 00JiaCTh B3aUMOIEH-
CTBUIi, B KOTOPOM MOAM(MDUKAIINN OPraHM3Ma BBLI3LIBAIOTCA €r0 JKe
ONUCAHUAMU CBOUX B3aUMOIEWCTBUU, BOILJIOIIEHHBIX B COCTOSHUAX
AKTHUBHOCTU HEPBHOII CHCTEMBbI;

0) HOBBIE IIOCJIENOBATEJIbHOCTH OPUEHTUPYIOMNX B3aMMOIeHCTBUI
(HOBBIE TIPEIJIOKEHNsI) BHYTPU KOHCEHCYaJIbHOM 06JIacTi II0 HE06XO-
OUMOCTY IIOHSATHBI CJYIIATENI0, IIOTOMY YTO KaKIbIA M3 KOMIIOHEH-
TOB, BXOAAIIUX B 3TU IOCJIEIOBATEJIbHOCTHU, 00JIalaeT OIpeAeIeHHbI-
MU OPUEHTUPYIOMUMU PYHKIIUAMU;

B) €CTECTBEHHBIN SA3BIK — IO HEOOXOAMMOCTHU ITOPOKIAIOINUA, 160
OH SBJIAETCS PE3yJbTATOM PEKYPCUBHOTO IPUMEHEHUA OJHON U TOH
JKe ollepaliiy, BBICTYIAIOIell B KauecTBe HeNPO(DU3UOJIOTUUECKOTO
mmpoIiecca, K pesyjabTaTaM 3TOr0 IPUMEHEHUS.

Ha ocHOBe 3BOJIIOIIMOHHOM STHCTEMOJIOTUU TEPMUH «IIOPOKIAT0-
IUHA I3BIK» MMOHUMAaeTCsa UMEHHO KaK pe3yJbTaT KOTHHTUBHOTO Pas-
BUTUS CTPYKTYP MO3ra, Kak MOAMMUKAINYU OPraHmM3Ma Ha OCHOBE
OPUEHTUPYIOIIEr0 M PEKYPCUBHOTO B3auMMOJENCTBUsS. B KJjaccuue-
CKOM fA3BIKO3HAHUU MBI HAXOAUM yIIOTpebIeHre TePMUHA «IIOPOKIa-
oIuii» mpexae Bcero y B. ¢ou I'ymOoabpaTa B €ro COXpaHUBIIIEM Ha-
YUHBIN mOTeHITMaJ QyHAaMeHTaJabHOM Tpyae «O pasaimunu CTpoeHUs
YeJIOBEUECKUX SA3BIKOB U €r0 BIUAHUA Ha JYXOBHOE PA3BUTHE UeJIOBe-
yectBa» [['ymboabar, 1984], B KOTOPOM aBTOP MHAUE TPAKTYyeT A3BIK,
YyeM ero MpeIlecCTBeHHUKN, a MMEHHO Uepes IIOCTyIaTeJIbHOe Pa3BU-
THe YeJ0BeYeCTBa. BIN3KO K COBPEMEHHOII OMOJIOTMUECKON KOHIIEII-
nuu sa3bIKka mposperue B. ¢on I'ymOoabATa, YTO A3BIK U AYXOBHASA
IeATEeJbHOCTh (ceiiuac MbI OBl CKa3aJl KOTHUTWUBHAA AEATEIHLHOCTD)
IIOIIEPEMEHHO OOYCJIOBJIMBAIOT APYr IOpPyra, T.e. IIOOUYEPETHO TafoT
IPYT APYTY UMIYJIbCHI IJIA PA3BUTUA. ITO MPEACTaBIAI0CH ['yMOOIE-
ITY HECKOJbKO IIPOTHUBOPEUYMBHIM. «SIBBIK, C OTHOM CTOPOHBI, KaK
co3maHue WHAWBHUAOB 1 TBOPEHME HAIUH Bcerja OmupaeTcsa Ha COBO-
KYIITHOCTH UeJIOBEUECKOI NyXoBHOI cuibl» [['ymboabar, 1984, c. 58],
C OPYroii CTOPOHBI, CaM A3BIK BO3AEHCTBYET Ha UYEJOBEKA U YeJIOBe-
YeCcTBO, U «IJIaBHOE BO3[elicTBUE A3bIKa Ha YeJIOBeKa O0YCJIOBJIMBA-
€TCs ero MBICJSAINEN U B MBINIJIEHUU TBOPAIIEN CUJION; 9Ta NeATeNb-
HOCTh UMMaHEHTHAa ¥ KOHCTPYKTUBHA [Jid A3bIKa» [['ymOoasar 1984,
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c. 58]. KBuHTacCceHIIMEN T'yMOOJBATOBCKON TEOPUU A3BIKA ABJIAETCS
mocryiar: «fI3eIK He ecTb MPOAYKT mearenbHoctu (Ergon), a mesd-
teabHOCTh (Energeia) [I'ym6oabpar 1984, c. 70]. Hanee yrounHeHue
T'ym6GonbaTa cBOOUTCA K CJIEAYIONEMY: «SI3BIK CJenyeT paccMaTpu-
BaTh He KakKk MepTBbId IpoayKT (Erzeugtes), HO Kak cosumparoImumi
nporiecc (Erzeugung)» [T'ym6oasar 1984, c. 89].

Bausok K riyounHOMY nmoHUMaHUI0 a3biKa A.A. IToTebHA: «fI3BIK
He eCTh OTpa’KeHHe MHPOCO3EPIaHUA, a Ccjararwollas ero AesaTeNb-
HocThb» [IIoTe6Ha 1989, c. 156], a TakKe OJIUBKU K IOHUMAHUIO A3bI-
Ka B pycJie 9BOJIOINOHHOM napagurmbl 9. Cenup u B. Yopd.

Tepmur H. XoMCKOro «IoposKAaIiad rpaMMaTHKa» CBHUIETEJb-
CTBYET O TOM, UTO A3LIK HE TOJbKO aKTUBHAS JUHAMUUYECKAd CTPYKTY-
pa, HO U «»KMBOM OPraHu3M», €ro MCCJIeLOBAHUA MUMEIOT, BHE COMHE-
HUsA, HEe TOJbKO I'YMAHUTAPHBIN, HO ¥ €CTECTBEHHOHAYUYHLIN CTATyC.

B TpagMIiOHHOM COOTHOIIEHUM «A3BIK-MBIIIJIEHAE», II03Ke
«SI3BIK-CO3HAHMUE», 00a UjieHa KOPPeJIAllUU B3aMMOCBSA3aHBI, U A3BIK
CTOUT Ha IIePBOM MecTe. JTO aKcuoma. Kak MBI moJjiaraeM, aTa aKCH-
OMAaTUYHOCTH 00YCJIOBJIEHA IIPEXKIE BCEro T€M, UTO A3BIK MaTepuaieH
¥ TOCTYIIeH AJIs1 HAOJNIONEeHUN M MCCJEeLOBAHMUII, B 9TOM €ro IIPeruMYy-
mecTBo. JIOrMUeCcKU cjaenyeT BBIBOJ, UTO S3BIK IIEPBUYEH, UYTO OH
ompejesigeT MBIILJIeHNEe, OJHAKO B PYyCJe CHCTEMHO-3BOJIIOIMOHHOMN
METOJOJIOTUM COBPEMEHHBIE eCTeCTBEHHOHAYUYHBIE OTKPBITHUS, B IIEP-
BYIO Ouepe]b, B HEHPOOMOJOTUN U TEOPETUUYECKON OMOJIOTUM, He TaK
KATeropuyHbl OTHOCUTEJIbHO IIPHOPHUTETA B 3TOM Koppeadnuu. Bo-
Jiee TOro, YHHBEpPCaJbHbIE MEXAHU3MBbI 1 3aKOHOMEPHOCTH 3BOJIIOL[AN
(PYHKIMOHAJLHBIX KUBBIX 1 KOTHUTHUBHBIX CHCTEM OTKPBIBAIOT 3HA-
YHTEeJbHBIE BO3MOMKHOCTU AJIS JaJbHENIIINX HUCCAEIOBAHMM.

W3BeCTHBIN CIEIMANNCT B 00JaCTH HEMPOOMOJIOrMY W JIMHI'BUCTH-
ku T.B. UepHuUrosckasa moguyepKUBaeT, UYTO ceiiyac IMOHMMAaHUE IIPU-
pOIbI A3bIKA MEHSETCS, a UMEHHO, OT «d3bIK KaK CHCTeMa 3HAKOB»
K 6oJiee CJI0KHOMY, «A3BIK 9TO MHTep(deic MeKy COBHAHUEM U MO3-
roM, cosHaHueM u MupoMm» [HepHurorckasa, 2013, c. 10]. «dsbIK
IIOHNMAETCA KaK MHCTPYMEHT MBIIILJICHNS», 00Jiee TOro, «A3BIK — 9TO
ocobasi cIIOCOOGHOCTh MO3ra, Aalolnasd BO3MOMKHOCTH CTPOUTH U Opra-
HU30BBIBATEH CJIOMKHBLIE KOMMYHHKAIIMOHHBIE CUIHAJBI, O0ecIeunBas
mblinieHue» [Yepaurosckas 2013, c. 67].

HNurepecHo BrickaspiBanue M.B. Hukuruna: «I'eHeTHYeCKH A3BIK
BBICTYIIAeT B KauyecTBe HEOOXOAMMOI'0 YCJIOBHS, 00eCIedYrBaioIiero
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abCcTpaKTHBIN, 00oOmIaOIUii ypoBeHb codHaHuA» [Huxutun 2003,
c. 265].

PaccMoTpuM HEKOTOPBIE ITOJOMKEHUA SIMUCTEMOJIOTUYECKOTO KOH-
cTpyKTHUBU3Ma U dHakKTuBu3Ma [KusaszeBa 2015], mosBoJssdmoIliue Ha
OCHOBE MEKIMCIIUILINHAPHOTO II€HHOCTHO-3HAUMMOI'0 CHHTe3a 000-
3HAYUTH HOBBIE METOJ0JIOTMYECKIE IOAXO0Ibl K MCCAeIOBAHUAM SA3bI-
Ka B KOHTEKCTe 5BOJIOIMOHHON SIMCTEeMOJIOTUN, & UMEHHO: YeJOBEK
BCTPOEH B CBOE OKPYKEHUE, BeCh €T0 TeJIECHBIHA OIBIT OTpa’ykaeT IIPo-
CTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOE COCTOSHNE MUPAa, €ro IIPOIlecCyaabHOCTD;
MMO3HAIONIUI U TTO3HABAEMOe, YM U MUP HAXOAATCSA B OTHOIIIEHUU APYT
¢ IpyroM uepes3 B3aUMHYI0 KOHKPETU3AI[UI0 U B3aNMO3aBUCUMYIO KO-
opauHanuio (P. Bapena); Ku3Hb KaK IIO3HAHUE ITPEACTABJISIET CO-
001 m3BJIE€UEHNE CMbBICJIA, OTOOP 3HAUMMOTO U IEHHOT'O0 1 BOBJIEUEHIIE
ATOTO B JKM3HEHHBIN Mup opranusma (9. ToMIcoH); BcsaKoe aelicTBUe
eCTh TO3HAHN!Ee, BCAKOE IM03HAHWE eCTh AeiicTBMe, Mbl 3aBHUCHUM OT
TOTO, UTO MBI JejlaeéM, U KaK Mbl BIMCAHBI B OKPYIKAIOIIYyIO Cpexy
(Y. Marypana u @. Bapesa); KOTHUTUBHASA AEATEJIbHOCTh ABJIAETCA
IesiTeJIbHOCThI0 KOHCTPYUPYIOIel, MO3HAHNE €eCTh KOHCTPYHPOBa-
HUe, CO3UJaHue, Jajke MOPOKIEeHNEe MUpPA.

3HaunTeIbHbIE JOCTUIKEHUA B JUHTBUCTUUYECKON HAyKe OBLIU I0-
CTUTHYTHI, KOTJa CTPYKTYpPaJn3M, 3acayra KOTOPOro B CBOIO ouepeab
B OTKas3e OT OMMMCATEeIbHBIX METOJ0B, CaeT CBOU MO3UIUU KaK Beay-
mas mapagurma, U HacTylmaeT KOTHUTHUBHAS PEBOJIIOIHSA, 0 KOTOPOH
H. Xomckuit ckasan: « KorHUTHBHASA PEBOJIIOIUA OTHOCUTCS K COCTO-
AHUAM pasyMa M MO3Ta U K TOMY, KaK OHU OOYCJIOBJIMBAIOT IIOBeje-
HUe YeJ0BeKa, 0COOEHHO K KOTHUTHUBHBIM COCTOSHUSM: COCTOSIHUAM
3HAHWUS, MOHUMAHWUS, WHTEPIPETAllUU U T.H.» [PyHTaMeHTaJIbHBIE
HanpaBieHus 1997, c. 178].

Pacimpenne KapTUHBI HAYUYHBLIX IIPEACTABIEHUI O 3HAHUU Kak
deHOMeEHe UYeJIOBEUECKOIl [IesdTeJbHOCTH B 3HAUNUTEJIbHON CTemeH:’
OPUEHTUPOBAHO Ha MHOKECTBEHHOCTh PEIeHUH W OTHOCUTEJIbHOCTh
uctuabl. Kak ckasan Benukuii 1. Kaut: «Ilesmoe He naHo, a 3agaHO
CyOBEKTY KaK IleJib €ro IOo3HaBaTeJbHOTO ABM:KeHuaA» [Kaut 1963,
c. 411].

Ha ocHoBe mocTm:KeHUU <«KOTHUTUBHOI peBOJONUN» XX BeKa
JUHTBUCTUKA OepeT Ha cebsA TPYJ 3aMOJHUTH JAaKyHBI B MCCJIETOBa-
HUAX OMOJIOTMUECKN OPHMEHTHPOBAHHON KOTHUTHUBHON HAYKMW HaA OC-
HOBE DBOJIIOIIMOHHOI 3MMCTEMOJIOTUU. [JIA JIUHTBUCTUYECKON HAYKU
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XXI Bera aT0 03HAaYaeT UCIOJIb30BAHUE MOJIEJIEN 9BOJIIOIIMOHHOIO Ha-
YYHOTO IIO3HAHUS, OCHOBAHHBIX HA MEXXAUCIIUIIINHAPHOM 3HAHUMU,
rae ocobas PoJib OTBOAUTCSA CUHTE3y 3HAHUIL, AUCIUIIJINH U TEOPUii.
Urak, Ha OCHOBe OMOJIOTUYECKOI KOHIIEIIIINY A3BbIKA CIIeAyeT: I3bI-
KOBOe IIOBeAeHIe SABJAETCA OPUEHTUPYIOIUM Ha KOHCEHCYaJbHBIE
B3aUMOJENCTBUSA; SIBBIK — 0coboe MMHAMUYECKOEe CBOWCTBO KUBOM
CHCTeMBbI, OIIpelesdllnNee ee KOTHUTUBHOE Pa3BUTHE U O0YCJIOBJIEH-
HOe OMOCOIIMAJILHOI CpeNoii; A3BIK — JTO OCOOBIA BUJA PEKYPCUBHO-
IO MOBEAEeHUA; A3BIK — 9TO YKOPEHEHHBIN B UeJOBEUEeCKOIl 0MOJOTUU
cuenu(UUECKUN BUJ COIMATIbHON MeATEJbHOCTU 1 KOOPAMHUPYIOIIe-
ro moBeneHusi. Ha mepBhIil B3IJIAA TaKue ONpenesieHns B KOHTEKCTe
TPASUIIMOHHON JUHTBUCTUKY 3BYyYaT HEIOHATHO, CJOXKHO 1 Oecmep-
cuekTuBHO. Ho HayYHOe MO3HAHIE — 9TO MOCTOSHHOE BOJIIOIMOHHOE
pasBuTHe Ha OCHOBE IIOPOKIAIOIEero cuHTesa. Kpome Toro, ceroj-
HAITHee MMOJOKeHne el B HayKe KOHCTPyupyeTrcsa u3 OyayIiero.
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Galushko Tamara Georgievna (Saint Petersburg, Russia)
LANGUAGE IN THE CONTEXT OF EVOLUTIONARY EPISTEMOLOGY

The article considers language in the context of evolutionary
epistemology based on the biology of cognition. Thus, language is defined
as a special type of recursive behavior, as a dynamic property of a living
system, which determins its cognitive development due to the biosocial
environment. Language is a specific type of social consensual activity
rooted in human biology.

Keywords: evolutionary epistemology, cognition biology, language
biology, recursiveness, consensual interactions.
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VIK 811.58 34
TA. IIpyukux (Canxkm-IIemepbype, Poccus)

3BYKOCHMBOJIU3M 9KCIIPECCHBHOII JJEKCUKH
KHUTAVICKOT'O SI3BIKA

IMenpro cTaThu SBASETCS MOATBEPIKIEHHE 3BYKOCHMBOJUYECKOH POJIH
J1a0uaJbHBIX 3BYKOB B BBIPA’KEHHH NEHOPATHBHOCTU. B ¢BA3M ¢ 3TUM OBLI
npoBeeH (GOHOCEMAHTUUYECKUH aHAJN3 JKCIPECCUBHBIX JIEKCUUYECKUX exM-
Hu1 (JJIE) kuTaiickoro sI3pIka ¢ OTPHIATEIbHO-OI€HOUYHBIM 3HAYCHHEM.

Kntouegvle cnosa: poHocemManmuKa, neilopamuérHocnmy, 1abuaivHvle Qu-
HALU, IKCNPECCUBHAA JEeKCUKA, KUMAUCKUL A3bLK.

Eme B aHTuuHble BpeMeHa (uiocodusa 3aHMMAJIACh U3yUeHUEM
SMOIMI KaK IICUXWYECKOTO B3aMMOAEMCTBUS UYEJOBEKA C OKPYKa-
oIeit cpemoii. AHTPOIOIEHTPUYECKU TTOAXO0J B JUHTBUCTUKE pac-
CTaBJSAET HOBBLIE aKIIEHTHI B U3YUEHUU BCETO UeJI0BEUeCKOr0 — BCe HC-
cJIenoBaTeIbCKMEe KOOPAUHATHI ITepeKperuBaoTcsa Ha Homo sapiens.
CoBpeMeHHasa HayKa IpUoOpeTaeT SPKO BBIPAYKEHHBIN MEXKIUCIIU-
IJIMHAPHBINA XapaKTep, ITOTOMY YTO MMEHHO KOMILIEKCHBIE MeKIpes-
MeTHBIe HMCCJIeJOBAHUSA CIIOCOOHBI MPUBECTU K MAOCTUKEHUIO 3HAUU-
MBIX Pe3yJabTaToB. Bo BTOpoii mosoBuHEe XX CTOJETUS IMOABIIAETCS
WHTerpaTUBHASA IUCIUIJINHA — IICUXOJUHTBUCTHUKA, a €€ OCOOBIM
pasmesoM cTaHOBUTCA (POHOCEMAHTHKA. [0 CUX IIOp HE CYIIECTBYET
eIVMHOTO HAa3BAHUA JJIs HAYUYHOMN MUCIUIINHLI, 3aHUMAIOIecsa 13y-
YeHUEeM COOTHOIIEeHUA 3ByUYaHUS W 3HAUEeHUSI — Kpome (hOHOCEeMaHTH-
Ku (phonosemantics), yrmoTpedasitoTcss TEPMUHBL — «3BYKOBOM CHMBO-
ausM» (sound symbolism), «iumHrBHCTHYeCKUI nKOHU3M>» (linguistic
iconicity), «®KcmpecCcUBHBINI CHUMBOJIU3M», «(OHETUUYECKUII CUMBO-
auam» u ap. [[Ilrxaxosa, 2018, c. 99].

«Kasxercs coBepIlieHHO OUeBUIHBIM, UTO CYIIIECTBYET CBSI3b MEiK-
Iy 3BYKOM U ero 3HAaUeHWeM; HO XapaKTep 9TOH CBA3U PEAKO YAaeTCs
OIIMCATh JOCTATOYHO ITOJTHO, YACTO O HEM MOJKHO JIUIIb JOTaJbIBATh-
cs, a B OOJBIIUHCTBE CAYyYaeB MBI He MMeeM O HeM HUKAaKOTO Ipef-
craBiaenua» [['ymb6oabar, 1984, c. 92]. CoBpeMeHHbIe JUHTBUCTUYE-
CKUe UCCJIeJOBAHUA, MHOTHE M3 KOTOPBIX HOCAT S3KCIEePUMEHTATbHBIH
XapaxTep, MOATBEPIKAAIOT HAJIUUYNEe MWKOHUUYECKOTO OTPAKEHUS mei-
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CTBUTEJIHHOCTY HA BCEX YPOBHAX A3BIKA, IIPU 9TOM OOJIBIITHUHCTBO HC-
cJaenoBaTesieil IPU3HAIOT OTHOCUTEJIbHOCTh MOTHUBUPOBAHHOCTH SA3BI-
KOBOTI'O 3HaKa, YTO CBUJETEJIHbCTBYET U O IPOU3BOJIBHOCTU SI3BIKOBOTO
3HaKa, U O CYIIECTBOBAaHMA 3BYKOBOI'O CHUMBOJIM3MAa. [IpmHIUIO Tre-
HETHUYECKOU HEeIIPOM3BOJBHOCTH A3BIKOBOTO 3HAKAa SABJIAETCA METOIO0-
JIOTUYECKOII OCHOBO¥ (DOHOCEMAaHTHUKM, OH JOKa3aTeJbHO O0O0CHOBAH
B pamikax IlerepOyprckoii (hoHOCEMAHTHUUECKOM IITKOJBI 1 TOATBEPIK-
ITaeTcA MHOTOUMCJIEHHBIMHU HCCJIETOBAHUAMU HA MaTepuaJje pPasJind-
HBIX A3BIKOB. Tem mHe menee, C.B. Bopouun npusmaeT, 4To «B «COBpe-
MEHHOM» CUHXPOHUU SI3LIKOBOI 3HAK IIpPe[CcTaBIAET cOo00M ABOAKYIO
CYIITHOCTh: OH OJJTHOBPEMEHHO He-IIPOM3BOJIEH U IIPOU3BOJIeH. IIpuun-
Ha TaKOH ABOMCTBEHHOCTHY BUINTCS B IBOWCTBEHHOCTH CAMOTIO XapaK-
Tepa CJ0oBa: OHO C CaMOT0 Hauajia BBICTYHAET B ABYX «HIIOCTACAX» —
OTpasKaTeJIbHON U KOMMYHUKaTuBHOI [Boponusn, 1982, c. 30].

Ocobas poJib B M3yUeHUHW 3BYKOCHMMBOJM3MAa MPUHAAJIECKUT DKC-
IPECCUBHOU JIEKCUKE, IIOTOMY YTO HMMEHHO JKCIIPECCUBHBIE CJIOBA
«CHyKaT SAPKUM UM SKOHOMHBIM CPEICTBOM BBIPAKEHUSA MHOT'000-
Pa3HBIX IIPOSBJIEHUUA OKPYIKAIOIIEl MeMCTBUTEIBHOCTH W CBA3AHBI
C MBICJIUTEJIBHOUN NeATEeJbHOCTHIO YeJIOBEKA, €70 UYBCTBAMM U 9MOI[H-
amu» [@posaosa, 1996, c. 149].

IIpu Bcelt pasHHIIE MOAXOJ0B K OIPeleJeHUI0 (PYyHKIIUN SA3bIKa
IOCTATOYHO HEIIPOTUBOPEUYMBO BBIAEIAIOTCSA TPU OCHOBHBIE (DYHKIIUU
(cm. Taba. 1) [MarBeera, 2013, c. 5].

Tabauya 1
OcHoBHBIE (QDYHKIIUM S3BIKA
B. ¢on I'ymGoasaT 10.C. CrennanoB P. fIxo6con
KOMMYHUKATUBHAA CHHTaKCUYecKas (arrueckas
KOI'HUTHUBHAA HOMUHATHUBHAaA JeHOTaTuBHAA
9KCIIpecCUBHAA mparMaTudecKas 9MOTHUBHAA

CJioBa B fIBBIKE U B PeUYU BBINOJHAIOT PA3IUYHbIe (QYHKIINN, KOM-
OMHUPYA M aKIEHTUPYA UX B 3aBUCUMOCTU OT IIeJIU KCIIOJH30BAHUAI.
IKCcIpecCcuBHOE CJIOBO, KaK U HeHTPaabHOE, OOBIYHO BBEITIOIHAECT HOMU-
HATUBHYIO (DYHKIIUIO, T.€. €r0 JeHOTAaTUBHBIN KOMIIOHEHT YKa3bIBaeT
Ha oupelesleHHOe fABJeHUe. BakHOU XapaKTepUCTUKOU SKCIIPEeCCUB-
HBIX CJIOB SABJIETCA UX CEMaHTHUECKasa NJeHOTATUBHO-KOHHOTATUBHAA
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IBYXKOMIIOHEHTHOCTb: OHM 0003HAUAIOT BIIOJIHE O0'BEKTHUBHOE IIOH-
THe 00 00'BEKTe Peun, a TaKKe COIepsKaT CyOheKTUBHYIO OIEHKY 9TO-
ro o6’beKTa. BaKHo, 4TO 3TH JBa KOMIIOHEHTA T€CHO B3aMMOCBSA3AHEI,
npuueM, PYHKIIMOHAIBHO aKIEHT CMeI[aeTcs NMEeHHO Ha SMOTUBHO-
KOHHOTATUBHBIN KOMIOHeHT. HarroMHMM, YTO MMEHHO IICHUXOJIOTHYe-
CKas KaTeropus «dMOIUA» IMEPEeXOJUT B A3BIKOBYIO «3MOTHUBHOCTH,
[IO9TOMY SMOTHUBHBIA KOMIIOHEHT JIEKCMYECKOTO 3HAUYEHUS TaKKe
MPUHATO 0003HAUATH KAK 9MOIMOHAJbHAA OKPAacKa, 9MOIMOHAIbHAA
OIleHKAa, 9MOIMOHAJIbHO-0I[EHOYHOE 3HAUCHUE.

Bosbmem Ha ceGs CMEJIOCTb IIPEIOJIOKUTh, YTO KOTHUTHUBHO-
HOMUHATHUBHO-IEHOTATUBHAA (DYHKIMS S3bIKa IIOATBEPIKJAEeT IIPO-
M3BOJIbHOCTh, KOHBEHIIMOHAJBHOCTh, OIPEIEJEHHYI0 CTAaTUYHOCTH
SI3BIKOBOrO 3HaKa, B TO BpeMs KaK dKCIPECCHBHO-IPArMaTHYHO-IMO-
TUBHAA (PYHKIMSA MOJKET CBHUETEJIbCTBOBATH O MOTMBHUPOBAHHOCTH,
WKOHUYHOCTY U JUHAMU3ME A3bIKOBBIX €IMHUII.

VMeHHO 3BYKOCUMBOJIMUECKHE CJIOBA, obJazaroliue (GoHeTHUECKU
MOTHBUPOBAHHOII CBA3BIO MeXKIY 3BYKOM (hopMoii) u 3HaueHueM (co-
IepIKaHueM), SBJIAIOTCA APKUMHU (POHETUUECKUMH CPEACTBAMU JKC-
MIPECCUBHOCTH /9MOITMOHAIbHOCTH.

BbICOKOII CTEEeHbIO 9KCIIPECCUBHOCTH M 9MOIIMOHAJIBHOCTH 0bJiaza-
0T MefiopaTuBbl, KOTOPbIE COCTABJIAIOT 3HAUNTEIbHBIN IJIACT JEKCUKHI
B Jii000oM si3bike. CJI0Ba € OTPUIATEIHLHO-OIEHOUHBIM 3SHAUEHUEM B I10JI-
HOM Mepe COOTBETCTBYIOT KPUTEPUAM 3BYKOCHUMBOJIMNYECKUX CJIOB, BBI-
nmenenabix C.B. BoponunbiMm [Boponun, 1982], «obiazaroT o6pasHOii
¥ B TO K€ BpeMsi KOHKDPETHOM CeMaHTHKOI, 0003HAUAIOT IIPOCTEHIIIe
2JIEMEHTBI IICUXO(DU3NOJOTNUECKOr0 YHIUBEPCYMa YesIOBeKa, 00/IaqaroT
CTUJINCTUYECKON OTPaHMYEHHOCTHIO, MOP(OJIOruUecKoil u QoHeTnYe-
CKOI1 runepaHoMaJbHOCTRIO» [KoTomiieBa, 2016, c. 116].

IlefiopaTUBHOCTS — 9TO «CBOUCTBO A3BIKOBBIX €IWHUII, ITPOABJIA-
folfeecsi B CIIOCOOHOCTM DPeaJM30BBIBATH CEMAHTHKY HEOH00peHusd,
KPUTUKU, MIPE3PEeHUA U MOPUIAHUSA B aJpec IIpeAcTaBUTEJell COIH-
yMa, YbW IMOCTYIKHU WJIU JHUYHOCTHBIE KAauecTBa HE COOTBETCTBYIOT
MOPAaJbHBIM U COIIMAJBHBIM HOPMAM OOIIECTBA, UTO IPOSBJISETCS B
JeBUAHTHOM TIOBEJEHUM, HAPYIIAIOIeM OOIIeCTBeHHOe CIIOKONCTBUE
¥ 00II[eCTBEHHbBIE IPaBUJia, IIPUHATHIE B COIUYME, IOCTaBJISIET HEY-
I0OCTBO M HAHOCUT 9TUYECKUM, MOPAJbHBIN MU (pusudecKuit yirepo
npeacraButenaMm cornuymas [Jleckuna, 2010, c. 9]. ExuHunb! a3biKa,
obJrazarorue moJo0HOM CeMaHTUKOM, Ha3bIBAIOTCS MMefopaTuBaMMu.
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Jlabuasmsanus XOpoIlo U3BECTHA KAK OJUH U3 CIIOCOOOB BHIPAYKE-
HUSA IPEe3PUTEJIbHOI0, HeTaTMBHOIO 3HAaueHus. JlabuanabHble meiopa-
THBBLI — MHOTOUNCICHHBIE 1 UYPE3BBIUAIHO XapaKTepHble 00pa30BaHMIA
B CaMBIX Pa3JIMYHBIX A3BIKaX. B 5MOIMOHAIbHO-MHTE/IEKTYAJTbLHON
cepe CUMBOIM3M AAHHOIO (POHEMOTHIIA OIIPEHEIAeTCA APTUKYJIA-
TOPHO BBEIPA3UTENbHBIMU ABUMKCHUAMU JIHIA, COIPOBOMKIAIOIAMU
SMOLIUY IPE3PEeHNs, HeyAOBOJLCTBUAA, OTBPAIlleHNs, KOTOPhLie B 3HA-
YUTEJIbHONI CTEIIeHN BBIPAYKAIOTCS IIOCPEACTBOM ABUKEHISA MBIIIII BO-
KpyT pTa u HoOcA.

C 1eJbI0 NOATBEPAUTH 3BYKOCHMBOJIMUYECKYIO POJb JaOuaIbHBIX
3BYKOB B BLIPAKEHUU NEAOPATUBHOCTH MBI IPOBEIN (POHOCEMAHTHYE-
CKUII aHaJIN3 IKCNPeccusHuLx aekcuieckux edunuy (3JIE) [@pososa,
1996]. O.II. ®posoBa mpeaCcTaBUJIa OPUTHHAJBHYIO KJIacCU(PDUKAIIUIO
9JIE 1o croBooOPa3oBATEILHOMY CIOCO0Y BBLIPAYKEHUS SKCIPECCHUB-
HOCTH, MBI »K€ BOCIIOJIL30BAJNCH NAHHON JeKCHYECKOU I'PYIINON IJid
NIpoBeZieHnsa (POHEeTUUECKOI0 aHAIN3a.

1. 9JIE, o6pasoBaHHBIE II0 MOJEJIAM CJIOBOCJIOMKEHUS

pu fF ‘6ecxurpocTHnIit’ + dunfli ‘rymuma’ —> pu dunfhli ‘Tymm-
na’;

xiéng M ‘camen’ + feng ¥ ‘muesma’ —> xidng feng MW ‘rpyTens’;

hio #f ‘xopommii’ + seéf? ‘mBer, cekc’ —> hio se¢/f-{% ‘moBenac’;

mén [} ‘Bopora’ + ké%& ‘kament’ —> mén ke [ ]& ‘mpuxiebaTens’.

2. 9JIE, obpasoBaHHbIE IYTEM CJIOMKEHUS KOPHEBON MOpPGhEMBI

e ¢ mop(demotii chong H ‘macexomoe’ (1):

hatu # ¥ ‘caynerii’ + (1) —> hitu chong #i . ‘rynuna, mpocTo-
bunsa’;

e ¢ mopdemoii gui B ‘wgepr’ (2):

¢ i ‘romom’ + (2) —> & guiffi i ‘ronoapanern, comaak’;

jit 8 ‘BmEO’ + (2) —> jiti guiili & ‘3abymngeira’;

e ¢ mopdemoii dan & ‘aimo’ (3):

huaiff ‘mmoxoit’ + (3) —> huai danfF & ‘gpanb, cBOMOUB’;

bén %K ‘rymoit’ + (8) —> bén danKE ‘rynuma’;

e ¢ Mmop(demoit gmnii ‘manka’ (4):

¢ Z ‘mmoxoit’ + (4) —> ¢ gun MR ‘nyouna’;

e ¢ Mopdemoii mi X ‘yBrexarnca’ (5):

cai lf ‘6orarcrBo’ + (5) —> cai milf 7K ‘KopsicToMIO0EIL ]

e ¢ mopdemoii huo F7‘rosap, Bemn’ (6):

chou & ‘mypnoit samax’ + (6) —> chou huo 257 ‘noramer’;
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jianllg ‘memmesnrii’ + (6) —> jian huo &7 ‘mepsaser’;

e ¢ Mopdemoii zhong ' ‘Bug, copt’ (7):

¢ E ‘murmit’ + (7) —> & zhongXZff ‘mepesenmuua’;

huai #f ‘ucnopuennsiit’ + (7) —> huai zhong H¥# ‘HuuroxecTso’.

3. 9JIE, ob6pasoBaHHbIe ITyTeM J00aBJICHUA SKCIPECCUBHON XapaK-
TEPUCTUKU K OOBIYHOMY (IBYCJIOMKHOMY) CJIOBY:

toujif AL ‘cmekymuposats’ + fenzi 4y 1 ‘smement (o uemoBeke)’ —>
touji fenzi FEHLS) 1 ‘mpucnocobiener’;

huaiff ‘mmoxoit’ + dongxi ZRPYH ‘Bemp’ —> huai dongxi 7R ‘mog-
Jer’;

fa Z ‘memocraBarh’ + dongxi RPY ‘Bems’ —> fa dongxi :Z ZR7PH ‘mpo-
cropuasa’;

bén % ‘raoymerit’ + jidhuoZ 17 ‘yreaps, mocyza’ —> bén jidhuo FF
7 ‘mybuHa, TOJOBOTAI;

qiéngZ5 ‘Oemmbi’ + bangzi i ‘mamka’ —> qiong bangzi F5HET-
‘ToJIBITHOA’;

lio # ‘crapsrii’ + bangzi F& 1~ ‘mamka’ —> lio bangzi& #E 1~ ‘crapsrit
XpBIYU’.

II. DKcupeccuBHAA XapaKTepHUCTHKA UeloBeKa B CJIOBax, o0paso-
BaHHBIX adduKcanmeit

1. 9JIE, oO6pasoBaHHbIe IPU IOMOIIU «YUCTHIX apGHUKCOB», Ha-
npumep, zi -, er/L, tou k:

ha # ‘6opoga’ + zi ¥ —> huzi H17 ‘Gammur’;

pian J ‘oOmambIBaTh’ + zi f —> pian zi YT ‘mayT, sKyauk’;

hua ping/E)ffi ‘Basa mna meeros’ + erJL —> hua pingr /B)fiJL ‘mama’;

kou X ‘roBwIpaTre’ + erJL —> kour X)L ‘cKkpsara, mpoHbIpa’;

kongZg ‘myctoit’ + tou 3k —> kong tou ZZ:k ‘BpaJp’;

hud ¥ ‘cronb3uTs’ + tou Sk—> hud tou ¥k ‘momenHuUK, mayT’

2. DJIE, o6pasoBaHHBIe IPU IIOMOIIH Ioxycyddurcos zhe #, han
W, fu &, shou F:

jisheng %4 ‘mapasut’ + zhe # —> jishéng zhe ZFEFH ‘Tymesamern’;

mén wai [ J¥p ‘mumerant’ + han . —> mén wai han [ J4MY ‘mpodan’;

kuangit ‘cymacmemmmii’ + fu J< —> kuang fu £ ‘ugmor’;

you i ‘rymars’ + shou T —> yoéu shou {7 T ‘OesmenbHuUK’.

3. DJIE, o6pasoBaHHBIe IPU TToMOINH IpeduKcoB a [, [doH:

a ] + fei & + ‘nmerern’ —> a feifi & ‘OasioBeHb, MMIKOH’;

a [l + lin Ak ‘;ec, wama’ —> a lin [k ‘ocTosomn, mypens’ (muai.);

l30% + gbu Ji) ‘cobaka’ —> lio gduE M ‘crapsiit Xphra’
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130 + pifullt % ‘meBesxma’ —> ldo pifi EVL K ‘kperun’.

III. SJIE, o6pa3oBaHHbIe IPU MOMOIIM IIOBTOPA:

hua 1€ ‘mseror’ + gdngzi/A - ‘mosomoii Gapun’ —> hua hua gong zi £
BT ‘muoxoH, XJBICT .

Harnmanuo BugHO, uTO BCce cyoBa (Bcero 36) mMeOT OTPUIATEJb-
HbIe KOHHOTAIlUM, a B (hOHETHUUYECKOM COCTaBe IIpeobJagaroT Jiabu-
anbHBbIEe (QUHAIU, KOTOPbIe cocTaBaAT 81% (29 cios). IIpoBenenuoe
HUCCIeloBaHUE MOATBEP:KAAeT HAAWUYNe 3BYKOCHMBOJUYECKOI CBS3U
MeKIy JabuaJbHBIMU 3BYKAMHU U OTPUIATENBLHBIM BSKCIIPECCUBHO-
SMOIIMOHAIBbHO-OI[€HOYHLIM 3HAUEHUEM.

IIpencraBisieTcss UHTEPECHBIM B KaueCTBE IEePCIEKTUBLI JJIA Jajlb-
HeHIero uccjaeJoBaHUA PACCMOTPETh COOTHOIIIEHNE SMOI[MOHAIBLHOTO
¥ PAIlMOHAJBHOTO B JETCKOM JIEKCUKOHe. Belb MMEHHO JeTU CII0C00-
HBI 3aHMMATHCS CJIOBOTBOPUYECTBOM U CO3JaBaTh COOCTBEHHBIE YHU-
KaJbHble HAUMEHOBAHUS, B KOTOPBLIX MIPUCYTCTBYET dMOIIMOHAIbHAS
3BYKOM300pasuTeJbHAasA COCTABJIAIONIAL.
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Prutskikh Tatiana Anatoljevna (Saint Petersburg, Russia)
SOUND SYMBOLISM OF CHINESE EXPRESSIVE WORDS

The purpose of the article is to confirm the sound-symbolical role of
labial sounds in expressing pejoration. Thus, the author has carried out a
phonosemantic analysis of the Chinese expressive lexical units (ELU) with
negative evaluative connotations.

Keywords: phonosemantics, pejorativeness, labial finals, expressive
words, Chinese language.
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VIE 81.27

IO.B. Cepzaesa, E.B. HukumuHna
(Canxm-Ilemepobypz, Poccus)

JOMAIITHEE HACHUJIME KAK OBBEKT JUCRYPC-AHAJIN3A

B cratee maércsa ompeneseHue MOHATHAM «SI3BIK/IUCKYPC HACHIMNSI»,
paccMaTpuBaeTcs Ipo6JjieMa TUIOJOTHMM Hacuiausa u arpeccun. IIpemmerom
aHaJIM3a BBICTYNUJIM CEMAHTHUYECKU M CTPYKTYPHO MapKHPOBAaHHbIE SA3BI-
KOBBbIe eJMHHIBI JUCKypca HaCHJIHUA, UX peaju3anus B KOHTEKCTe U Ipar-
Matuka pyHknuonupoBanud B CMU u camMopenpe3eHTATUBHBIX OMUCAHUIX
JOMAIIHEeTr0 HAaCUIUA.

Kntwouesvle cnosa: azpeccus, 0omauiHee HACUAUE, A3bLK HACULUS, OucC-
KYpC HACUAUSL, NPAZMANUHZBUCMUKA, 0eAKYeHMYAyUs GUHDbL.

Pacryiiee BHuManme obimectBeHHocT, CMU 1 3aKOHOZATEIBHBIX
OPraHoB K mpobJieMaM JOMAIITHETrO W [PYTUX BUIOB HACUJIUS CBUE-
TEJIBCTBYET 00 aKTyaJbHOCTU M3YUYEHUS STUX BOMPOCOB HE TOJHKO
B 00JIaCTH KPUMWHOJIOTUU W IOPUCIPYIEHIUU, HO W UYepes MPU3My
Pa3JIMYHBIX T'YMAHUTAPHBIX TUCITUILINH.

BoisiBieHMe TUIOJOTUY arpecCuy W HACWJINWs, WX B3aWMOCBSI3H,
NPUYUH U CJEJCTBUI CTAHOBUTCA (DOKYCOM HCCJIEJOBAHUSA B MCUXO-
aoruu (A.H. Buss, T.K. Shackelford, K. Lorenz, K. Uzapza, B. Kpeii-
xu, L. Berkowitz), dumnocopuu u comuonoruu (9. @pomm, M. Dyko,
M. Tanryur, I'.H. Kupees, A.Jl. IlIgeiinep), :KypHATUCTHKE U JIIHT-
Buctuke (T.U. Bapcyxoma, B.U. enwnBuc, 10.B. Illepbununa,
T. Bau Heiik, II. O’Konuop, U.T'. dKuposa, A.C. JlapuouoBa u ap.).

WuTepecHbIll MOAX0J K aHAJIU3y MPUPOABLI UeJIOBEUECKOH arpec-
CUM TPeIIoKUI (pusocod u commosior Ipux ®@pomMM, BBIAEJIUB IBa
eé Buma: MOOPOKaueCTBEHHYIO (O00OOPOHUTEJIbHYIO) W 3JI0KAUeCTBEH-
HyIO (T.e. IeCTPYKTUBHYIO, BEAYIYIO K KecToKocTu) [@Ppomm, 2008,
c. 18]. Takaa xapakTepuUCTHKa arpeccuu WNCXOAUT N3 MIPUUUH eé
BO3HUKHOBeHUs. JloOpOKayecTBeHHAs arpeccus, COTrJIacHO (uJio-
copcromy moaxony Ppomma, BO3HHKAET KAK PeaKIusd Ha «yrposy
BUTAJbHBIM WHTEpecaM WHAWBUAA» [Tam ke, c. 208], mposaBigeTcsa
B HACTOMYMBOCTU, XpabpocTu. 3JI0KAaUeCTBEHHAsS K€ arpeccus IOf-
pasyMeBaerT jKeJlaHUEe YesiOBeKa JOMUHUPOBATH HAJA APYTUMHU, MOJIY-
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YaTh yOOBOJBCTBUE OT PE3YJIbTATOB COOCTBEHHOI sKecTOKocTu. He-
MaJOBasKHO, UTO J. PPOMM aKIEHTHUPYEeT BHUMAaHUE HA HUJee O TOM,
YTO MPUUYUHY JKECTOKOCTH U AECTPYKTUBHOCTU UYEJOBEKA «CJIEAYeT
UCKATh He B YHACJIeIOBAHHOM OT KMBOTHBIX DPa3PYIIUTEJTbHOM WH-
CTUHKTE, a TeX B (haKTopax, KOTOPhIE OTJIMUYAIOT UEeJIOBEKA OT €ro
SKMBOTHBIX IIPEIKOB...» [Tam iKe, c. 397].

Brigenenue GopM JUYHOCTHOTO (IPAMOTO) U CTPYKTYPHOT'O HaCH-
nua B Kounennuax W. Tanxryara u M. @yKo 0CHOBAaHO Ha HAINYWY/
OTCYTCTBUU HEIIOCPEACTBEHHOIO CyO'beKTa HACUIUS — WHIUBUAYYyMa
UJU 1eJoii cucTteMbl B Buje rocymapcrba [Galtung, 1969; Foucault,
1978]. I ecqim BoeHHas arpeccus, PacusM M KJAccoBas TUCKPUMU-
HaIus ABJAIOTCA OUEBUAHBIMU (DOPMaMU CTPYKTYPHOTO HACUJIUA, TO
B IPYTUX CJHydYadxX, YUUTHIBasS TECHYIO B3aMMOCBA3b JaHHBIX BUIOB
HacuJIud, He BCErJa JIETKO IIPOBECTU I'PaHb MEXKAY HUMH U OXapak-
Tepu30BaTh, HAIIPUMeED, JOMAaIllHee HacuJjue KaK CTPYKTYpHOe, a He
JIMYHOCTHOE, T.K. FOCYZAapPCTBO He 00ECIIEUNBAET MOJIXKHYIO 3aIlUTy U
MOAEPIKKY JKepTBaM JOMAIITHEN arpeccuu.

Yro KacaeTcsa JUHTBUCTUYECKOTO acleKTa MmpobJieMbl, TO, B OT-
auure or Guaocopuy M COIMAJIBHBIX HAyK, U3yUeHHE SI3bIKA U PU-
TOPUKU, UCHOJb3YEMbIX AJIA OMUCAHUS JOMAIIHEro M JPYroro BUia
HACWJINA, ABJSIETCA OTHOCUTEJIHHO MOJOALIM HAIPaBJIEHUEM MCCJe-
IOBaHUU B JIUHTBUCTUKE, T'Ze (PUJI0JIOTOB, IIPEKe BCEr0, MHTEPECYIOT
BepOasbHbIE U HeBepOasbHbIE (DOPMBI HACUJIUA, a TaKiKe IIparMaTu-
yecKkuil a(hdeKT Takoro BoszaelicTBus. Tak, BepbasbHas arpeccus, 1o
muenuio [0.B. IllepOuHuHOM, xXapaKTepusyeTcd KaK «HeTaTUBHBIN
crmoco6 KOMMYHUKATUBHOI'O OBEAEHUA», «IeCTPYKTUBHOE ODIIIeHUE »
[[Ilep6oununa, 2006, c. 12—13], mpu M3yU4eHUU KOTOPOrO AHAJIUIY
noxBepraeTcsa a) BHeITHUH ((hopMaabHEIN) YPOBEHD IIPEICTABIEHUA —
T. €. cuenu(UKa JeKCUUECKUX U CUHTAKCUUECKUX CPEICTB, Peanu3y-
IOIIMX BepOaJIbHYIO arpeccuio, MHTOHAIIUM, TeMOP, TEMII, IPOMKOCTH
peuu u 0) BHYTpPeHHUH (COomepKaTeNbHBII) YPOBEHb — T. €. aHAJIU3
OIUCKYPCUBHOTO KOHTEKCTa, O0O0Ieii TeMaTHUKN, KOHKPETHOT'O CO-
IepiKaHUA, WHTEHIIMOHAJBLHON (IIparMaTuuecKoil) HampaBJI€HHOCTU
arpecCUBHBIX BBICKAs3bIBaHUMU [Tam ke, c. 14—15].

CoBrmazaer Jii TOHATHE BepOAJBHOM arpeccuu C TaK HasbIBae-
MBIM «AUCKYpcOM Hacuiusa»? MblI mpugepskuBaeMcd MHEHUSA, UTO
mocjenHee HECKOJBKO Impe. CorjacHO aMepUKaHCKOMY JIMHTBUCTY
u conuosiory II. O’KoHHOp, AMCKYpPC HACUJIUA BTO — «A3BIK, KOTO-
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PBII CONMPOBOKAAET aKThI HACHJIMS UM IIOCPEJCTBOM KOTOPOrO TaKue
aKThI IepesaloTCsd U BOCIPOM3BOAATCS, 4 TAKiKe TO BepOaJbHOe Ha-
MOJITHEHUEe $3bIKa, KOTOPOE CII0COOCTBYEeT IIPOABJICHUIO HACHUJIU»
([0’Connor, 1995, p. 310] — nepesod naw). Tak, B craTbe “Discourse
of Violence” II. O’KounHop paccMaTpuBaeT He TOJbKO TEKCTHI, KOTO-
pble ONUCHLIBAIOT U IIepefaloT aKThl HACUJIUA, HO U TE€KCTHI, IIPeIIIe-
CTBYIOII[i€ W CIIOCOOCTBYIOII[E STHUM aKTaM. ABTOD IIOLYEPKUBAET,
YTO TEKCTHhI TAKOT'O XapaKTepa HYKAAIOTCS B MOAPOOHOM AUCKYPCUB-
HOM aHAJIN3e UMEHHO C TOUKM 3PEeHUA A3BIKOBBIX XapaKTepucTuk. I1o
CPaBHEHUIO C MHOKECTBOM PA0OT MCKJIIOUNTEJIHHO COI[MOJIOTHUECKOTO
HaIMPaBJEHUSA MCCJIEI0BAHUIN AMCKYPCA HACUJIUSA B JUHIBUCTUYECKOM
acekTe He Tak MHOro [O’Connor, 2000]. AKIeHTHUDPYA BHUMaHUE
Ha BaXHOCTU JHUHIBUCTUUYECKOro anaiusa, [1.0’KonHop ormeuaer,
YTO CJIOBA, ONMMCHIBAIOIIE HACUJINE, MOTYT BLICTYIIATh B KauecTBe J0-
KasaTeJbCTB (hOPMUPOBAHUS HACUJILCTBEHHBIX MMIIYJbcOoB. OHa yT-
BEPIK/IaeT, UYTO AUCKYPC-aHAJIN3 HAPPATUBOB KEPTB U MPECTYIHUKOB
MOJKeT JaTh HCCJe[oBaTeJAM 0oJiee UeTKOe W IJIy0OKOoe MOHWMAaHWe
HACUJIUSA W ero IPUYWH, a 3HAUUT U CIIOCOOOB ero IpeaoTBpallleHusd
[O’Connor, 1995, p. 310].

OmpoBeprasa IEeTCKYIO0 MOTOBOPKY “Sticks and stones may break
my bones, but words can never hurt me”, O’ KoHHOp CTaBUT BOIIPOC O
CIIOCOOHOCTH CJIOB PAHUTH YYBCTBA UEJIOBEKA U O TOM, B KAKUX CUTya-
MUSAX OHU 00JIafaloT TaKoi cuioii. BpakaeOHble BhICKA3bIBAHUA, He-
COMHEHHO, HeCyT B cebe Bpel, ABJIASICH OJHOBPEMEHHO HAPYIIIEHUEM
JIMYHOTO WJIM I'PYIIIOBOrO COIMAJIBHOTO IpOocTpaHcTBa. TaKkue BhICKA-
3bIBaHUSA BepOAJBHO 3aKPEILISIOT 34 aJPEeCaHTOM IPaBO HA HaCUJIUe
u Gojiee TOTO, 3avacTyio MOOYKAAl0OT HACWUJIWEe B CTOPOHY ajpecara,
a TaK/Ke OTBET OT UeJIOBeKA WJIM I'PYIIbI, HA KOTOPBLIX HAaIlPaBJIEHBI
caMu BbICKa3bIBaHUA [TaM ke, p. 310].

OpuvM u3 (OKYCOB M3YUEHUA A3bIKA HACHUJIMS, IIPEACTABJIAIO-
IMUX AJIsT HaC WHTEepec B HACTOAIIEH CTaTbe, ABIAIOTCSI O0COOEHHOCTH
ONMCAHUSA WHIUIEHTOB HACUJINA KAaK CaMUMM arpeccopamu, Tak u
mpeAcTaBUTENAMY Meaua. VI B TOM W B APYroM cJiydae, Kak IIpaBu-
JIO, OIMCAHWE HECKOJbKO MCKAayKaeT NeiCTBUTEJbHOCTh. Tak, B Me-
IUaguCcKypce HepeaKo Habsrogaercs rnepeHoc GOKyca OTBETCTBEHHO-
CTH, e€ MeaKIeHTyallus, CJIOBHO HaCWUJIMe CJIyJYaeTcs Haj yKepPTBOM
0es3 yyacTusd WHIWBUIA, KOTOPHIN MPUHSJ PEIIeHNe ero COBEPIIUTb.
Aproper cratbu “The Language of Violence” 3. Taitmep u P. Ma-
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Kell yTBepsKJaloT, YTO SI3bIKOBBIE CPEJACTBA, MCIIOJb3yeMbie B COBpe-
meHHBIX CMU aJs onucaHusA HACUINA, MUHUMU3UPYIOT KECTOKOCTh
npecrynauka [Women’s Health Goulburn North East, 2016 [9iek-
tpoHHEBIN pecypc]. URL: https://whealth.com.au/news/wp-content/
uploads/2018/10/The-Language-Of-Violence-1.pdf]. IIpumepom Ta-
KOr0 poja MOJKEeT IOCJYKUTh TUIWYHAA IJIs MeJuas3aroiOBKa CUH-
TaKCcHUUecKasd KOHCTPYKIMSA IMACCHUBHOTO 3aJiora C OMYIIeHHBIM BCIIO-
MOTaTeJbHBIM IJIAr0JIOM:
WOMAN ATTACKED AND RAPED IN DERRY
[https://www.irishtimes.com/news/]

B KOHCTPYKIMSX TAKOro THUIIA OOBEKT AefCTBUA SABJIAETCSA IIOJ-
JIeKAIUM ¥, COOTBETCTBEHHO, (DOKYCOM BCEro mpeasokeHus. IIpe-
CTYIHUK, OTBETCTBEHHBII 34 HACUJIMe, B 3ar0JIOBKE He YIIOMUHAETCSH.
Yaie BCero B KPUMHUHAJIBHBIX HOBOCTAX 9TO OOBSICHAETCA TE€M, UTO
OH HEW3BeCTEeH M HaxXOAUTCA B podbicke. OqHAKO, Jake B TeX cJuyua-
X, KOTJa JUYHOCTh HAallaJaBIllero u3BecTHa (0 HEM HAET peub jgajiee
B TEKCTE CTAaThU, IIPU 3TOM HMHOT/JA UM OKas3bIBaeTCA CYIPYT *KEPTBHI),
TUIIOBAsA CTPYKTypa MeAras3arojioBKa He MEeHSeTCH:

WOMAN ATTACKED, RAPED AFTER LEAVING TURKEY
HILL STORE IN PA.

Franklyn Nathaniel Drayton, 34, of Tennessee, faces charges
of raping a woman after she left a Turkey Hill store in Wilkes-
Barre.

[https://www.pennlive.com/daily-buzz/]

C OoAHOI CTOPOHBI, 3TO CTPYKTYpPHAs OCOOGEHHOCTH MeIauaTeKcTa,
HO C JIpPYTO#l CTOPOHBI, KaK momuepkuBaroT J. Taitnmep u P. Makeit
[Tam ke, c. 4-T], Takoe mocTpoeHue (Ppasbl MPUBOIUT K BOIPOCAM
0 TOM, KaKuM 00pa3oM JKEHIIMHA MOKeT m30ekaTb CaMOi CUTyalluu
Hacuausd. Mcmosb30BaHTe MOMOOHBIX ITACCUBHBIX KOHCTPYKIIHMM WT-
HOPHUPYET OTBETCTBEHHOCTH IIPECTYIHWKA 3a COBEPIIEeHHBIA aKT Ha-
cunusd. IIpy MHOM IMOCTPOEHUHU 3arojIOBKA, KOrZa OTBETCTBEHHOCTH
BBIPA’KAETCs YeTKO W JIeIKUT Ha WHAMBHUIE, COBEPIIUBIIEM aKT HACH-
JIVsl, HACWJIMe IePecTaeT BOCIPUHUMATHCA KaK, IYCTh W TParudHoe,
HO [OJI’KHOE, a ’KepTBa IepecTaeT ObITh BUHOBHMKOM CAMOIO aKTa
Hacuaus. B mMpoTUBHOM cjydae, IPECTYIHUK BbIUYEPKUBAETCS U3 II0-
BECTBOBAHWs, CTAHOBSCH HEBUIUMBIM JMAJIs JajibHeiIIero obCysxie-
Hus. Takoe MCIOJIb30BaHUe SI3bIKA MPUBOAUT K TEHAEHIIUU OOBUHATH
skepTBy (victim blaming ), a He MPeCTYIHUKA, KePTBa IIPeACTaeT mac-
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CUBHBIM, HECOIIPOTUBJIAIOIINMCS yIaCTHUKOM cuTyanuu. Hanpumep,
9TO MOYKHO HAOJI0JaTh B CJAEAYIONIMX KOMMEHTApPUAX K HOBOCTH O
HaMaJeHUW Ha JKEeHIUHY, ONyOJMKOBAHHON Ha CTPAHWIlE W3TAHUA
the Sun Herald B Facebook:

«Too many people take too many risks..No reason to put yourself
in that position.»

«I would not run alone that late at night, especially being a
woman. Go during daylight or go with a running buddy.»

«Hmmm, story sounds kinda fishy to me!»

[https://www.clarionledger.com/story/news/2018/11/16/
supporters-victim-blaming-woman-raped-ms-coast-
bridge/1998538002/]

Yro Kacaercsa JIEKCUYECKUX CPEACTB JeaKIeHTyal[ud BUHBI, TO B
rocJieiHee BpeMs MOBepraeTcsi KpUTUKe NCIIOJIb30BaHNe, HAlIPUMeED,
9BEeMUCTUUYECKUX 000POTOB unwanted sex BMECTO TePMUHA rape Uin
sex attacker BmecTO rapist m, Hao60POT, MOOIPAETCS HCIIOJH30Ba-
HUe TepMuHaA marital rape. Kak moguepkuBaioT aBTopsl cratbu “The
Language of Violence” 9. Taiinep u P. Maxkeii, Hacuiue cjaenyer
paccMaTpuBaTh KaK ONHOCTOPOHHUM (eHoMeH (one-way act). B or-
JITUMe OT COI[MAJbHBIX CUTYalluil B3AUMOJENCTBUSA, I'le MPOUCXOIUT
B3aMMHOe U O0OIOAHOEe OOIeHWe WM JefCTBUe, HACUJIMEe 3aKJoua-
eTCA B OJHOCTOPOHHUX AEMCTBUAX OLHOI'O MHAWBHUAA IIPOTUB BOJHU U
0JIaromoJiyunsi Jpyroro, gake B Kpyry cembu. CiiefoBaTeIbHO, IJIA
ONMCAHUSA HACUJIUA HEOOXOAUMO MCIIOJIb30BATDH JEKCUUECKUE eIUHU-
I[bI, KOTOPBIE HECYT B cebe MIer0 STOr0 OLHOCTOPOHHEI'0 COIUATBLHOTO
tdenomena. Hcrmosb3oBaHMEe CMATYAOINUMX OOOPOTOB JeJlae€T CHUTYya-
nuio 6ojiee CJIOMKHOM, Belb Ha3bIBas M3HACUJIOBAHUWE «HEMKEeJaHHBIM
MOJIOBBIM aKTOM», CaM IIPOIleCC MPUPABHUBAIOTCA K HEKOMY OBITO-
BOMY B3aMMOJEHCTBUIO BHE IIPABOBOrO IIOJIsI, B TO BpeMsd KaK u3-
HACHUJIOBAaHWE — 3TO aKT, B KOTOPOM IIPUCYTCTBYET »KepTBa W IIpe-
CTYHHUK (MM OPECTYIHUKHU), U OTCYTCTBYET COTJIache BCEeX CTOPOH
[World report on violence and health, 2002 [9nekTpoHHBIH pecypc].
URL: https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/42495/
9241545615 eng.pdf].

IMasee mepeiiéM K IUCKYPC-aHAINU3Y ONMCAHUSA JOMAIITHEr0 HACH-
JIUSI U PACCMOTPUM IIPUMepPHI, HalJleHHbIe HAMU B JOKYMEHTAJIbLHOM
Koporxkomerpaxkuom (uiabme “Convicted Abusers Reflect on Their
Violent Behavior” (¢puapm pasmernén na MuTepHeT-maaTdopMe JIH-
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teparypHoro :KypHasna The Atlantic). B mem 3sameuatsieHbl Happa-
THUBBLI YYACTHUKOB T'PYIIIIOBOM Tepanuu, OCY:KACHHBIX 3a IoMAalllHee
HACWUJIEe W PACCYKAAOI[NX O CBOMX IIOCTYIIKAX U MPUBENIIUX K HAM
MPUYNHAX.

B xome JIeKCHKO-CEMaHTHMYECKOI'O0 aHajInW3a KOPIIyca IPUMEPOB
IUCKYpCa HACUJINS OBLIN BBIJEJEeHbl 6 ceMaHTUYECKUX I'PYIII, 00be-
OUHEHHBIX CEMOI «HACUJNe» U IIPECTABIAIONUX CO0OM CiIeqyIoline
KOMITOHEHTBI ONMUCAHWA CUTyaluu Hacuiausa: 1) meiicTBus, HpeIo-
Jlaraoirue ccopy; 2) MHCTPYMEHTHI, UCIOJIb3yeMble AJIS COBEPIIEeHUS
HacMINs; 3) HACUJIUE U JKEeCTOKOCTb KaK UePThI JUUHOCTH; 4) IOoCIes-
cTBUA (DUBUUECKOro HacuiIus; H) dusuuecKkme AeiiCTBUSA, IPENIIOa-
rarmIue HAaCUJINe U JKeCTOKOCTh; 6) pusuueckue meiicTBUsS, IpPeAIO-
JlaraoIiue youicTso.

B mpoiecce mparMajJuHIBUCTUYECKOTO aHAIN3a KOPIIyca TEKCTOB
TaKsKe ObLIM BBIZEJEeHbl (PDYHKIIUKU S3BIKOBBIX CPEACTB, BOCXOAIIME
K TaKMM KOMMYHUKATHUBHBIM TAKTHUKaM, KaK OTBOJ KPUTUKU, OOBU-
HeHUe, npusHanme. K moayueHHBIM QYHKIILAM OTHOCATCA: 1) aKIieH-
Tyanus OTBETCTBEHHOCTH; 2) AeaKIeHTyallul OTBETCTBEHHOCTH; 3)
OOBUHEHUE KePTBHI; 4) Iepemava 9MOIIMOHAJIBHOTO COCTOAHUA agpe-
caHra.

Hanpuwmep:

[ROBERT] “My wife and I started arguing, I got mad and I
threw the TV remote and it busted and the batteries flew out and hit
her on the arm. She had a bruise on her arm. I mean I always grew
up knowing that, you know, you don’t hit women, I always grew
up that way, you know. And..I’'m not perfect, you know. Obviously
I'm here and I take responsibility but at the same time this is not
my first class. This is actually my third class. I mean I'm trying to
change. Sometimes I just don’t think, I just react. <..> I should
have learned from the first time, I didn’t apparently. <..> I grew up
in a hostile home, I used to get hit, abused. That doesn’t work. It
doesn’t work. Because in reality all it do just piss me off more, put
more fuel and more fire in my heart. It completely kept the cycle
going”. [The Atlantic, 2019 [9nexTponnsiii pecypc]. URL: https://
www.theatlantic.com/ video/index /580378 /group/]

IIpoananmsupyeM OTPHIBOK C TOUKU 3PEHUS €ro JIEKCHUKO-CEMaH-
TUYECKUX U IPArMaTHYECKUX XapaKTePUCTUK, COTJIACHO BBIJEJIeH-
HBIM BBIIIE CEMAaHTUYECKUM IPYyNaM U QYHKIIMIM:
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o CeMaHTHUYECKAsd TI'PyMIa «IefCTBUA, IIPEAIIOJIATAIONINE CCOPY»:
started arguing

o CeMaHTUUYeCKAad IPyIIa «(puandecKkue aeficTBUA, IpeaIoIaraio-
e HaCUJIHe W JKeCTOKOCThb»: to throw something, to react, to hit,
to abuse

o CemaHTHMYeCKas TPyINa «HUHCTPYMEHT/CPEACTBO COBEPIIEHUI
Hacunusa»: TV remote, batteries

o CeMaHTHUECKAas TI'PYINa «IIOCAEACTBUA (PU3UUECKOr0 HACUJINA:
to have a bruise

Broigenennnsie 4 u3 6 BbINIEHA3BAHHBIX TPYIII IPEACTABISAIOT CO-
0o1i, Kasajaoch ObI, TUOUUYHBIA cayuaii OBLITOBOI CCOPBI, HE IIOBJIEK-
el cepbes3HBIX ImocaeacTBuit. OmHAKO HEKOTOPhIE JeKCHUUYeCKUe
eIUHUILIl BHOCAT MOMOJHUTEJbHBIN CMBICJ B mpowuciexiiee. Hampu-
Mep, JieKkceMa to react peaamnsyeTr 3HAUeHNe HACUJIUSA JUIIb B JAHHOM
KOHTEKCTe, SABJAACh, TI0 CYyTH, 3BGEeMU3MOM JieKceMbl to attack. Tor
¢aKT, YTO CPEACTBOM COBEPIIeHNA HACUINA OKasajica He OPOIIeHHBIH
B JKEHIIUHY TEJEeBU3NOHHLIN MYJbT, a CAYyUYalHO BBLINABIIINE W3 HEro
Garapeiiku (the batteries flew out and hit her on the arm), TOBOPUT O
SAKO0OBI HepeIHAMEPEeHHOCTH MPUYNHEeHUA Bpeaa, HO B TO Ke BpeMs
MY:KUMHA yiKe TPeTUH pas MPOXOAUT KYpPC I'PYIMHOBOI Tepanuu AJIsS
COBEPIIIUBINUX JOMAIllHee HACHUJINE U OCYKIeHHBIX 3a Hero (This is
actually my third class). 9To 3acTaBigeT YCOMHUTHCA B IPABANBOCTHU
ero BepCuu 1 YCMOTPETh IPU3HAKY JUHTBUCTUUYECKON MaHUMIYJIAIINN.

T'imaBHOI IIeJbI0 MAHUNYJIANUUN SABIAETCA He MH(POPMHPOBaHUE,
a OKasaHme BO3NENCTBUS, «IPUHYMKICHUE CIYIIAIONero K HEKOMY
MpeACTaBJIEHUIO O AeHCTBUTENHLHOCTH, SMOIIMOHAJILHOMY pearupoBa-
HUIO, HE COBIIAJAIONIEMY C TeM, KaKle CJIYIIAIONuil MoT ObI chopMu-
poBaTh camoctoaTeabHO» [['ypoukmna, 2003, c. 136]. Tak, agpecant
moAOMpaeT ompeeeHHbIe CIIOCOOBI TPAHCINPOBAHUA NH(GOPMAIIUU U
ero TJIaBHOI IIeJIbI0 CTAHOBUTCS HAIIPABJIEHHOE MMILIUIIUTHOE BO3-
IelicTBre Ha aapecata. ManumyJaupoBaHIe B pacCMaTPUBAaeMOM IIPU-
Mepe IPOUCXOAUT C IOMOIIBIO CIAEAYIOININX CPEACTB U pPean3yeMbIX
uMu QyHKIIUH:

o DYHKIUA «Ilepefadya SMOIIMOHAJIBLHOTO COCTOSHUSA aJpecamTa:
to get mad, to get pissed off, to put more fuel, to put more fire

e DYHKIINA «aKIEeHTyallusa OTBETCTBEHHOCT » : t0 take responsibility

o DyHKIUA <«JeaKIeHTyalus OTBETCTBEHHOCTU»: just, to not
think, to grow up in a hostile home, to get hit, to be abused
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Wrak, mpoaHaiu3upyeM CpPeJCTBA NIPU3HAHUA U CHUMKEHUA OTBET-
CTBEHHOCTU:

I’'m trying to change; I take responsibility; I'm not perfect — niu-
JIOKYTHUBHAA CHJIa 9TUX BBICKA3LIBAHUN JIEKUT B IIPUSHaHUU OTBET-
CTBEHHOCTHY T'OBOPSAIIETO 3a CBOU AEHMCTBUS WK IOBEICHUE.

I always grew up knowing that, you know, you don’t hit women —
aZipecaHT yTBEPIKJaeT, UTO POC B cpefie, I'lie HAacUIne K JKeHIIMHAM
IIopuIiiaeTcsa, TeM CaMbIM OH IIPM3HAET IIPOTHUBOPEeUYrEe CBOUX ﬂeﬁCTBHﬁ
110 OTHOINIEHUIO K CBoeMy BocmuTaHwuoo. OJHAKO IIPU 9TOM aJpecaHT
COO00II[aeT 0 CBOEM JIMYHOM OIIBbITE JKU3HU B CEMbe, I'J[e OH ObLI JKepT-
BOfI, IIog4YepKuBas, 4YTO MCIIBITaAHHOE HaCuJjne crajo HpI/I‘II/IHOﬁ n ero
arpecCUBHOTO ITOBEJEHMs:

I grew up in a hostile home, I used to get hit, abused.

Ilopunasa Hacuiue B IIeJIOM, aZpecaHT cMmelnaeT GOKyC CBoeil cob-
CTBEHHOI OTBETCTBEHHOCTHU, CHUIKAA €€ cTemeHb. VIHTEepeceH TaKiKe B
JTaHHOM BBICKasbIBaHUU BBIOOp MeTadop orudg (fire) u ropiouero (fuel)
[ OTIMCAHUSI CBOUX DMOI[MIA:

It doesn’t work. Because in reality all it do just piss me off more,
put more fuel and more fire in my heart. It completely kept the cycle
going. — agpecaHT KOHCTATUPyeT (haKT, UTO HeKas HEKOHTPOJUPYye-
Mas BHelrHsAA cuja (it) yeuamBaeT sMOIMOHAJBHOE pearnpoBaHue U
OepeT BBepX HAJ €ro PalMOHAJIBLHON CTOPOHOI.

OZHAKO <«HEKOHTPOJHUPYEMOCTh» CHUTyallMd MOKET OKasaTh-
ca MHuMoii. BaykHO IIOAYEPKHYTh, 4YTO ABJIEHUE JIMHTBUCTHUUYECKON
MAHUMNYJIANUNA HANPAMYIO KODPPEJHPYeT C Te3UCaMH O Peansaliuu
BJIACTU ¥ KOHTPOJIA B QUCKYypce, mpemjoskeHHbIMU Bau [eiikom. Ou
YTBEPIKAAeT, 4TO JOMUHHPOBAHWE W KOHTPOJb PEAJU3YIOTCA B IUC-
KypCeé KOTHUTHUBHBIMUA M CTpaTErmM4YeCKMMU CHOCOﬁaMI/I, TaKMMHN KaK
«yberxIeHre U MAHUIYJIAIUSI», C [IeJIbI0 U3MEHEeHUS MHEHUSA IPYTUX
B cBoMX coOcTBeHHBIX mMHTepecax [Van Dijk, 1993: 254]. Kak mo-
Kasaj aHajau3, HappaTuB, OIMUCHLIBAIOIMI COBEPIIEHHBLIN paHee aKT
JOMAIIlHero HACUJINs, CKOpee CO3HATeJbHO, YeM 0ecco3HaTeJbHO, Ha-
IpaBJieH Ha CTJIa’KWBaHUE CUTyaIllul, olpaBlaHue AercTBUil uau (¢o-
KyCUPYeTCs Ha 9MOIMOHAJbHOM COCTOSHUM aJpecaHTa.

B zakgmueHHe BHICKAXKEM MHEHUE, UTO MAaHUNYJIANNENH U, OTYa-
cTu, ,Z[HCI{pI/IMHHaHHeﬁ ciaenyer cuuratb TO, 4TO, KaK M B CjIy4dae
MeIUIHOrO ONMMCAHWS HACWJIWA HAaJ KeHI[MHAMHU, aHaJIu3 caMope-
IIpe3eHTaTUBHBIX HappaTHBOB HWHHUIIMATOPOB JOMAaIITHEI'O0O HACUJINA
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BBIABUJI JIEKCUKO-CEMaHTHUUYECKHe, CTPYKTYpPHbIe MU IIparMaTuye-
CKHUe OCOOEHHOCTHU: HCIIOJb30BaHMUE A3LIKOBBIX CPEICTB, BBITIOJIHSIO-
mux QYHKIINIO CHUMKEHUS OTBETCTBEHHOCTHU, cMelleHusa eé (oryca,
WIu e€é OTPUIlaHUS, a B HEKOTOPBIX CHyUyasxX W OOBMHEHNE CaMOi
JKepPTBHI.
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DOMESTIC VIOLENCE AS AN OBJECT OF DISCOURSE ANALYSIS

The article defines the terms “language / discourse of violence”,
explores the problem of violence and aggression typology. The authors
focus on semantically and structurally marked units of the discourse of
violence, on their meanings and pragmatic functions used in media and
narratives of domestic violence.
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YIK 81’276

U.I'. Ceposa (Canxkm-IIemepbype, Poccus)

IUHAMHUKA TEHJTEPHBIX PEITPE3EHTAIIAN
B AHTJIOSI3BIYHBIX TUCKYPCUBHBIX IPAKTHKAX
XIX—XXI BB.

B craTthe paccMaTpUBaITCSI HEKOTOPhIe M3MEHEHHS B SIBBIKOBBIX IIPaK-
THKaX aHTJOA3BIYHBIX CTPAaH, CBI3aHHBIE C II€PEOCMBICTIEHHEM IreTePOoCeKCcy-
AJIBPHON MaTPHUIIBI, CTPYKTYPHUPYIOIIEil TeHAePHbIe OTHOIIEHUS B COIIUATbHON
PeasbHOCTH AHTJIOA3BIYHBIX coobmecTB B XIX-XXI BB.

Knwoueswvie cnosa: coyuanvras camoudenmupurayus, MACKYiUuHHOCMDb,
pemunurHoCcmY, 2eH0epHaAA KOHUenmoc@pepa, OeKOHCMPYKYUSL 2emepoceKcy-
ANbHOU MAMPUYbL.

CeronmHsa reHAepHbIE UCCIENOBAHNUA ABJIAIOTCA OLHUM U3 HauboJiee
TIONYJIAPHBIX HaIIpaBJIeHUY B JUHTBUCTUKE U JPYTUX I'yMaHUTaPHBIX
Haykax. 'eHlep IOHUMAaeTcsa Kak OAWH U3 MOIYCOB COIIMAJIbHOMI CU-
Tyanuy JUYHOCTH, KaK HEKOe COIIMOKYJIbTYypHOe IIOCJelCTBUE IIPU-
HAJJIESKHOCTU K OJHOM M3 MBYX OMOCOIIMAJBHBIX I'DYHIII B CUTYaIlUU
IOMUHUPOBAHUSA MYMKCKOU I'DYINbl 1 MaCKYJNUHHBIX IIeHHOCTeMH.

UccnenoBanue reHIepHBLIX OTHOILIEHUH, NMPeAIPUHATOE IIPeACTa-
BUTeNAMU rymMaHutapHblx Hayk B XX—-XXI BB., mOKasbIBaeT, UTO
pasiauueHUe IO IPU3HAKY IIoJia He 3aJaHO U He 3aKpeIsieHO IIpu-
pozoii, a ocyuiecTBaseTcsa ueaoBeKoM. llos aBiIsgeTcsa KyJbTYPHBIM
KOHCTPYKTOM, BKJIIOUEHHBIM B HNCTOPUYECKUIl IIpollecc pPa3BUTUA
obmrecTBa M MEHTAJBHOCTU, a IIPOTPAMMBI BOCHUTAHUA U HOPMBI
JKEHCTBEHHOCTU U MY KeCTBEHHOCTU BCerja OPUEeHTHUPOBAHBLI Ha BKO-
HOMMUYecKre TpeboBaHUA, BhIABUTaeMble JAHHON SIIOXO0H AJs oIrpee-
JIEHHOT'O COCJIOBHA.

TeHmeHIIUA, CBA3aHHAA C PACCMOTPEHNEM DA3JIMUUSA COIUATbHBIX
PoJIEll U MEHTAJbHBIX XapPaKTEPUCTHUK II0JIa, MOABJIAETCA B (PUIOCO-
¢un B snoxy HoBoro Bpemenu. IMmeHHO B 5T0O BpeMsa B ¢usocopuu u
KYJbType QOPMYyJUPYIOTCA IIPeACTaBJIeHUS O MAaCKyJIUHHOCTU U (Qe-
MUHUHHOCTU KaK YacTh (JOpPMUPOBAHUSA HAIIMOHAJILHOT'O MEHTAaJIUTe-
Ta, U COOTBETCTBEHHO, HUJeaJbHble MOJENU MYKXUUHBI U 3KEHIIIUHEI.
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Pasuuiia B moBeIeHUN M KOTHUTUBHBIX CTUIAX IIPEACTaBUTEJIeH IBYX
OMOCOIIMATbHBIX I'PYIII CTAHOBUTCA MIPUHITAINATIBLHOM.

Hnsa smoxu panHero IIpocBeleHus, Kak orMmedaer B. Ipux-Xa-
desn, xapakKTepHa OTHOCUTEJIbHO 3TajJUTapHas MOJEJIb OTHOIIEHU
0JIOB, HO HOBBIN, yTBepauBinuiica B X VIII Beke aucKypc o mojax,
HAIIeIINHN cBoe BbIpaskeHue B counHeHusax +K.JK. Pycco, mpeacras-
JIeT Ty MOJeJb, «IIPOTUB KOTOPOH OopeTca (PEMUHUCTCKOE IBUIKE-
HIEe C CaMOI'0 CBOETO 3apoiKaeHUus» [Ipux-Xadenau, 1999, c. 56].

HoBbrIit AHCKYPC 0 KeHITMHAX ObLI MHUIMUPOBaH Pycco B ero KHU-
re «9MUIb», 0c00eHHO B maToii KHuUre «Codu, nau KeHIUHA», TJe
OH IIpPeJCTaBUJI CBOIO MOJeJIb «HOBOU »KeHcTBeHHOCTU» [Rousseau,
1964]. Pycco cTaBUT BOIPOC O TOM, SBJAETCS JU KEHIUHA CYIIe-
CTBOM DOJla «UYeJIOBEK» U peIlaeT ero IOJIOKUTEJTbHO; BO BCEM IKe,
YTO KacaeTcsd I10JIa, My:KUMHA U JKeHIUHA PasJIudYHbI. Bce B jKeHIIU-
He ompefesseTcA MOJOM — ee KOHCTUTYIUA, OyX, TEMIEPAMEHT U Xa-
pakTep. Pycco mojaraer, 4To COBEPIIIEHHBIN MY:KUMHA U COBEPIIIEH-
Had JKEeHIMHA TaK ’Ke MaJl0o CXOIHBI IYXOM, KaK CBOMM BHEIIHUM
obmukom. BoJsiee TOrO, AN KEHIIUHBI SABJISAETCSA HOOPOJETENBIO TO,
YTO AJISA MYsKUMHBI 66170 6bI HemocTaTKOM [Rousseau, 1964, c. 458].

Wcxonupiit nyHKT guddepennuanuu Pycco BUAUT B «00IIe meau
MIPUPOABI»: AJA HPONOJKEHUs UYeJOBEeYeCKOro pojaa HeoO0XOIUMO,
YTOOBI MYJKUYMHA OBIJI aKTUBHBIM, CUJIBHBIM M T'OTOBLIM K HACTYILIE-
HUIO, a JKeHIWHA — cJaboii, maccuBHOM U POOKOI. I[id JKeHIUHBI
He IPeIyCMOTPEHO CaMOOIIpeiesieHNe: ee YKU3Hb IIPOXOJUT BO BCEBO3-
MOYKHBIX OPHEHTAIIUAX Ha MY:KUMHY — XO3SMHA W TocCIoguHa. Pyc-
CO YBepeH, UTO TaKasd «OPUEeHTAIlusa Ha APYTUX» 3aJI0KeHa B caMoi
MIPUPOJiEe JKEHIUHBLI. B TO BpeMsa KaK OMMJIA MOOIIPAIOT CBOOOIHO U
IpaKTUYeCKu neiicTBoBaTh, Cou MOJIKHA IMOCTOAHHO MMETH B BUILY
YIOBOJBCTBUE M OJOOPEHWE APYTOro — <«IPUATHAA» SABJISIETCA BaK-
HeliIell XapaKTePUCTUKON B OIleHKe ee KauecTB. [10aTOMY KEHIIH-
Ha IIOCTOAHHO CMOTPUT B 3€PKajio: U OYKBaJbHO, U B IIEPEHOCHOM
cmbiciae. Ee wmrpa mpencraBisgeT co0Of caMOOTUY:KIeHUE, HIEHTHU-
duramnuo cedbsd ¢ 00BEeKTOM UysKoro xkemaHus. Oco0eHHO BayKHO TO,
YTO STOT B3IJIA[ IIPEIIOJHOCUTCSA KaK «EeCTECTBEHHBIN», 3aKOHHBIN U
IaHHBIN camoli mpupoxoii. Pycco, HeHaBueBIIINiT HEPABEHCTBO, TEM
He MeHee, CUMTaJ, YTO JIHIIh MYKUYHHA IIOCPEACTBOM cBoero Pas-
yMa coBepIlllaeT HEKUI WHTEJNJIEeKTyaJlbHBI HyTh YCUJIEHUA B cebe
UCTUHHOM YeJIOBEUEeCKOUM IPUPOALI, UTO U eJIaeT ero mo-HaCTOAIeMY
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MOpaJbHBIM cyimecTBoM. JKeHIuHA Ke NOJKHA OBITH BOCIIMTAHA B
OTKase OT CY0O'beKTHOCTH, OHA JOJIMKHA IPUBBIKHYTH IIOJABJIATH B cebe
COOCTBEHHYIO aKTHUBHOCTH. ¥0€MKJAEHHOCTh B TOM, UTO MMEHHO TaKoe
OTHOIIIEHNE IT0JIOB COOTBETCTBYET MPUPOJE, MOJIMOe BPeMs MeIlaja
KPUTUYECKOIl OIleHKe 9TON MOJesu.

OGocHOoBaHME Ayasn3Ma II0J0B 0COOEHHO MHTEHCUBHO (DOPMYJIHPO-
BAJIOCh UMEHHO TOT/la, KOTZla Pa3PbIB MeXKIy MIeaioM PaBeHCTBA BCeX
JIIOIE U peabHBIM IIOJIOMKEHUEM JKEeHIIUH U APYIUX «MEHBIINHCTB»
0co0eHHO OpocaJjics B IJlada — a UMEHHO B 3II0XY, IIOCJEIOBaBIIYIO 3a
IIpoceemeruem [Xod, 1999, c. 26].

IIpupoga »KeHIUuHBI, KaKk oTMeuaeT B. Bysid, moJIHOCTHIO U3MEHN-
Jack BcKkope mociae 1750 roga [Bynd, c. 1989]. Keumniuna crana cy-
IIIECTBOM, HAJEeJeHHBIM KauecTBaMM’, a0COJIOTHO IIPOTHBOIOJIOMKHBI-
My MysKCKuM. «Cira0blii» IOJI IPEBPATUJICS B «IIPOTUBOIOJJIOMHBIN
OJI» . OTO CIYUYMJIOCH, 110 MHeHUI0 M. PyKO, B COOTBETCTBUU C JIOTH-
KOU IO3HABATEJBHOI'O IIpOIlecca, KOTOPBIHA B mepuoj IIpocBereHus
peaIojaraj OIepUpoBaHKe B3aWMOWCKJIOUANOIMMHU KATEeropPUAMU
IIPOTUBONOJOMKHOCTY (OnHapHBIMU omnmnosurnuamu) [Foucault, 1969].
Kax mosaraer C. Bopmo, nacraso HoBoe Bpems B (usiocodpuu, u mo-
SIBUBIIUICA B 9TOT IEPUOJ KAaPTEe3MAHCKUM AyaJu3M KaK OCHOBAaHUE
COBPEMEHHON HAayKW, Ha [0JIrMe I'OoAbl YTBEPAUJ CIIOCO0 MO3HAHW,
B KOTOPOM IIYOOKO 3aJI0}KEHO OTPUIlAHUE »KeHCKoro Hauaja [Bordo,
1987, c. 100].

Tlossipusanusa XxapaKTepoB IOJIOB U MPAKTUKA «PasiesIeHHbIX chep»
(divided spheres) xapakTepHa AJs HepUoOAa 3apOKIEHUS U CTAHOBJIE-
HUsA OyprKyasHOro oOIecTBa U CBS3aHA C HeOOXOJUMOCTBIO PasJeIeHIsA
TPpyAa: MysKUMHA TPYAUTCA HA IPOUSBOJICTBE, a JKEHIIMHA — B CeMbe.
Pasiuuus Mexxay aHaTomueil v (GU3UOJOTHEN MYIKCKOTO U JKEHCKOI'O
Tesa, a TaKKe MEeKIYy MYIKCKON M JKeHCKON MeHTaJIbHOCTHIO, Kas3aB-
IIrecs PaHbIle He TAKUMU 3HAUNUTEJbHBIMH, B 9TOT IIEPUO/]] CTAHOBATCS
NMPUHININAIBHBIMYA. CIINCOK KEHCKMUX OTJINYUTEJIbLHBLIX YePT BKJIIOUA-
€T, B paMKaXx 5THUX IIPOTHUBOIIOCTABJICHUI, TaKre OMHAPHbIE OIITO3UINH,
KaK eCTeCTBEHHOCTH ([IPOTUB KYJbTYPbl) 1 HPaBCTBEHHOE UYBCTBO (IIPO-
THUB My:KCcKoro mHTejuiekTa) [[IIabept, 1999, ¢ 116].

AHanu3 KOHIeIIIUY «HOBOH »KEHCTBEHHOCTH» U BCA 3amagHas pu-
JocodcKasd TPagUIlUsS AaeT BO3MOXKHOCTH CIeJIaTh BBIBOJ O TOM, UTO
KOHITENT «KEHI[UHA» KOHCTPYUPYETCS MYKUHHOM Ha IPOTHUBOPEUN-
X MYKCKOI'0 IMCKypCa W OTPakaeT MY KCKOe IIPeJACTaBJeHre O Hel
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KaK O «IPyroM», IPU 9TOM COBEPIIEeHHO eCTeCTBeHHBIM oOpasoM oHa
obo3HaUaeTcA KaK «TaliHa» WM «3arajka», a IIpPeJCcTaBJIeHue O Jua-
MeTPaJbHBIX Pa3JIUUYMAX ABYX IIOJIOB OCTaeTCAd B CuJje, HauWHAs CO
BpeMeHu noagHero IIpocsemenus u go koumna XIX B. (Hayayia macco-
BOT'0 (DEMUHUCTCKOTO ABUIKEHI).

Ho aTOro MOMeHTa B OCHOBHOM TE€UEHUU 3aIaTHOMN KYJIbTYPHI IUC-
KYPCUBHO HEBO3MOIKHO OBLIO OBITH BHE PA3HUIILI MEXKAY MY KUNHOMN
W JKEeHIIMHOM: KayKIbIli UeIOBEeK B Ka'KIbIi MOMEHT BPeMeHHU ObLI
KJIacCU(PUIIMPOBAH KaK MY:KUMHA WJIW JKEeHIWHa. BjacTh OMHaApPHOM
JIOTUKHY ToJia Haja MOpQOJIOTHEeH TeJ He HMPOAYIIUPYeT X He MMEeHYeT
HUYero, KpoMe 9THX ABYX — HUKAKUX APYTUX TeJ, KeJaHUuil Wau
poxeii, cuurtaet [[:x. Batiep. VcciaenoBaresbHUIIA UJET eIlle Aajbliie
U yTBEP:KJAEeT, UTO OIPEeAeJIAIoNIas II0J reTepoceKcyaJbHas BJIACTH
JlaeT zeHdepu3upo6aHHble BOBMOMKHOCTY CTATh IOHATHBIM CYOBEK-
ToM BooO1rte [Butler, 1993].

C Tex moOp reHaepHble MIPEACTABJIEHUS CUJIbHO M3MEHUJINUCH. ['eH-
IepHas cepa Kak 00JIaCTh COIMATIbHOM caMOUIeHTUGUKAIIUYA YeJsIo-
BeKa IOCTOAHHO MoaumbuimpoBaiachk B TeueHne XX BeKa — cHavaja
CTaJIi Pa3MBIBATHCS ONIIO3UIIUU MYKCKO€E/KEHCKOe, MaCKyJINHHOCTh,/
demuuanHHOCTS. K Hauany XXI Beka TPaHCTeHAEPHOCTb U TPAHCCEK-
CYaJIbHOCTD, a TaKsKe OJHOIIOJIbIE OTHOIIIEHUA, CTAJIN PACCMAaTPUBATh-
cA B 3aIaHOEBPOIEHCKOIN KYJIbType KaK IIPUEeMJIeMbIe COIHMAIbHBIE
mpakTuku. TakuMm o6pasoM, rerepoceKkcyajbHas MaTpuila ObLia [Je-
MoHTHUPOBaHa. BoJsiee TorO, TreHIEep CTAJ paccMaTpUBaThCA KaK TEPPU-
TOPUA CBOOOBI: PEOEHKY IOBOPAT O TOM, UTO y HETO €CTh BBIOOD, KeM
eMy cTaThb — MaJbUYMKOM WJMN AeBOUYKON. MOKHO IO-pasHOMY OTHO-
CUTHCA K 9TOU CHUTyaIlluM, OZHAKO HECOMHEHHO, UTO JaHHOE IOJIOKe-
HUe Bellell MOCTeIeHHO HaXOAUT OTPaskeHle B CJI0Bape COBPEMEeHHBIX
€BPOIENCKUX ABBIKOB, 00 QUCKYPC IIOCIYIITHO OTPa)kaeT BCe HOBOE B
00J1acTU COIMAJILHON PeaJbHOCTH.

IIpesxme Bcero, B sA3bIKE HAXOAUT OTPaAKeHUE TPU3HAHUE JIETH-
TUMHOCTH CYII[eCTBOBAHUSA TPYIII JIIOAEH, He BINCHLIBAIOIIUXCA B
TPASUIIMOHHYIO0 OMHAPHYIO JIOTUKY MOP(MOJOTHU Te, U CBA3AHHYIO
C 9TUM HE0O0XOAMMOCTb 0003HAUEHUSA 3TUX JIIOJAEH WM HOBBIX COI[UAJb-
HBIX MPaKTHUK:

non-binary people — TpPaHCBECTUTHI U TPAHCCEKCYaJbl (3[eCh 1 Aa-
Jee mepUHUIUYU IPUBOAATCS MO caoBapio Multitran: https://www.
multitran.com);
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He0o0XO0AMMOCThL 0003HaUeHUs non-binary people, njas 4ero BBOAUT-
CA CUHTYJIAPHOE yIoTpebjieHre MeCcTOuMeHusd they;

same sex marriage — OTHOIIOJBIHA OpaK;

pinkwashing — (pink+washing )— nonynapusanusda lesbian — gay —
bisexual and queer uneii u npas;

misgendering — MUCTeHIepPHBIE 00pallleHUsa K TPAaHCTeHAEPY B He-
COOTBETCTBYIOIIIEM €r0 TeHAEPHON HIEHTUUYHOCTH I'PAMMAaTHUYECKOM
poge (uaiie BCero, C IeJbI0 OCKOPOUTH);

HEO00XOAMMOCTh JeTreHIepUsalu B pALEe CIydaeB HOMUHATHUBHOMN
IeATEeJbHOCTHA 3a CUeT pacIIupeHus MOpPGOJIOTMYECKOr0 permepryapa
sI3BIKA, HAIP.:

Latinx — JuI0 JJaTUHOAMEPUKAHCKOTO MPOUCXOKIEHUA KaK Heli-
TpaJbHBIN TePMUH 0e3 yKasaHUA Ha I0J, ajJbTepHaTuBa AadA Latino,
Latina;

HEO0OXOAMMOCTh TeHJEPHO HeHTPaJbHOTO O0pallleHusA K ayauTo-
puu — TaK, CTIOApAaM PeKOMEeHIOBaHO HOBOe oOpallleHue K aBHalac-
caskupam — everyone BMmecTo ladies and gentlemen;

HOBOE aKCHUOJIOTUUYECKOE OCMBICJIEHE IOHATUI. toxic masculinity —
Uaeaan3upoBaHHbBIE OPYTaJIbHOCTh, 0€CUYBCTBEHHOCTh U CAMIIOBOCTH
B COIUWAJBbHOU POJU U TOBEAEHUU MYKUYHHBI (BMecTo hegemonic
masculinity).

9TU BHOBBb 3aPETUCTPUPOBAHHBIE A3BIKOBbIE (DAKTHI OTPAYKAIOT U3-
MEHEHUA COI[MAJbHOI PeaJibHOCTU, MapKUPYIOIIUe NEeMOHTAK TreTe-
pOCeKCyaIbHOII MaTPUIILI, KOTOPAas ¢ KOHIIA 310Xy mosxHero IIpocse-
IIeHUA PeryanpoBaJia reHepHble OTHOIIEHUA BHYTPU aHTJIOA3BIUHBIX
COO0OII[eCTB.
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VIK 81.373.2
A.B. Cudopos (Canxkm-IIemepbype, Poccus)

IICEBJIOHUMBI AHTJIOSA3BIYHBIX ABTOPOB:
MMOIXOAbI K N3YYEHUIO

B craThe KpaTKo M3jaraercs HCTOPHS MOHATHS «IICEBIOHMM», a TaKIKe
IPOBOTUTCH aHAJIU3 OCHOBHBIX ITOAXOMOB K HCCJIETOBAHUIO AHIIOA3BIYHBIX
ABTOPCKHUX IICEBIOHHMOB — OHOMATOTrpa()UUECKHii, TUTEPATyPOBETUECKUI 1
OHOMACTHYECKMUIL.

Kntouesvie cnosa: nceloHuM, ums co6cmeernHoe, JUMePAMypHaAsL Ma-
CKQ, OHOMACMUKA, OHOMAMO2ZpaAPUs, Jumepamyposederue.

CJIOBO «IICEBIOHUM» COCTOUT M3 I'PEUYECKOTr0 ITpeduKca Yeddos («I0K-
HBIM») U caoBa Ovopo. («MMsA»), OTHAKO B KOPIyCe aHTJIUNICKOTO SI3BbIKA
OHO OBITYeT B KauecTBe IPAMOro 3amMcTBoBaHUA — pseudonym. ITep-
BBIM TOJIKOBBIN CJIOBaph aHIyImiicKoro saskika Abecedarium Anglico-
Latinum, cocraBmennsniit Puuapgom Xniomerom B 1552 rogy, ero He co-
nmep:xut. CaroBaps The English Dictionarie, or, An Interpreter of Hard
English Words, Beimenmuii B 1623 rogy, BKJIIOYAET TOJLKO OMMCAHUE
caoBa pseudograph (a counterfeit writer) m mpedurca pseudo- (all
words beginning with “Pseudo-”, signifie counterfeit or false).

B anrsmoassiublx TOJKOBBIX cioBapax XVIII-XIX Be. — Noah
Webster’s American Dictionary of the English Language (1868),
The Concise Oxford Dictionary of Current English (1919) — co-
BO «IICEBIOHMM» YK€ TPaKTyeTcs Kak JoskHoe (false) mam BuIMBIII-
aennoe (fictitious) umsa asTopa mau TBOpueckoil auuHOoCcTH. [laHHOE
oIIpefieJieHVIe BCTPEUAETCA U B COBPEMEHHBIX CJIOBAPAX AHTJIUUCKOTO
aseika (Cambridge Online Dictionary, McMillan Online Dictionary,
Oxford Online Dictionary u mp.), 4To JaeT OCHOBAHMUS CUUTATH €T0
YCTOABIINMCA.

B HacrodIiee BpeMsa OIpPeJeJeHUA CJI0BA «IICEBIOHUM» MOYKHO
BCTPETUTH HE TOJILKO B TOJKOBBIX CJIOBAPSAX, HO U B CIIEIIUAIU3UPO-
BaQHHBIX CIIPABOUYHUKAX IIO JIUTEePATyPOBeLUEeCKON I OHOMaCTUUEeCKOU
TEePMUHOJIOTUU:

IICEBIOHUM — IOAINCH, KOTOPOIl aBTOP 3aMeHAET CBOE HACTOAIIee
umsa [KoxxeBuukos, 1987, c. 310];
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IICEeBJOHUM — 5TO BBIMBIIIJIEHHOE MM, CYII[eCTBYIOIllee B 0OIIe-
CTBEHHOH JKM3HU UYeJIOBEKA HAPAMY C HACTOAIUM MMEHEM WU BMe-
cro Hero [[lomonbsckasa, 1978, c. 118].

B mepBOM OIpeiesIeHUN MOJUePKUBAETCA TO, UTO IICEBIOHUM — 9TO
WHCTPYMEHT B TBOPUECKOM apCeHaJie IKCATejsi, a BO BTOPOM — UTO
IICEeBIOHUM IIPeACTaBJIAeT CO00 PAa3HOBUAHOCTH OHMMA (MMeHU COO-
CTBEHHOTO).

B ucropuueckoil ImepcreKTHBe MOYKHO BBIJEJUTH TPU OCHOBHBIX
MOJX0/a K MCCJIeOBAHUIO IICEBIOHUMOB, B YaCTHOCTHU, T€X, UTO IIPH-
HaJJIeXKAT aHTJIOASBIYHBIM aBTOPaM.

OnomarorpadguyecKkuil MOaXo0/: ero HasBaHUe IPOUCXOIUT OT I'pe-
YECKOTO CJIoBa «OHOMarorpadua» (ovopotoypogic — «3amuCchbIBaHUE
MMEH») U IIPeAIIoJaraeT CJOBapHOe OMMMCaHNe PA3JUYHBIX BUOB OHU-
moB [MartBees, 2005, c. 9]. OH cBA3aH ¢ MUPOKOMACIITAOHO! MHBEH-
Tapusamueil MMCeBJOHNMOB, HAUaBIIEHCSd B AHIJIOA3BIYHBIX CTPAHAX
B cepenuue XIX BeKa — B 9TOT IEPUOJ 3HAUUTEIHHO BBIPOCJIO YHUCJIO
M3aBaeMbIX CJIOBApeil, ITOCBAIIEHHBIX ICEBIOHNMHBIM IPOU3BEIEHN-
M U CAaMHUM aBTOPCKUM IICEBIOHUMAM.

CocraBuTesi cjOBapeili B OCHOBHOM IILJIM II0 HOYTH CYKEHUS T'eo-
rpaduu HAYYHOr'O IOMCKA: B OMHUX CIyUasiX PAMKU MHBEHTAPU3aIUHU
CBOJUJINCH K OIIPeJeIeHHON CTpaHe WU PeruoHy, B APYIUX — K KOH-
KPETHOMY JKAaHPy WM JUTEePATyPHOMY HampaBieHuio. CyIecTBYIOT
IpUMepHbl 1 00PaTHOTO: TaK, IBYXTOMHUK ¥ uiabsama AG6GaTTa, cocTas-
JeHHbI B 1924—-1925 rr., oxBaThIBaJ JIUTEPATYPHbIE UMeHa, UHUIH-
aJIbl ¥ AIIUTPAMMBbI aMEPUKAHCKUX, OPUTAHCKUX, a TaKiKe KaHAJCKUX
aBTOPOB.

B pasbHelilieM BO3HUKJA TEeHIEHIWS O0OBEIUHATH B paMKax
CIIPABOYHMKOB W CJIOBapeil He TOJBKO aBTOPCKUE IICeBIOHUMBI, HO
¥ MIPO3BUINA, KJIUUYKK OOIECTBEHHBIX JAedTesell, My3bIKaHTOB, JKYP-
HAJIMCTOB, IOJUTUKOB U T.J. ITa TEHIEHIIUS COXPAHSIETCI U IO cei
[IeHb, O YeM CBHETEJIbCTBYeT HAJIUUMEe TAKUX cJoBapeit, kak Adrian
Room’s Dictionary of Pseudonyms: 13,000 Assumed Names and
Their Origins (2010). I'maBHaA 0COGEHHOCTH OHOMATOTI'PA(UUECKOTO
MMOJXO0/la 3aKJIIOUYaeTcsd B KOHCTATAI[MY HAJUYUSA IICEBIOHUMA Y TeX
WA WHBIX JIUTEPATOPOB 0e3 MOJPOOHOT0 M3yUeHUsS SKCTPAJIUHIBU-
CTUUYECKUX (PaKTOPOB €ro MOABJIECHUS.

JIuteparypoBemueckuii mogxon. B cepenmue XX Bexka mHTepec K
IICEBAOHUMAM CTaJI IPOABJIATH JIUTEPATYPOBEIbI, OTHAKO 3apy0erK-



ITpo6GsiemaTuKa A3bIKA B KOHTEKCTE B3aMMOJEMCTBUSA TPAJUIUA U WHHOBAIIUAI 49

HBIe PabOThHI, IOCBAINEHHbIE AHTJIOA3BIUHBIM aBTOPCKUM IICEBJOHU-
MaM, HOCAT B OCHOBHOM HAayUYHO-IIONMYJAPHBIA XapakTep, a paboThI
OTEUECTBEHHBIX CIIEIMAJINCTOB IIOCBAIIEHBI JUHIBOKPEATUBHOCTU HC-
KJIOUUTEJIbHO PYCCKOABBIUHBIX aBTOPOB. IIpu jJmTepaTypoBeuecKoM
MOAXOMEe TOAYAC CMEIIWBAIOTCA MHOHATHUS <«IICEBIOHUMUA» U <«aHO-
HUMHOCTb», & TaKyKe «IICEBIOHUM» U «JUTEepaTypHas MacKar.

B mepBoM ciayuyae (aKThl MCIOJb30BAHUA IIHMCATEIAMU BBIMBIII-
JIEHHBIX, 3aMMCTBOBAHHBIX WU NMPUAYMAHHBIX MMEH IIPEIJIaraeTcs
HasbIBaTh IceBHoHuUMIUei (pseudonymity), ¢paxkTbl OoTCyTCTBUA Ka-
KOI-nb0 TOAINCH Ha COUMHEHWW — aHOHMMHOCTBHIO (anonymity),
a cIydyaum yKasaHUsA aBTOPAMM CBOUX HOAJUHHBIX MMEH — OHUMHO-
cThio (onimity) [Genette, 2001, c. 39]. Bo BTOpoM cirydyae IceBIOHUM
U JUTEePaATyPHYI0 MAacKy MOKHO PasTPaHUYUTH TaK: IJIiA IICEBIOHUMA
MIOAXOAUT CPaBHEHUE C TPUMOM, KOTOPBIN HAKJIAALIBAET aKTEP, a Ma-
CKa moso0Ha KyKJie, KOTOPYIO aBTOD OKUBJSET, IlepefaBas eil cBoOi
roJioc M 3acTaBisasa asurartbca [[lomomumora, 1998, c. 91]. UubiMu
cJIOBaMU, JINTEPATYPHAas MacKa — 0oJjiee IIIUPOKOe IIOHATHE, OTPaKa-
o11ee o6pa3 aBTOpPa, *KMUBYIIMH Ha CTPAHUIAX CO3TAHHOTO WM IIPO-
U3BEIeHUA.

CoBpeMeHHBIH 9Tall MCCIETOBAHUA AaHIJIOASBIUHBIX aBTOPCKUX
IICEBIOHUMOB TECHO CBfA3aH C IIOHATHEM «OHOMAacCTHKa» (OT TIped.
onomastike techne — «mcKyccTBO maBaTh mMeHa»): pasfes A3BIKO3-
HaHUs, OGOPMUBIIUNACT B CAMOCTOATENHHYI0 UHTETPATUBHYIO HAYKY
B 30-e rogpl XX BeKka, CBSIBAHHYIO C MCTOpHeii, sTHorpadueit, ap-
XeoJIoTuell, reHeaIoTuel, repajJbInKON, TEeKCTOJIOTueH, JUTepaTypo-
BeJleHUeM, reorpadueil m Ap. W HU3YUAIOIIUN HNCTOPUIO BOBHUKHOBE-
HUA UMeH COOCTBEHHBIX M MOTHBEI nx HoMuHanuu [Komaposa, 2012:
360].

OHOMACTHUYECKHUII TOXXOJd IIPEAIOoJaraeT WH3yUYeHHUe CJeAYIOIIUX
aCIIEKTOB PAa3JIMUYHBIX KATEeTOPUIl MMeH COOCTBEHHBIX, B YACTHOCTH:

JIeKCHKOJIOTMYECKUIl aCIeKT COOTHOCUTCA C OIMCATEeJbLHON OHOMA-
CTUKOU U JIEKCUKOJIOTHEH, IIpecaenys IeJib NHBeHTapU3alluiu OHUMU-
YeCcKOro marepuaJjia (CM. OHOMaTorpa)uecKuil IMOAX0/M);

HCTOPUYECKMII AaCHeKT IIpPeJIojaraeT aHaJIu3 WCTOPUUECKOTO
doHa, Ha KOTOPOM CKJAABIBAIUCH U (hOPMUPOBAJNCH OHOMACTHUUE-
CKUe CHCTeMbI; TaK, B Auriuu XVI Beka HauboJiee pacIpoCTPaHEHBI
ObLu JaTuHcKue nceBnoHuMsI (Theophilus Philadelphus — John Ley;
Phil. Christianus — William Chappell), oTHocuBIlIIECA IIPEUMYIIlEe-
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CTBEHHO K IIPEJICTaBUTEJIAM AyXOBEHCTBA, KOTOPOE B TO BPeMsA CUUTA-
Jioch HamboJee 00PA3OBAHHBIM CJIOEM HACEJIEHU;

reorpauuecKuil acIeKT UTrpaeT OOJIBIIYIO POJIb B apeaJbHbIX OHO-
MaCTUYECKUX MCCJIeNOoBaHUAX; TaK, B CIIIA cyIiiecTByeT MHOKECTBO
aBTOPCKUX IICEBIOHUMOB, IIOCTPOEHHBIX II0 MOIEJU «JIUYHOE UMA +
cpenaee uMsa + pamuausa» (James G. Edwards — James William
MacQueen; David William Meredith — Earl Schenk Miers), otpa-
JKaIoIllell OHY M3 aMePUKAHCKUX TPaguIluii mMsHapeueHus; B Ka-
HaJe UCTOPUUYECKU CUJIBHO BIMAHNE (DPAHIIY3CKOrO A3bIKa, KOTOPOE
IIPOCJIeKUBAETCS B IICEBIOHMMAX MeCTHBIX aBTopoB (Paul De Mar —
Pearl Foley; Jean De Saint-Luc — John Glassco);

TUIIOJIOTUYECKUI acCHeKT IIpecjenyeT IleJib IIOKa3aTh CXOIHBIE
OHOMACTHYECKUEe ABJEHUS B Pa3HBIX SA3BIKAX JJIA UX HAYYHOHN KJac-
cu(uKaIluu; Tak, B PYCCKOM U aHTJIHNCKOM A3BIKAX €CTh IIPOIIPH-
aJbHbIE, MPONPHATHbHO-ANIE/IIITUBHBIE 1 alle/UIITUBHBIE IICEBIOHU-
MbI. K mepBOMy THUIIY OTHOCATCA IICEBIOHUMBI, COCTOAIIME TOJIBKO U3
uMeH cobcTBeHHBIX (cp. Bopuc Axynun (I'puropuit UxapTUIIBUIIN)
u Lewis Carroll (Charles Lutwidge Dodgson); Ko BTOpOMYy — IICEB-
IOHUMBI, BKJIOUAOIEe KaK MMeHa COOCTBEHHBIE, TaK U alleJJIaATU-
Bl (cp. Hemvsan Bednuwiii (Edpum IIpunsopoB) u Jonathan Oldstyle
(Washington Irving); K TpeTbeMy — IICEBIOHUMBI, CO3JaHHBLIE HA OC-
HOBe WCKJIOUUTENbHO aneaaatuBoB (cp. ['ycv (TaBpuuma Kyier) u
A Celebrated Author in Ireland (Jonathan Swift); u ap. [Cynepan-
ckada, 2007, c. 221-230].

OCHOBHOE TIPEUMYIIECTBO OHOMAaCTHUUYECKOTO IOAX0Ja 3aKJIIOUaeT-
csA B TOM, UTO QHIJIOABLIUHBIE aBTOPCKME IICEBIOHUMBI PacCMaTpUBa-
[0oTCA He 000CO6JIEHHO, a B CUCTEME OHMMOB, KOHCTUTYEHTHI KOTOPOI
HaXOAATCA B SNepPHO-NMepU(PEPUAHBIX OTHOIIEHUAX. TaK, AApO aH-
TPOIOHMMHUU COCTABJAIOT JIUUYHBIE UMEHA U WX T'MIIOKOPUCTUYECKUE
¢dopMBI. YMEHBIIUTEJNHHO-JIACKATEIbHBIE U YBEJIUUYUTEJIbHO-YHUYU-
SKUTeJbHBIE (DOPMBI, a TaKyKe OTUeCTBa M (hDaMUJIUU PACIIOJATraioTCA B
OKOJIOAZIEPHOM IIPOCTPAHCTBE C PA3HOU CTENEHbIO ABUMKEHUA B CTOPO-
HY nepudepuu, a IPO3BUIIA U IICEBIOHUMEI 00Pa3yIOT aHTPOIIOHUMU-
yeckyto nepudepuio [Cynpyn, 2000, c. 7].

Takum o6pa3oM, ONIMpPasicCh Ha BBHINIEU3JIOKEHHOE, MOKHO CIeaTh
BBIBOJ O TOM, UTO IOHATHE «IICEBAOHUM», OKOHUATEJIHHO BCTPOUBIIIE-
ecda B Kopiyc aHrymiickoro a3bsika B XVII BeKke, 3a HECKOJBKO CTO-
JIETUH MPOIIJIO IJIUTEJNBHBIN IIYTh OT MHBEHTAPU3AIUU O IIOJHOIEH-
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HOT'0O, BCECTOPOHHET'O0O MCCJIeJOBaHNA, BbI3blBasd MHTEPEC y IINPOKOIO
Kpyra HhccJieloBaTee: OT JurepatTypoBegoB 40 OHOMAaCTOB.
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Sidorov Andrei Vladimirovich (Saint Petersburg, Russia)
PSEUDONYMS OF ENGLISH AUTHORS: RESEARCH APPROACHES

The article briefly covers the way English language has encompassed
the notion of pseudonym and analyzes the basic approaches to studying
the pseudonyms of English authors in onomatography, literary studies,
and onomastics.

Keywords: pseudonym, proper name, literary mask, onomastics,
onomatography, literary studies.
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VIK 81-22
U.B. Tonouun (Canxkm-IIemep6ype, Poccus)

AHTJUNCKUN ®PA30BBIN I'IATOJI U CHHTAKCHUYECKUI
AJIJIUIICUC

B craTtse Ha nmpuMepe aHalnu3a TPAAUIIUOHHO BBIJEJIAEMOIr0 B TOJIKOBBIX
caoBapsax (ppasoBoro riarojsa tell off o60cHOBBIBaeTcsa Te3UC O TOM, UTO
MOJ00HbIE CJI0OBOCOYETAHUS HE JEeMOHCTPUPYIOT KAKOro-aulo mepeocMbIcie-
HUS COCTABJIAIONIUX UX CJI0B, 3 CHHTAKCHYECKAsI CBA3AHHOCTH MPEJIOMKHOTO
Hapeuus OO0YCJIOBJIEHA SIBJIEHMEM, KOTOPO€ B CTAThe IPENJaraercsi Hasbl-
BaTh CHHTAKCHYE€CKUM J3JIJIMIICUCOM, TO €CTh CBePThIBAHUEM MOTI/[BI/[pyIOIJ.[eﬁ
moneau riaaros + unuHuTHBHAI (hpasa, YTO AEMOHCTPHPYETCS HA psie
KOHTEKCTOB.

Knrmouesvie cnoea: noaucemus, 2iazon, Hapeiue, pa3osulil 2aazon, Oe-
punuyua.

®pasoBbIil TJIar0J Kak ocobasd eIMHUIIA CJIOBAPHOTO COCTaBa aH-
TJIMACKOr0 sI3bIKA IIPOYHO YTBEPAWJICA B TEOPUU W MHPAKTHUKE IIpe-
noxaBauusa. PpasoBRIA IJIAaTOJI TPASUIIMOHHO pacCcMaTpUBaeTcAd Kak
CJIOBOCOUYETAHUE, BBICTYIIAIOIlee B IIJIAHE COJEPIKAHUA KaK equHOoe
CeMaHTUYeCKOe I[eJI0e M B 3TOM CMBICJIEe IOANO0OHOe cJIoBYy. B cBaAsm
C 3THUM, CYIIECTBYeT TEHIEHI[Us pacCMaTPUBATL (PPa30BBIE IJIATOJIBI
KaK 0coObIe IIePeOCMBICIEHHBIE CTPYKTYPHI, OJn3Kue K (hpaseosoru-
yeckoMy Gouxay asweika [Dixson, 2003]. B pazme crareii, onmy6amKo-
BaHHBIX B IPENBIAYINUX HOMepax ‘KypHasa Studia Linguistica, mbr
yoKe BBIABUTAIN HECKOJIBKO KPUTHUUYECKUX apryMEHTOB IPOTUB yCTa-
HOBUBIIIEiCA TPAAUINU B TPAKTOBKe (hpasoBwix riarosioB [Tomouwns,
2010; Tomouun, 2017]. B mamHo# cTaThe MBI IpeAJsiaTaeM eIne OAUH
apryMeHT B II0JIb3y TPAKTOBKY TPAAUI[MOHHO BBIAEISIEMbIX (DPA30BBIX
TJIarOJIOB KaK CMHTAKCUUYECKU ITOJTHOO(OPMJIEHHBIX CJIIOBOCOUETAHUH,
COCTOAIINX U3 CEMaHTUUYECKU aBTOHOMHBIX TIJIarojia U Hapeuyus, BHI-
CTYIAOIIEr0 II0 OTHOINEHUIO K TJIATOJY B (DYHKIIUM OOCTOATEILCTBA.
Msr mpejiaraeM o0paTUTHCSA K COUETAHWSM TJaroja U Hapeuus, B
KOTOPBIX Hapeuue SABJISIETCA 00SI3aTeJbHBIM JIEMEHTOM CTPYKTYPHI,
T.€. B KOTOPBIX IJIATOJI B NMPHUHITUIIE HE MOYKET HCIO0Jb30BaThCS 0e3
mamHOoro Hapeunsd. O TOM, UTO TaKWe COUETAHUS BCEra MOTHBUPOBA-
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HBI B sI3bIK€ KOHCTPYKIIMEN «TJIaroj + Hapeduue + MpeJIosKHas Ipym-
ma», MbI IMCAJU B OOHOUM u3 mpenpiayinux crarei [Tomoumn, 2017].
Ceituac MbI xX0Tesu ObI MOAPOOHEE PacCMOTPETh caM MeXaHW3M 3a-
KpeIlIeHusl Hapeuus [P IJiaroje, KOTOPBI W CO3/JaeT BlIedyaTeHue
0Cc0o00# CHagHHOCTA STOr0 00pPa30BaHWUS U I1EPEOCMBICJIEHHOCTUA €ro
KOMITOHEHTOB. MBI yTBepIKAaeM, U4TO GOJIBIINHCTBO IIOJOOHBIX CJIOBO-
coueTaHUU 00YCJIOBJEHBI CBEPTHIBAHMEM MOTHUBUPYIOIIEH KOHCTPYK-
[[W¥, YTO MBI [IpejAJaraeM HasblBaTh CUHTAKCUUYECKUM BJIJIUIICHCOM.

B kauecTBe mpumepa MbI oOpaTuMceda K ppasoBomy riaaroay tell off
B T€X €ro COYeTaHUsX, B KOTOPBIX HAPEUNe ABJIAETCA CUHTAKCUUECKU
CBA3AHHBIM 3JIEMEHTOM CTPYKTYPBI. OTOT BapHAHT IJaroJa BbIIesd-
eTcAd B KauecTBe OTAEJbHONU eIMHUIBI CJIOBAPSA TOJKOBBIMU CJIOBapPs-
MU aHIJIMHACKOTO A3bIKa. PaccMOTpUM CJIOBapHBIE CTAaThU U3 O0IIem0-
CTYITHOTO 3JeKTpoHHOTO BapuanTa Oxcdopackoro ciaoBapa [Oxford]
u cioBapa Makmuiian [Macmillan].

1. OkcdopacKuii caoBaphb:

tell someone off — phrasal verb

informal Reprimand or scold someone.

‘my parents told me off for coming home late’

2. MakMuiian:

tell off — phrasal verb

to criticize someone angrily for doing something wrong

tell off for doing something:

The teacher told me off for talking again today.

be/get told off:

I’'m going to get told off for being late.

Kak Bugum, nqeduUHUINKA JOCTATOUYHO IMOXOMKH OIHA HA APYIYIO.
O6e meUHUIIUU OMUCHIBAIOT JAHHOE CJOBOCOUETAHME KaK HIUOMAa-
THYECKOe IIePeoCMbICJIeHHOe 0o0pasoBaHWe, 3HAUEHUWE KOTOPOTO He
BBIBOJMMO W3 3HAUEHUS COCTABJAIOIMX ero cjoB. [leiicTBUTENBHO,
HUCIIOJIb3yeMble B AeUHUIIUAX TJIAroJbl reprimand, scold, criticize
MIPeACTaBJIAIOTCA JOBOJHHO CJIa00 CBA3AHHBIMU C CEMaHTUUYECKUM II0-
TeHI[MaJIOM rJiaroja tell B IepexXOJHBIX BapUaHTAX ero 3HAUYeHWsd,
a WCIIOJb30BAHME MECTOMMEHHsS B KauecTBe IPAMOIO IOIOJHEHUSd,
Hao60pOT, Kak Obl MOBOPUT HAM O TOM, YTO rJaroj tell momseprcs
IIepPeoCMbICJIEHUI0 U MIPU HeM, TaK jKe KaK U MPU IjaroJax, IpUBO-
IUMBIX B HePUHUIMAX, MOMKET MOABJIATHCS JUYHOE MECTOMMEHUE,
obo3HayaloIllee YeJI0BeKa, B KauecTBe IIPSAMOro JOIoJHeHus. Be3 Ha-
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peuus riaaroy tell B KauecTBe IPAMOTO JOIOJHEHUA UCIIOJIb3YET B OC-
HOBBIX 3HAUEHUAX TOJHKO MECTOMMEHUs, 0003HAUAIOIINE HEOAYIIIEeB-
JIeHHbIe 00BEeKTHI (KOHCTPYKIuA tell somebody something). Taras
cyllecTBeHHas TpaHchOpMAaIUA COAEPIKATEJHLHOTO IJIaHa TJjaroja u
TOW CUHTAKCUYECKOH CTPYKTYPhI, B KOTOPOH OH Peaim3yeT 9TO IIpe-
obpasoBanHoe 3HaueHue (tell somebody off) kKak OyaTo GBI MOIKET
paccMaTpuUBaThCA KaK HEOIPOBEPIKMMOE [TOKA3aTeJbCTBO 0OCODOTO
craryca couetanud tell off kak ¢pasoBoro rJiaroJia.

Has Toro, 4uToOBI JOKasaTh 00paTHOE, CTOUT OOPATUTH BHUMAaHUE
Ha Be CUHTAKCUUECKVe KOHCTPYKIIMU, OAHA M3 KOTOPBIX XapaKTep-
Ha g riaroJja tell m BwigenseTcsa ciaoBapamu: tell someone to do
something, a apyras sBJIAETCA TUNIWYHON IJiA (hpasoBOro rJaroJia:
tell someone off for doing something. CioBapu oIpeaeAOT 3Haue-
HUe TIJaroja B IIePBOM KOHCTPYKIIMU C IIOMOIIBI0O TAKWX IJIAroJIOB
Kak order, (strongly) advise [Oxford; Macmillan]. Iloka emre Tpyxa-
HO YBUJETH CBA3b MexKAy order/ strongly advise ¢ 0OqHOI CTOPOHBI U
reprimand/scold/criticize angrily, ¢ apyroii. OQHaKO KOHCTPYKIIUA
¢ MHQUHUTUBOM IpeAIoJaraeT M UCIOJb30BaHUE OTpUIlaHUA: tell
someone not to do something. CioBapu He CUHUTAIOT CYII[eCTBEHHBIM
IIPUBECTU MAHHYIO KOHCTPYKIIUIO B CJIOBapHOIl crarbe. HO mMeHHO
9Ta KOHCTPYKIIMA, BIIOJIHE YAaCTOTHAs, M IIO3BOJIUT HAM HIPOIEMOH-
CTPUPOBATH CUHTAKCUUYECKYI0 MOTUBUPYIOIIYIO 0a3y AJA MOABICHUS
dpasoBoro riaroga tell someone off, B KOTOpOM IJiaroJ He MOABepra-
eTCs CeMaHTUYECKOU TpaHchOpPMAIlUU II0 OTHOIIEHUIO K MOTUBUPYIO-
el 6a30BOM CMHTAKCUUECKON Mozaenau. PaccMOTpuM PsJl IPUMEPOB.

3. A customer complained he was told not to sit beside his wife
[https://www.businessinsider.com/pakistan-mcdonalds-in-trouble-
for-enforcing-its-own-moral-code-2012-9/lightbox?r=AU&IR=T].

4. We asked a woman walking past to take our photo. A man
interrupted her, told her not to help us, to put the camera down
[https://labourbriefing.org/blog/2018/6/28 /northern-ireland-next].

B npumepax 3 u 4 MBI BUAMM TUINYHBIA KOHTEKCT [JIS BapUaHTA
tell, XOTOPBIII CJIOBApU OIPEAENAT KaK OJM3KHUI M0 3HAUEHUIO K
ryaarosam order/advise. B 9Tux mpeaiokeHnAXx NHOUHUTUBHAA (pa-
3a C OTPUIlaHMEM KOHKPETU3UPYET 3HAUEHUE IJIaroja KaK CJIOBECHBIH
samper. B caenyiomeM nmpumepe 6e3 OTpPUIAHUA IJIarojl 0003HAUYAET
CJIOBECHBINI TpHUKa3, OOYCJOBJEHHBIN HEMOA00aIoIUM IIOBeJeHUeM
cybonexTa:
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5. I didn’t push him, I just touched him — and I pointed my
finger on his shoulder and I told him to respect me, that I was
older than him [https://books.google.ru/books?id=3dJeXI1z91VIC&
pg=PA113&lpg=PA113&dq=% 22told+him-+to+respect% 22&sourc
e=bl&ots=L1hNZGOL z&sig=ACfU3U39Y2wl1f7LsO6Z7WIUcjAT
MCtERw&hl=en&sa=X&ved=2ahUKEwj].

IIpumeuaTesbHO, YTO [JIA BCEX HTUX KOHTEKCTOB €CTh CXOAHBbIE
KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX IosBJsercsa Hapeune off. CoOTBETCTBEHHO,
9TO mpuMepsl 6,7 u 8:

6. We even sat down on a chair, to be told off not to sit there
because it was an exhibit (even though it didn’t have a no touch
sign) [https://www.inspirock.com/czech-republic/prague/national-
technical-museum-a212108815].

7. Yeah, she really wanted to help us but..we both told her off
not to help us [https://www.wattpad.com/608023670-super-mario-
bros-book-1-meet-the-new-heroes].

8. When I told him off to respect the MP (and her standing)
as a woman and a mother, he said he did not mean to insult her
[https://www.thestar.com.my/news/nation/2013/07/10/sexual-
harrassment-flash-panties].

CiioBapu He MPUBOAAT MOAOOHBIX MJLIIOCTPATUBHBIX IIPUMEPOB.
Mesk 1y Tem, MBI BUAUM, UTO B JaHHBIX KOHTEKCTaX, BO-IIEPBBIX, tell
umeeT 6oJiee KOHKPETHOE 3HAUEHNe, UeM 9TO IIPeJIaraioT CJI0BapHbIe
Ie(UHUIMNU: B COUETAaHUU C MHOPUHUTUBHON rpynmoi tell o6o3Haya-
€T CJIOBECHBIH BBITOBOP JIMOO II0 IIOBOAY HEOOXOAMMOCTH IIPEKPATUTh
YTO-TO, pasmpakamlnee cy0bekTa (mpumepbl 3 U 4 ¢ OTPUIAHUEM B
uHGUHUTUBHOU (pase), 1ubo 9T0 TpeboBaHUE HE TOJHKO MPEKPATUTH
pasapaskarolue qefiCTBUA, HO U CeJaTh TO, UTO TOBOPAIIUNA CUNTAET
MPaBUJIBHBIM (IpuMep 5 6e3 OTpUIlAHUA B MHOPUHUTUBHOUN (pase).
Kak Bugum, B 9TUX IpuUMepax 3HaueHue tell BIOJIHE COOTBETCTBYET
He OUeHb UYeTKUM IePEeKPeCTHBIM AeuHUIUAM (HpPasoBOrO rjaroja B
paccMaTpuBaeMbIX cioBapax (mpumepsl 1 u 2). Ilpumeps: 6, 7 u 8
MMOKa3bIBAIOT, UTO B IIOJAO0OHBIX KOHTEKCTaX BIIOJIHE €CTEeCTBEHHO WC-
nosib3oBanue u Hapeuud off. Ilpu sToM 3HaUYeHmMe ryaroja HUKAK He
mensiercsi. ComocraBiieHre MPUMEPOB 3—8 I03BOJIAET HAM CHeJaTh
BBIBOJ[, UTO IIPU HCIIOJH30BAaHUM WH(MUHUTUBHON (pasbl, KOHKPETH-
3UPYIOIIe coaeprKaHme CJIOBECHOTO BBIIOBOPA, Hapeune off ABigeTcs
(aryJIbTATUBHBIM B JAHHOW KOHCTPYKIIMM W BBICTYIIAa€T B KauecTBe
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obcrosaTenbeTBa. OHO JIUINL MOSUEPKUBAET PE3KOCTh M dMOIIMOHAJb-
HYI0 HaNPSKEeHHOCTH CJIOBECHOTO BBITOBODA (tell someone off to do
something/tell someone off not to do something).

Temepbr HEOOXOAMMO OOPATUTHCA COOCTBEHHO K BBIJEJIEHHOMY
B caoBapAx ¢pasoBomy riaroay (mpumepsl 1 u 2). C TOUKHU 3peHUsA
comeprKanus NepUMHUINUNA MBI BHANM, YTO 3HAYEHUE JTOTO (Ppaso-
BOT'O TJIaroJia IIOJHOCTHIO COOTBETCTBYeT 3HAueHUIo rjaroja tell B
paccMaTpuBaeMoii HAMU CHUHTAKCUYECKONH KOHCTPYKIIUH. YIKe JTOT
daKT OOJIMKEeH IOCTABUTH IIOJ BOIIPOC ITPABOMOUYHOCTH 060COOJIEHUS
coueranus tell off kak aBTOHOMHOII cioBapHOU enuHuIlbl. OMHAKO B
IIPUBOAVMEIX CJIOBAPHBLIX IIPUMEPax COBEPIIEHHO OYEBUIHO TO, UTO
Hapeuune off ABJIsgeTCA CUHTAKCHUYECKHU CBA3AHHBIM, UTO, BUAMMO, U
CAYIKUT AJA JIEKCUKOrpadoB MOCTATOUHLIM OCHOBAHUEM [Jis TOTO,
uTO0OBI BeIBeCTH tell of f 3a pamMKku mosucemun riaaroJgia tell. Ham mpes-
craBaseTcs 6oJiee BaKHBIM TO 00CTOATENLCTBO, UTO B MpUMepax, Ko-
TOpBIE CJ0BApPU MPUBOLAT B KaueCTBe UJJIIOCTPAIIMHU HCIIOJIb30BAHUS
¢pas3oBoro riaroja B KOHTEKCTe, OTCYTCTBYeT MH(PUHUTHUBHAA (hpasa:
The teacher told me off for talking again today. MsI cuuTaem, 4TO
B IIOJOOHBIX KOHTEKCTAaX MHMPUHUTHUBHAA ()pasa OCTAETCS B MMILIH-
Kalliu, IOCKOJIbKY Hambojiee CYIeCTBEHHBIM [AJISA TOBOPSAIINETO SB-
JseTcsa UMeHHO caM (paKT BBITOBOPA, a He ero cojep:kaHue. VIMeHHO
9TO U CAYKUT OIPUUUHON 3aKpeIieHusa Hapeuns B KOHCTpyKiuu. Ho
€CJIM MBI COIIOCTABHM 3TOT IIPHUMEP € IpuMepamMu 3—8, MbI YBUAUM,
YTO CHHTAKCHUUYECKas CBA3AHHOCTh HUKAK He BIUAET HA COIepiKaHue
KOHTeKCTa, JUITL (GOKyCUpPysl BHUMAaHIEe Ha caMoM (paKTe BLITOBOpA,
a He ero cozep:xanuu. Taxkoe sABJIeHHe MBI U IIpeJJiaraeM CUYUTATH
CHUHTAKCHUUYECKUM dJIIuIlcucoM. [[aHHAsA CTPYKTypa MOMKET IOJIydaTh
pasBepThIBaHME, IIPY KOTOPOM Hapeune cpasy CTaHOBUTCA (PaKyJabTa-
THUBHBIM:

9. I am often told off to stop talking rubbish

[https://lyricstranslate.com/en/pour-un-pote-buddy.html]

IIpengnoxxenue 9 sABIAeTCA YaCThbIO IeceHHOro pedpexa. OHO IIO-
BTOpseTca O0e3 Hapeuusa off mATHL pa3 B TeKCTe IIeCHU, HO UMEHHO B
3aKJIOUNTEIbHOM pedpeHe B caMOM KOHIE 9TO IIPEAJOKeHIe II0SB-
Jsercda ¢ HapeuueM Off — PaKyJIbTaTUBHLIM OOCTOATEIHLCTBOM, IIO[-
YePKUBAIOIIUM PE3KOCTh IOJyUYaeMoli KPUTUKH.

IIpu comocTraBiIeHUM [ABYX CHUHTAKCUYECKUX Mofeseii: to tell
someone (off) not to do something/to do something u to tell someone
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off (for doing something ) pasHuiia IPoOABJIIETCA B TOM, UTO IIPU UH-
(GUHTUBHON! KOHCTPYKIIUM B KadecTBe JOIOJHEHU IpU rJarote tell
¢ aKyJbTAaTUBHBIM HapeuueM Off CJIOBECHBINI BHLITOBOD IIPEICTABJIA-
eTcs Bcell KOHCTPYKIIMel: I1aroj 0003HayaeT caM MOMEHT BBITOBODPA,
a MHQUHTUBHAA KOHCTPYKI[MS pPacKpbIBaeT ero comep:kanwue. Ilpu
aToM HauboJjiee CyI[eCTBEHHBIM JAJIsT KOHTEKCTA ABJSETCS MMEHHO WH-
dopmanud, nepegaBaeMad MHOUHUTUBHON KOHCTPYKIuei. B cayuae
UCTIOJIb30BaHUsA Monaenu to tell someone off (for doing something)
daKyJIbTaTUBHASA TPENJIOKHAsA (pasa B (PYHKIUU OOCTOATEIHCTBA
TpaHCc(HOpPMUpPYeT colepiKaHUe BBITOBOPA B MCXOJHOU MOIeJIU B ero
MPUYUHY, YTO OOYCJIOBJIMBAET CABUT 3HAUYMMOCTH HA CAM TIJIAroJl C
HapeuneM off Kak HamuboJee CyIeCTBEHHBIN KOMIIOHEHT KOHTEKCTa U
3aKpeIrieHre CHHTAKCUYECKON MO3UI[MY Hapeuus B KaueCcTBe MapKe-
pa CBEPHYTOH MO0 MEXaHU3MY JJIIUICUCA CTPYKTYPHI.

10. Only social space was in the corridor and we got told off for
sitting there.

[https://studenthut.com/locations/norwich/accommodation/
britten-house]

i momoGHBIX KOHTEKCTOB MOYKHO BBICTPOUTH [BE CTYIEHU MO-
TUBUPYIOIENl Pa3BEePHYTOH KOHCTPYKIuu: JTo npumep 6 — We even
sat down on a chair, to be told off not to sit there because it was
an exhibit (even though it didn’t have a no touch sign) u, coor-
BETCTBEHHO, puMep 3 — a customer complained he was told not to
sit beside his wife.

TakuM o6pasoM, MBI BUIAWM, YTO 000COOJIIEMBIiI B CJIOBApPHBIX
medpuHUIMAX (QpasoBbiii Tiaroa tell off Ha camom [esie TpeacCTaB-
JseT co0oil mpuMep CBEPTHIBAHUS CUHTAKCHUUECKOW KOHCTPYKIIUU C
3aKpeIieHreM ITO3UIUU OOCTOSATENBCTBA, BBIPAYKEHHOTO IIPE/JIONK-
HBIM HapeumeM. Pe3yJbTaT CHHTAKCUYECKOTO JJIJIUIICHCA ITO3BOJISET
nepeHecTu (QOKYC 3HAUUMMOCTU C IIOJpasyMeBaeMOy MH(MDUHUTUBHONU
(passl, BeIpaKaroIeil cofeprKaHure CJIOBECHOI'O0 BBITOBOpPA, Ha CaMO
neficTBre. OTa MOJEJb SABJIAETCSA JJIEMEHTOM CTPYKTYPbHI MOJUCEMUN
ruaroJia tell.

OnucanHasi 3aKOHOMEPHOCTh KacaeTcs I[eJIOT0 PAfa TPASUIMOHHO
BBIZIEJIIEMBIX ()PABOBBIX IJIarosoB. BKiioueHMe mMOLO0HBIX KOHCTPYK-
nuii B CJI0BapHBIE CTAThU, ONUCKHIBAIOIIME TOJUCEMUI0 COOTBETCTBYIO-
WX TJIATOJIOB W IPEAJIOMKHBIX Hapeumil, MOrJIo Okl 60jiee CUCTEMHO
¥ YeTKO IPEJICTABUTH CEMaHTHUUECKYIO U MOP(OJIOTUUECKYIO IPUPOLY
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CJIOBOCOYETAHUI rJjaroJa u IIPenJIoKHOI'O Hapeduusd, Korjga Hapeuue
HaXOAUTCA B CHMHTAKCHU4YECKU CBA3AaHHOU IIoO3N Y IIPpN JaHHOM TIJia-
roJje.
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Tolochin Igor Viadimirovich (St. Petersburg, Russia)
THE ENGLISH PHRASAL VERB AND SYNTACTIC ELLIPSIS

The article proposes to consider English phrasal verbs such as tell off
as instances of syntactic ellipsis. The syntactically bound position of the
prepositional adverb in such phrases is not related to their idiomaticity.
A series of contexts demonstrate a link between tell off as a phrasal
verb and a construction combining tell and an infinitive phrase with and
optional position for the adverb off, which is recognized as a separate
sense of tell in dictionaries.

Keywords: polysemy, verb, adverb, phrasal verb, definition.
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VIK 81’373
M. C. Doxuna (Canxm-Ilemepbypz, Poccus)

CUHOHHUMHUA B METUIIMHCKOM TEPMHUHOJIOTHH
AHTJUNCKOT'O A3BIKA

B craTse paccmaTpuBaeTcsa mpodgeMa TePMHHOJOTMUYECKON CHHOHUMHU
AHTJINHCKOH HAyYHOH TEPMUHOJIOTHU. ABTOP [eJjlaeT NONBITKY OO0BSICHUTH
IIPUYMHBI CHMHOHHMHM, BBIABUTHh TEHICHIIMHU €€ IIPOABJIEHUA B MeTaA3bIKE
MeOIUIIUHBI M OIIPEeaeUTh cneuu(l)mcy yno'rpeﬁ.ne}ma TEPMHUHOJOTUNYECKUX
CHHOHHMOB B HAYYHON KOMMYHHKanuu. B 3akiroueHue [esaeTrcsi BBIBOT
0 IBOAKOM BJIHUAHMM CMHOHMMMHMH HA Hay'mmﬁ OUCRKYPC.

Kntouesvie cnosa: mepmun, mepmuHoL02ULECKAS CUHOHUMUS, TNEPMUHO-
Jaozuyeckuil Qybaem, CMUAUCTNUYECKAS CUHOHUMUSL, JAMUHO-2PeYecKUll mep-
MUHOITIeMEHM.

CroBapHBINT cocTaB AaHTJIUUCKOTO fA3bIKA HACUUTHIBAET OKOJIO
490 ToIic. caoB u 300 Thic. TepMuHOB. KpoMe TOro, aHTIUNUCKUIN TIPU-
3HAH SA3BIKOM C CAMBIM OOJIBIITUM KOJWUYECTBOM CHUHOHUMOB. Taxoe
SIBBIKOBOE pasHooOpasme OKAas3ajio BAWMAHNE W Ha HAYUYHBIH TUCKYPC.
B TtepMumHOCHCTEMAX PA3JHUUYHBIX 00JaCTEl HAYYHOTO 3HAHUA CYIIle-
CTBYIOT TePMUHBI, IMOJHOCTHIO MJIM YACTUYHO AYyOJUPYIOIUEe 3Haue-
HUe APYT Apyra. OTOT IIPOIecC 3aTPOHYJ U 00JacCTh MeAWITMHBI, Ha-
VKU ¢ JaBHEW TepMUHOJOTMYeCcKou Tpanunueii. [lesb nanHoi craThu
COCTOUT B TOM, UTOOBI YCTAHOBUTH MIPUUYNHBI IMOSBICHUA TEPMUHOJO-
TUUYECKUX CUHOHUMOB U OIPENeJUTH CIEeMU(PUKY UX YIOTPeOIeHus
B HAY4YHO! KOMMYHUKAIIUU.

CuHOHUMUSA CBOMCTBEHHA HECKOJBLKUM cHcCTeMaM A3bIKa ((ppaseo-
JIOTUYECKOii, rpaMMaTUYeCcKOoi, CI0BOOOPAa30BaTEIbHOM), OJHAKO TepP-
MUHOJOTUUECKAass CHHOHUMMUSA, B MEPBYIO OUepelb, OTHOCUTCA K JIeK-
cryecKoi cucteme. IIpmposa CMHOHMMUU OUPENENAETCA PasIMIHOUN
CTeTIeHbI0 CEMaHTUUYECKON OJM30CTU S3BIKOBBIX €IUHUIT M O0bACH-
eTcA acuMMeTpuell 3HaKa M 3HaUeHUA, UX HEYCTOMUYNBBIM PaBHOBECHU-
em [JIOC, smexTpouHbI pecypc]. TakiKe cuuTaeTcs, YTO CHUHOHUMUS
oTpaskaeT B fA3bIKE WHIWBUAYAJBLHYI0O KapTHUHY MHPa IIOCPEICTBOM
BOCTIPUATHUA U OIEHKH WHAWBUAOM OKpPYKAIOIIel neiicTBUTEeIbLHO-
ctu. OgHAKO TePMUH KaK eqUHUIlA SI3bIKa OJIA CIeIUaJbHBIX Ilesiei
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MPU3BAaH TOYHO BBIPAYKATH HAYUYHBIE IMOHATUSA, OBITH HEUTPAJIBHBIM U
MOHOCEeMUYHBIM. UTOOBI M30€KaTh JIEKCHUYECKOTO MapagoKca, HeKOo-
TOpbIe yYEHBbIE IPEIINOYNTAIOT KWCII0Jb30BATH BMECTO TE€PMUHOJOTH-
YeCKOro CHHOHUMA (DOPMYJHUPOBKY «TEPMHUHOJOTHUECKUN My6JeT»,
03HAUYAIOIIYI0 CEMAHTUYECKOe TOMKIECTBO JIEKCEM, COOTHECEHHOCTh
TEePMHUHOB C OTHUM U Te€M K€ CUTHU(PUKATOM U JeHoTaroM [AXMaHO-
Ba, 2018, c. 145]. YoorpebieHre 9TOr0 TEPMUHA BHI3BIBAET KPUTUKY
B HAyYHOH JuTepaType, TaKk Kak MHOJ Ay0JjeTaMy valle ITOHWMAOT-
Csl CXOHBIE TI0 3HAUEHUIO JIEKCUUECKNE eIUHUIIBI, STUMOJOTUUYECKH
CBA3aHHBIE C OJTHON U TOU »Ke IIPOMU3BOMASAINEH OCHOBOI.

B macrosiee BpeMsa B HAYYHOM COOOIECTBE HE CJIOKUJIOCH eIu-
HOrO MHEHUS O TePMHHOJIOI'MYECKOH cuHOHUMUU. B GojbIeil creme-
HU K 9TOMY SIBJIEHUIO yUYeHbIE€ OTHOCATCA OTPUIlATEIbHO, YTBEPIKIAd,
YTO MCI0Jb30BaHVME CUHOHMMOB B HAYUHOM TEKCTE CBHUETEJIbCTBYET
0 HeJOCTATOYHOM M3yUEeHHOCTU KaKoro-ianbo seiaenusa [CymepaHnckas,
2012, c. 49]; cuHOHUMBI IIOABJIAIOTCA Ha PaHHUX dTanax ¢GopMupoBa-
HUS TEPMUHOCHUCTEM KaK Pe3yJibTaT CJ0BapHOU ma3bbiTounHocTu [KpshI-
sKaHOBcKas, 1985, c. 17]; CHHOHUMBI «HEBBITOJHBI» TEPMUHOJJIOTUN
U TOJBKO YCJOKHAIOT HayuHyio KomMmyHuKamnuio [Horecky, 1968, c.
321]. C agpyroii CTOPOHBI, TEPMUHOJOTHUECKAST CUHOHUMUSA PACIIU-
pAET BO3MOXKHOCTH CIIEIIMAJbHOIO fA3bIKA B IJIaHE YOBJIETBOPEHUS
KOHKPETHBIX IMPO(PecCrnoHaJIbHO-KOMMYHUKATUBHEIX 3amau [MapuHo-
Ba, 1998, c. 18], a TakKe mpencTaBIAeTCA 3aKOHOMEPHBIM PE3YJIb-
TATOM PasBUTHUA HAYKW U yBeJIUUYEeHUA o0beMa 3HAHUII 00 00BbeKTe
[/Tetiuuk, 2006, c. 98].

Kpuruka ymnorpebieHnsa CHUHOHUMHUUYHBIX T€PMUHOB B I[€JIOM HO-
cuT O0OBEeKTHBHBIN XapaKTep, ogHako 3ameuaHue A. B. Kpbiyxamos-
CKOUM MOYKHO IOABEPTHYTh COMHEHU0. MequInHCKasd TePMUHOJIOIUA
QHTJIMACKOr0 S3bIKA WCIBITAJA BJIUSHNE MHOTUX SA3BIKOB, Cpeau
KOTOPBIX OOBEKTUBHO BBINEJAIOTCA JATUHCKUHA u rpedecKwuii. Ilo
craTucTuke, 6osee 60% Bcex AHTIMHCKUX CJIOB HMMEIOT I'peUecKie
WU JIATUHCKUE KOPHU. B CJI0BapHOM coCTaBe HAyYHBIX OTpacjieil ux
KoaudecTBO Boapacraer mno 90% [Stamper, sieKTpoHHBIN pecypc].
IpeBHelie HAYYHbIE TEKCTHI 110 MeAUI[MHE ObLIM HAIMCAHBI JAPEB-
HerpeueckuM Bpauom I'mmmoxparom (I B. 10 H.5.) U JPEBHEPUMCKUM
sHnukJonenqucrom Asnom Kopnenuem Ilennscem (I B. H.3.). B cpexn-
HUe BeKa u Iepuoj; PeHeccanca MeTas3blK MeIUIIUHBI 000TaTMJICH
3aMMCTBOBAHUAMU M3 apabCKoro m (paHI[y3CKOro. BUKTOpHAHCKOMN
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SIIOX€ CBOMCTBEHHO 3HAUUTEJbHOE YKPEILIeHWe COOCTBEHHO AHTJINII-
CKOIi TepMuHoOJioTHU. B HacTosAIlee BpeMsA TEPMUHOJIOTUA MeIUITUHBI
CTPEMUTETBHO MOIOJHAEeTCA 061arogapsa PasBUTUIO COBPEMEHHBIX TeX-
Hosioruii. HecMOTpsa Ha TO, UTO CTAaHOBJIEHVE METasd3bIKa MeIUITUHBI
3aHAJNO 0ojlee IBYX THICAY JIET, B JIEKCUKOHE MEIWKOB J0 CHUX IIOD
COIEPIKATCsA TEPMUHOJOTUUYECKNE CHUHOHUMBI C TPEKO-JAaTUHCKUMU
TEePMUHOIJIEMHTAMU.

Y100l MOHATH NPUUYUHBI COBIAJEHUA 3HAUEHUI PA3HBIX TEPMU-
HOB, HEOOXOAMMO MBYUYUTH MEXaHW3M HX oO0pasoBaHuA. TepMUHOT-
BOPYECTBO dYAaIlle BCEr0 HAUMHAETCA C WCIOJb30BAHUA JIATUHCKUX
U TPEUECKUX OCHOB, K KOTOPBIM IIPUOABJAIOTCA COOTBETCTBYIOIIHE
npedukrcsl u cy@durcel. Taxkoil cmoco6 cI0BOOOPA3OBAHUA COUETAET
B cebe UepTHI CJI0BOCTOKEHUA U adPUKcaAUU U OTJINUYAETCSA BHICOKOM
nmpoayKTuBHOCTHIO. Hanpumep, B usnauuu Blakiston’s Gould Medical
Dictionary comep:Kutcsa 6ojiee cTa CJIOBApPHBIX CTaTelli K TepMUHAM,
UMEIOIIUM I'PeYecKyI0 OCHOBY acr («B BBICOUANIIIEH CTEIEHN» ), CPEAN
KOTOPBIX acro-agnosis, acro-anesthesia, acro-arthritis, acro-asphyxia
u np. [Genarro, Gould, 1979, c. 18-21]. MHoroo6pasue KOMOUHUDPY-
eMBbIX OCHOB U ad)(@UKCOB IIO3BOJISET CO3JaBaTh rMOPUAHBIE (POPMBI
C HCIIOJIb30BaHUEM JIATUHCKUX UM I'DEUECKUX CJI0BOOOPA30BaATEIbHBIX
DJIEMEHTOB: hyper- + nat. tens («stretch») + -ion = hypertension;
aat. de- + rped. hydr («water») + -ate = dehydrate.

TepMuHOJIOTMYECKAs CUHOHUMUA BOSHUKAET TOraa, Korjga B obpa-
30BaHUU TEPMUHOB OJHOTO TEPMUHOJOTUUYECKOTO IIOJIA MCIIOJB3YIOT-
¢ MOP(MEMEBI 13 PECYPCOB PA3HBIX A3LIKOB. BBIOOD TePMUHOIEMEHTA
MOKET OO0BACHATHCA CIeIM(PUKON KOHKPETHON HAayKW: B aHATOMUU
IIpeIouYTeHre OTAAETCA JJaTUHCKUM OCHoBaM (vertebra, onis), B KJIu-
HUYECKOI MeAUIIMHE — rpeyecKuM mopdemam (spondylitis, arthritis).
OgHako B aHATOMUYECKOIl HOMEHKJAType MOTYT BCTPedaThCsa 000-
3HAUEHUA OJHOTO U TOTO }Ke 00beKTa KaK CaMOCTOATEJIbHBIM JIATUH-
CKUM KOPHEBBIM CJIOBOM, TaK M I'DEUECKOIl KOMOMHUPYEMOI OCHOBOI
B cOoCTaBe IIPOM3BOAHOrO cjoBa. Hampumep, mentum (jat. moadopo-
IOK) — genioglossus (rped. mMOAOOPOMOUHO-A3BIUHBIN); lingua (jar.
A3BIK) — hypoglossus (rpedu. nmomba3bIuHbIN). HecmoTpsa Ha TO, UTO
B 3apy0e)KHOM JUHTBUCTHKE TEPMUHOJOTUUYECKUMU CUHOHUMAMU
MIPUBHAIOTCA CAMOCTOATEJbHBIE U IIPOU3BOAHBIE TEPMHUHBI C T'PEKO-
JaTUHCKUMU TepMuHosieMeHTamu [Blinderman, 1990, c. 8], atu
cJIyyayu MOYKHO IPU3HATH CUHOHMMUWYHBIMU JIAIIL OTUACTU, TaK Kak
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Iaske HeOOJIBIIIOE TPeoOpasoBaHMe AeHOTaTa BJeUeT 3a co60ii n3MeHe-
HIUe B MOHATUUHOM COJEP;KaHUU TEepMUHA.

IIpuuYuHBI WCIIOJB30BAHUA PA3HOA3LIUHBIX Mopdem s obpaso-
BaHUS OJHOPOAHBLIX TEPMHUHOB OO CUX IIOp He scHbI. CylmecTByer
TeHIEHIUsI, IPU KOTOPOI B CBA3AHHBIX TEPMUHOJIOTHMYECKUX IIapax
JIaTUHCKWE OCHOBBLI UMEIOT 00Jjiee TeHepan3upyIolee 3HaUEeHNE, B TO
BpeMs KaK I'peuecKHue YKasbIBAlOT Ha YaCTHBIE CIAyYau IIPOABICHUS
Kakux-1ubo ABJIeHU: 0sselet (1aT. KOCTh) — 0Steoporosis (rped. XpyI-
KOCTh KOCTH); musculus (j1aT. MpImina) — myositis (rpeu. BocuajieHue
mblriiel). C OgHOI CTOPOHBI, ATy 3aKOHOMEPHOCTH MOJKHO CBS3aTh
CO BpeMeHeM BXOKAEHUSA 3aMMCTBOBAaHUII B aHTVIMHCKUI SIBBIK: TaK
JIATUHCKUH fA3BIK IIOBJUWAJ Ha HEro paHbIlle, CJI0Ba C JIATUHCKUMU
OCHOBaMU dYallle 03HAYAIOT O0IIUe SABJIEHUA, a CJIOBA C I'DEUECKUMU
OCHOBaMU, MOABUBIINMUCSH II03:K€, CBA3aHBI C YACTHBIMU CJIYUaSIMMU.
C mpyroii CTOPOHBI, TEHAEHIIUA MOYKET OBITh CBA3aHA CO CIEIU(MUKOI
Hay4YHOU 00J1aCTH: B MeTasA3bIKe PEHTTEHOJIOTHUU UCIOJIb3YIOTCA 00JIh-
11e JIATUHCKUWE TEPMUHO3JIEMEHTHI, TaAK KaK IIPEIMETOM MCCJEeI0Ba-
HUA HAYKU ABJAETCA OPraH KaK TaKOBOIi, B TOM YMCJIE U 3J0POBBIH
(mamma — jaT. TPyAb), B TO BpeMdA KaK OTKJOHEHUA B paboTe opraHa
PEHTTEeHOJIOT Ha30BEeT TEPMUHOM C I'PedYecKoil OCHOBOI (mastodynia —
rped. 00Jb B TPYAHN).

CyirecTByeT MHEHUE, UTO CHHOHUMBI HE MOTYT OBITH a6COJIIOTHO
PaBHO3HAYHBI, OHU DPA3JIUYAIOTCSA OTTEHKOM 3HAUEHWUS HPU BBIMOJI-
HEHUUW YTOUHAIIEH MU IPOoTUBOIOCTaBjsomed (Gyarmuu [JIIC,
SJIEKTPOHHBIN pecypc]. OmHAKO TEePMHUHOJOTUUYECKNE CUHOHUMEI,
TOUHO BBIPA’KaIOINe HAayUYHBbIE MOHATUA, PA3IUUYAIOTCA B OOJIbIIEH
CTelleHNW He CEeMaHTUKOUW, a (PYHKIMOHAJIBbHONU HAIPaBJIEHHOCTHIO.
B HayyHO!I KOMMYHHKAIIUM MOKHO BBIJEJIUTH HECKOJBKO TI'PYIII
TEePMUHOJIOTUYECKUX CHHOHWMOB. B IepBYyIO0 Ipynny BXOIAT CTUJIH-
CTUYECKU PAaBHOIIEHHBbIE CHHOHMMBI. KaK OpaBmio, 9TO MHOCTPAH-
HBbIe 3aMMCTBOBAaHUS AECKPUITUBHOTO XapaKTepa, KOTOPbIe OOJIbIIIe
He BOCIIPMHHMMAIOTCA KaK 3aMMCTBOBaHHBIE, HAIIPUMED, coexisting /
concomitant / concurrent disease. IlepeunciaeHHble ONIUU 06pa30Ba-
HBI OT JJATUHCKUX OCHOB («existere» — moABIATHCA, «concomitanty —
COIIPOBOJKAAIOIINI, «CONCurrere» — BCTPEYAThCS) WM HCIIOJb3YIOTCS
KaK CTUJIMCTUUYECKU B3aMMO3aMeHsdeMble B HAyYHOM AUCKypce. Bo
BTOPYIO TPYINY BXOAAT CTUJIUCTUYECKU DPABHOIIEHHbIE CHUHOHUMEI,
KOTOpHhIe BOCIPUHUMAIOTCSA KaK HepaBHO3HAUHLIe, HAIpuMmep, heart
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failure u cardiac insufficiency, renal failure u kidney failure, liver
failure u hepatic insufficiency. OcHOBBIBasCh Ha JAaHHBIX IPUMeEpPaX,
MOYKHO CIeJIaTh IIPENIIOJJIOMKEHNEe, YTO KOMOMHATOPHOCTh COCTABHBIX
TEPMUHOB 3aBHCUT OT 3THMOJIOTHUYECKON OZHOPOLHOCTU €TI0 3JIEMEH-
ToB mo mozenu Latin/Greek + Latin/Geek (cardiac insufficiency)
uau non-L/G + non-L/G (heart failure), omHaKO 9TO BCero JUIIb
TEeHJEeHIM1Ad. C Cy6'LeETI/IBHOﬁ TOYKU 3PEHUA TEPMUHBI C 'PEKO-JIATUH-
CKMMHU MopdeMaMu KasKyTcs «0oJiee HAYYHLIMU» W II09TOMY 0OoJiee
IIPpeaInoOuYTUTEJIbHBIMMU B HAYYHBIX Kpyrax, XO0Td B HEKOTOPBIX CJIy-
gaax (bOpMyJII/IpOBKI/I MOryT 6LITI) B3anmMo3aMeHdeMbl 1 CTUJIMCTHU-
yecKu paBHOIeHHBI (renal failure — renal disease). AKTyaabHOCTH
HCIIOJIB3yE€MBIX T€PMMHOB B TOM MJIM MHOM KOHTEKCTE OIIpeaeJIsdAeTCa
aKTaMu MesKkAyHaponubix opranusaruii (BO3, ECMC). x npuuaTue
HAIIPaBJIECHO HA pellleHune IIPobJieMbl PASHOPOJHOCTH IPO(PECCuOHAD-
HOTO A3bIKA U CO3JaHNe eIUHON TePMUHOJIOIMYeCKOol 0a3bl. B TpeThio
rpynmnmy BXOOAT CTUJIMCTUYECKUN HePaBHOII€HHbIe CMHOHMMBI, & IMEH-
HO T€PMHUHBI I'DEKO-JIATHUHCKOI'O IIPOMCXOMAECHUA N HUX aHTJINHICKUEe
SKBUBAJIEHTHI: erythrocytes — red blood cells, thrombocytes — blood
platelets, coagulation — blood clotting. ODKBUBAJIEHTHI BCTPEUYAIOTCS
B HAYYHBIX TeKCTaX, OOHAKO OHHKH aJApeCOBaHbl He-CIlemuaJjJucTam,
IIanrueHTaM HJIN IIPOCTO 3aMHTEepPeCOBAHHBIM B IZl;aHHOI'/)I Teme. Bo us-
Oeskamme TPYAHOCTe!l B3aMMOIIOHMMAHUSA B COOCTBEHHO HAYYHOM
KOMMYHHUKaAIIU IIPEAIIOYTHUTE/JIbHEBI CIIeaJIi3NpPOBaHHbIe TEPMUHEI,
yCTaHOBJIEHHBIE COOTBETCTBYIOIIEH HOMeHKJaTypoiu (umamp., ICD-11,
International Classification of Diseases).

Taxkum 06pa30M, BO3HUKHOBEHNE CHMHOHMMHMU B MeTad3bIKe 06"]3-
SICHSIETCS, BO-IEPBBIX, OCOOEHHOCTAMM HCTOPMYECKOI'0 PAa3BUTUS
AHTJINICKOI'O A3bIKA, CUJIBHBIM BJIIMAHUAM I'DEKO-JIATUHCKUX 3aWM-
CTBOBAHUN HAa CTaHOBJIEHUE Hay‘lHOﬁ TEePMMWHOJIOTUHN, BO-BTODPLBIX,
VHUKAQJILHBIM CJIOBOOODPA30BATEJBLHBEIM IIOTEHIIMAJIOM AHIJIMIACKOIO
SIBBIKA, €ro CIOCOOHOCTBHIO IIPOAYIMPOBATH HOBBLIE CJIOBA IPU IIO-
MOIIM 3aMMCTBOBAHHBIX TEPMMHOJJIEMEHTOB, B-TPETbUX, HYXIaMHN
KOHKPETHBIX 00JiacTeil HaydyHOro 3HAHWsS. TepMHHOJJOTHYECKUe CH-
HOHMMBI COCTABJIAIOT HEOT'HEMJIEMYIO YACTh HAYUYHOI'O JUCKYPCa U aK-
THUBHO HCIIOJIB3YIOTCSA B IUCHBMEHHO! u YCTHOﬁ Haquoﬁ KOMMYHUEKAa-
nuu. BeIOOp TepMMHA 3aBUCUT HE TOJBHKO OT CYO'b€KTUBHOH OIlEHKU
TOBOPSINETO/aBTOPa, HO M OT YCJIIOBUII KOMMYHUKATUBHOU CUTYAI[UH,
IIpu4yeM ero q)opMa AOJIXKHA COOTBETCTBOBATH YCTAHOBJIEHHBIM HOMEH-
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KJATYPHBIM cTaHaapTaM. Ha OCHOBAaHWMU BBIIIEU3JI0KEHHOTO MOMKHO
cIesaTh BBIBOJA O TOM, UTO TEPMUHOJIOTUYECKAS CUHOHWUMUSA HOCHUT
IBolicTBeHHBIN xapakTep. C omHON CTOPOHBI, CHHOHUMMS CO3IaeT
KOMMYHUKATUBHBIE TIOMEXU 1 CIIOCOOCTBYET PACCJIOEHUIO TMpodeccu-
OHAJIBHOT'O sI3BIKA IO PAa3HBIM cepaM ero mMpuMeHeHUs (TePMUHOJIO-
rusa u npodeccuoHaNbHbIH Kaprou). C Apyro# CTOPOHBI, 9TO ABJIEHIE
pasrpaHuYHBaeT chepbl YIOTpebJIeHNa CXOMKHUX TEPMHHOB, a TaKKe
IeJiaeT HayYHBIA JUCKYPC JOCTYITHEE, UTO AAET BO3SMOMKHOCTDH 3aMHTE-
PECOBaHHBIM JIMIIAM CTATh YUACTHUKAMN HAYUYHOTO COOOIIEeCTBA.
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Fokina Maria Sergeevna (Saint Petersburg, Russia)
SYNONYMY IN ENGLISH MEDCAL TERMINOLOGY
The article deals with the problem of terminological synonymy in

English scientific discourse. The author attempts to trace the reasons
and tendencies of terminological synonymy in medical metalanguage as
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well as to explore the functional peculiarities of synonyms in scientific
communication. The article suggests a conclusion about the ambivalent
influence of synonymy on scientific communication.

Keywords: term, terminological synonymy, terminological doublet,
stylistic synonymy, Latin-Greek bases.



ITPOBJIEMATHEKA TEKCTA B KOHIIEIITYAJIBHOM
ITPOCTPAHCTBE COBPEMEHHOM HAYKH

VIIK 811.111:81°42
TI'opouenrxo E. B. ([Joneur, YkpauHna)

OIIEHOYHBII OTEHITHAJI HOBOCTHBIX 3ATOJIOBKOB
B MEJHAJIHNCKYPCE CIIA

B craTthe paccMaTpUBAIOTCS CPENCTBA BBIPAKEHHS CTPYKTYPHBIX KOM-
IMOHEHTOB KATEerOpuM OIeHKM B 3arojIOBKaX HOBOCTHBIX COOOIIEHHUI ame-
puranckoro BiauareabHoro udganus «The New York Times». B kauectBe
CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB B JJAHHOM MCCJIEJOBAHUM PACCMATPHUBAIOTCSA OC-
HOBHbI€ MHBAPHAHTHGIE 3JIEMEHTHI KAaTeTOPHHU OIEeHKH (CY0'beKT, 00'beKT, Xa-
PaKTep U OCHOBaHUE OLIEHKH), YTOUHAETCS POJIb 3aT0JIOBKOB KaK KJIIOUYEBOTO
3JIeMeHTa OPraHM3aliM HOBOCTHOrO COOOIIEHHs Ha cTpaHumax WHTepHeT-
u3ganuii. Matepuaaom I HCCIETOBAHUS KATETOPUU OLEHKHU MOCIYKUINA
MeIUATEKCThI, TAK KAK MMEHHO OHM (DUKCHPYIOT, ONMCHIBAIOT U OL[EHUBAIOT
Hambo/iee aKTyaJibHbIe COOBITHA B JKM3HH OOLIECTBA, COOTBETCTBEHHO, Me-
IUATHCKYPC OTPaskaeT M PACKPHIBaeT Pa3HOOOpPa3HbIEe CHCTEMBI I[eHHOCTe
peAcTaBUTE el AHTJIIOA3BIYHBIX JIMHTBOKYJIBTYP.

Karouersie cioBa: kamezopus oyeHku, meduaduckypce, meduamexcm, Ho-
80CMHOIL 3A20]1080K, CPeOCMEa 8bLPANCCHUS.

JlamHas cTaThbsA MOCBAIEHA M3YyUYEHUIO CIIOCO00B BBIPAYKEHUS OIfe-
HOYHOTO 3HAUEHUsS B AaHIJIOA3LIUHOM MeIuagucKypce, a HMEHHO,
B aMepPUKAHCKMX HOBOCTHBIX 3ar0JIOBKAaX.

IMennro mcciaemoBaHms ABJSETCA HU3YyUEeHUE U OIMMCAHUE CPEICTB
peamusanuu CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB (CYyOBEKT, 00BEKT, Xapak-
Tep OIleHKHW, OCHOBaHNE) KATeropuM OIeHKH B aMepPUKAHCKUX HO-
BOCTHBIX 3ar0JIOBKaxX.

MaTepuajoM HCCJIEIOBAHUSA IIOCIAYKUJIN 3aTrOJIOBKU HOBOCTHBIX
CcoO00IIeHn, OmyOJnKOBaHHbIe B VM HTEpHET-BepCcUU aMepPUKaAHCKOTO
BauaresnbHoro usdnanud «The New York Times». KiaroueBoit TemaTu-
KO 0TOOpPAHHBIX 3aT'0JIOBKOB SBJISAIOTCA TEKYIUe KOH(PIMKTHBLIE CU-
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Tyanuu B Mupe (rpaskgaHcKas BoiiHA B JIMBMM, BOEHHBIA KOHMINKT
B Cupuu, TYypemKo-KypPACKUNA KOH(MIMKT MU AP.) M WX IPOABICHUS
(OoeBBIEe IEiCTBUSA, AEATEJLHOCTh TEPPOPUCTHUUYECKUX OPraHu3aIiuii,
IIOJINTUKA IIPABUTENHCTBA CTPAH, BOBJIEUEHHBLIX B KOH(MPIUKTHI).

Hns pemenud 3amad, mocraBaeHHbIx CMU, aBTOphI mpuberamT K
Pa3IMYHBLIM JIMHIBUCTUYECKUM CPEACTBAM, B TOM UMCJIEe U K KaTero-
puM OIleHKM, KOTOpas B ITAaHHOM HcciemoBaHuu, Bciaen 3a B.H. Te-
JIMel, IIOHMMAaeTCd KaK <«MH(MOPMAIUA, COAEP;KAIlas CBEIEHHUS O
IEHHOCTHOM OTHOIIEHNN CYO'heKTa PeUMr K OIpPeAeIeHHOMY CBOMCTBY
0003HAYAEMOT'0, BBIZEJIEHHOMY OTHOCHTEJIBHO TOr'0 HJIM MHOI'O ACIEK-
Ta paccMOTpeHuA HeKoToporo obwekrta» [Temmsa, 1986, c. 54]. Ha-
JIMYMe W CTeleHb OIeHKH B IyOJMKAIIMHN OIPEeNesieTCsa He TOJBKO
JKaHpOM MeauaTeKcTa, Ho u TuinoM usgauusd (quality press / tabloid),
ero MOJIMTUYECKOM OpUeHTAlell U IPYIUMHU (PaKTOPaMMU.

B manmoii paboTe B KauecTBe OJHOTO M3 BAPMAHTOB MeAUATEKCTa
paccMaTpuBaeTCsI TAK HA3LIBAEMBIM CETeBOIl TEKCT 3JIeKTPOHHBIX
CMMU, T. e. BOCIPOMBBOAUMEBIN 1 (QYHKIIMOHUDPYIOIUHA B MHTepHETE
[[dobpockaonckaa, 2008, c. 79]. Orcioma, Ba’KHOCTb POJIU 3ar0JIOB-
Ka B MHTEPHET-U3LAHUSAX KaK 00beKTa HACTOSIIEr0 HCCJIeJOBAHMNSI,
IIOCKOJIbKY B HHX, B OTJIHYHE OT TPAAUIMOHHBIX IeuaTHbIx CMU,
YHTATEJb OPUEHTHPYETCA TOJHKO HA Has3BaHWe NYyOIMKAIMU A0 TeX
Imop, IOKa He OTKpoeT ee mojHBIN TeKcT [KomecHuuenko, 2008, c.
96]. IIpeqmeToM Ke MCCJIEOBAHUS SABIAETCA Pealus3ausd KaTeropuun
OIIEHKM B HOBOCTHBLIX 3arOJIOBKAX aMEPUKAHCKHUX MeIUaTEKCTOB.

3aroJioBOK HeceT B cebe He TOJBKO MH(MOPMATUBHYIO (DYHKIIHUIO,
T.e. COOOIIAeT YMUTATEJAM, O UeM CTAThbsA, HO U COAEPKUT B cede ore-
HOUHOE 3HAueHHe, UTO yKa3blBAeT HA AaBTOPCKYIO HHTEPIIPETAIHIO
OITMCBIBAEMOT'O COOBITHA.

B oprammsanuy TaKk Ha3bIBAEMOI'O CETEBOI'0 TEKCTa 3arojI0BOK
UrpaeT KJIUYEBYIO POJb, IIOCKOJLKY OH B OTJIMYME OT 3ar0JIOBKOB B
TPAIUIMOHHEIX IIeYATHBIX U3JAHUAX «HE HAXOAUTCA B JUHEHHOMN II0-
caenoBarenbHOCTU» [IIBIOMKOBa, 2011, c. 47] ¢ TeKcTOM camoii cTa-
TBbU, T.€. OTCYTCTBYET BO3MOYKHOCTH OJHOBPEMEHHOIO IIPOUYTEHUS M
3arojIoBKa, U TEKCTa.

OcHOBHBIE Pe3yJbTATHI MCCIeTOoBaHuA. KII0UeBbIMU dTallaMu HC-
CJeNOBAHUA ABIAIOTCA: 1) (popMupoBaHHE KOpIyca SA3BIKOBOI'O Ma-
Teprasa (oT6Op MeZUATEKCTOB, IIOCBSAIIEHHBIX TeMe KOH(MIMKTOB,
B 3aroJIOBKax KOTOPBIX COJAEPIKUTCSA OIleHKa COOBITHA), 2) OMMCaHUe
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CPEJICTB BHIPAKEHUA CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB KAaTErOPUU OIEHKU
B OTOOpaHHBIX 3arojoBKax (Cy0heKT, 00beKT, XapaxkTep OIleHKHU, OC-
HOBaHUE).

1. CYB'BEKT OIIEHKMU. Ilox cy0'heKTOM OIleHKU B JAHHOI pa-
6ote Bcaen 3a E. M. Boab( moHMMaeTcs JUIO UJIU COMUYM, C TOU-
KU 3peHuA KOToporo naercdA oieHKa [Boabd, 2002]. CyobeKkT MOKeET
OBLITH BBIPAYKEH SKCIJIMIIUTHO UM MMILIUIIATHO.

B xome amanusa ObLIO BBIABJIEHO, UYTO CYO'BEKT OLEHKH B 0OJIb-
IIMHCTBE CJIy4YaeB BBLIPAMKEH MMILIMIIMTHO U MOXKET OBITh BBIJEJICH
13 KOHTEKCTa KaK aBTOP HOBOCTHOI'O cooOIeHusA. Tak, B 3arosioBKe
Wave of Taliban Attacks Kills at Least 20 Afghan Soldiers (24 ¢eBs-
panxa 2018 r.) UMIIMIIUTHO BBIPAYKEHHBLIM CYOBEKTOM OIEHKM BBI-
CTymaeT aBTOP JaHHON HOBOCTHOM myOaumkamnuu — AP0 Kpammep.

IIpumep 3arojioBKa € SKCIIUIUTHO BBIPAMKEHHBIM CYO'BEKTOM
oneHKu okasajca esuHUUYHBIM: U.N. Panel Links Russia to Potential
War Crime in Syria (6 mapra 2018 r.). B mpuBeieHHOM 3aroJIOBKe
cyobeKkToM oneHKu aBiagerca Komuccua OOH (U.N.Panel), unensr
KOTOPO# BBIPAKAIOT OIPEIEJIEHHYI0 OIEHKY II0 OTHOIIEHHWI0 K [Ieil-
ctBuAM Poccuiickoit @enepanuu.

2. OBBEKT OIIEHKWM. O0BbeKTOM OIleHKH MOJKET BBICTYIATh
JINUYHOCTD, IMPEeAMEeT, COOBITHE WJIM COCTOSHUE Belleil, K KOTOPOMY
oTHOocuUTCcA oneHKa [Boabd, 2002]. AHanus mokasaj, 4TO OOBEKT
aKTyaJu3nupyeMoOil OIleHKU B OTOOPAHHBIX 3aroJIOBKax SABJIAETCH KC-
KJIIOUUTEJIbHO 9KCIIMIIUTHO BhIPasKeHHbIM. Hanpumep, B 3arojioBKe
Hazaras Protest After an ISIS Attack Kills 10 in Kabul (9 mapra
2018 r.) 06'beKTOM OLIEHUBAHUA SKCILINIIUPYETCS HaIlaJeHle Teppo-
pucroB UTNJI B Kabyne (an ISIS Attack), a Tak:ke pe3yabTaT u
mocJiefcTBus aToro Hanageuusd (Hazaras Protest, Kills 10 in Kabul).

B sarosnoBke Deadly ISIS attack hits an Aid group, Save the
Children, in Afghanistan (24 suBapsa 2018 r.) sKCIJIUIUTHBIM 005-
eKTOM OIIeHKM SBJAeTCA araka Vruja Ha IpeACTaBUTEJILCTBO MEiK-
nyHapoxuoii opranmsanuu «Coacem gereii» B Adramucrame, Xa-
paKTepuayomascad KaKk CMePTOHOCHAsA, OeCIoImagHas II0CPeICTBOM
HEeraTHUBHOOIIEHOUHOI JeKceMbl deadly ‘causing or able to cause
death’ [Oxford Dictionaries].

3. XAPAKTEP OIIEHKWU. VYcraHoB/ieHVe U BBIPaKeHUE OIIpe-
[IEJIEHHOTO OTHOIIEHUSA MEKAY CYOBEKTOM U O0BEKTOM COCTABJISET
xapakrep orneHKu [Boabd, 2002]. B xome aHanmsa BBIABJIEHO, UTO
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3aroJIOBKM HOBOCTHBIX COOOII[€HUI, ONyOJIMKOBAHHBLIE B sSSHBape-Map-
Te 2018 r. XapakTepusymTCA OTPUIIATENbHOII OleHKOM. Tak, B 3aro-
noBKe Erdogan’s Next Target as He Restricts Turkey’s Democracy:
The Internet (4 mapra 2018 r.) oneHKa moJuTUKu npesugenta Typ-
nuu, OpAoraHa, aKTyaJlu3WPyeTcs dYepe3 HCIOJb30BaHHWE IJjaroja
¢ HeraTHUBHOOIIEHOUYHBLIM 3HaueHuem to restrict ‘deprive (someone or
something) of freedom of movement or action’ [Oxford Dictionaries].

4. OCHOBAHUE OIIEHKN. OcHoBaHuMe OIIeHKHU IIPEJCTaBJIA-
eT KOMIIOHEHT BBICKA3bIBAHUSA, KOTODBIM «BBIPA’KAET CYTh OIEHKU
U ABJAETCA peaJbHON OCHOBOHM OIEHOUYHOM KOHCTPYKIuu» [Hopmu-
mouToBa, 2009, c. 48]. AHanus maTepuaja mokKasaj, UTO OCHOBAaHUE
OI[EHKY 9KCILIUINPYETCA HEIIOCPeCTBeHHO B 3aroyioBke. Tak, B mpu-
mepe Suicide Bomber Kills at Least 11 at Pakistani Army Base
(3 deBpana 2018 r.) ocHoBaHWEM OIEHKHU SABJAIOTCS IIOCTIEICTBUS
OIKMCHIBAEMOI'0 IIPOUCIIIECTBUS, 4 UMEHHO — HalaJeHue TeppopucTa-
cMepTHHKA Ha BoeHHyio 6a3y B Ilakucrtane (Kills at Least 11). Kpo-
Me TOr0, 9KCILIMKAIlMs OCHOBAHUSA OIEHKHU 3a4YacTyI0 HAXOJHUT OTpa-
JKeHUe B cTpaTeruu yOesKJeHUs W MaHUIYJIUPOBAHUSA, T.€. PEUEBOTO
BO3JE€MCTBUSA, ITIOCPEJCTBOM KOTOPOTO aBTOP CTPEMUTCSA PEryJIrMpPOBaTh
JIeATEJHbHOCTD aZpecaTa, KOPPEeKTUPOBATh MU U3MEHATh €ro IeHHO-
cTH, YO IeHNU, KOTOPAsA BBIPAMKAETCS PAJOM TAKTHUK, COAEPIKAIIAX
OI[EHOYHBIN KOMITOHEHT: MCIIOJb30BaHWEe MMEH M3BECTHBIX IIePCOHA-
Juil nusa yrBepskpeHusa asropurera (Erdogan’s Next Target); uc-
IoJib30BaHue TONOHUMOB (in Syria, in Kabul); npuMeHeHre TOYHBIX
YHCJIOBBIX NAHHBIX, T.e. JAOoKasaTeJbHasd aprymeHrtanusa (20 Afghan
Soldiers, Kills at Least 11); Hanuuue ¢pas3eosoru3MoB, KJIUIIE,
ab0peBuaTyp W HEOJOTW3MOB, T.e. KOoHIeHTpanus BHumanus (U.N.
Panel, an ISIS attack).

5. KOMIIJIEKCHBIT AHAJIN3 3ATOJIOBKOB. B xoze aHamu-
3a I1eJ1eco000pPasHbIM MIPEACTABUJIOCH IIPOBECTH KOMILIEKCHBIN pasbop
OI[EHOYHOI'0 3HAUEHWs B OTOOPAHHBIX HOBOCTHBIX 3aroJioOBKax, KOTO-
PBII MOYKHO IPEJCTABUTH CJIELYIOINM 00pasoM:

B zaronoske Snipers Slam Shut an Escape Hatch From a Syrian
Hell (09 mapra 2018 r.) UMIOIJIUIUTHBIM CYOBEKTOM OIEHKH, KaK U B
OOJIBIIIMHCTBE CJIy4yaeB, ABJIAETCA pefakius usgarenabcrBa «The New
York Times» (B muile aBTOpa HOBOCTHOTO COOOIIeHsA, DHH BapHapm).
IOKCIIUITUTHBIM O00BEKTOM OIeHUBAHUA ABJAETCA TOT (aKT, UTO
CHaMIephl TOBCTAHIIEB O0CTPEJINBAIOT 3€JIEHBIM KOPUIOP, TEM CAMbBIM
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MIPENATCTBYSA TPaKIAHCKUM JIMIAM IIOKMHYTh OIIACHBIE PAaMOHEL.
OneHKa B JAHHOM IIPHMepPe HOCHUT OTPUIlATEJNbHBLIM XapaKTep, 4YTo
MoATBepIKIAaeTCA MeTadOPUIECKUM KMCII0Jb30BAHNEM BBICKA3bIBAHUSA
to slam shut ‘to close violently’ [Oxford Dictionaries], mockoib-
Ky CHalllepbl HE MOIyT OYKBAJIbHO 3aKPBLITH IIyTh K OTCTYILJICHMIO
(escape hatch ‘a means of retreat from or avoidance of a difficulty
or problem’ [Oxford Dictionaries]), a mpocTpesuBamT ero, To ecThb
He JalT IIAaHCOB MUPHBIM JKHUTEJAM MCIIOJb30BaTh ero. OCHOBaHU-
eM OIleHKU B IPUBEJEHHOM 3aroJIOBKe MOXKET ABJIATHCS Meradopa a
Syrian Hell, koTopas OCHOBBIBAETCS HA IPUHIIUIE AHAJIOTUU MEMKIY
00eBBIMM [EHCTBUSAMM, IPOUCXONAINMMY Ha Teppurtopun Cupum, u
Hacroamum agom (hell ‘a place regarded in various religions as a
spiritual realm of evil and suffering, often traditionally depicted
as a place of perpetual fire beneath the earth where the wicked are
punished after death; a situation, experience, or place of great suf-
fering’ [Oxford Dictionaries]).

6. BBIBOJIbI. AHanu3 3aroJIOBKOB HOBOCTHBIX COOOIIEeHUU ame-
pukanckoro BausTeabHoro maganusa «The New York Times», mo-
CBSII[EHHLIX TeMe KOH(MJIMKTA MO3BOJIMJ CHAEJATH BBIBOJ O HAJIUYUH
CJENYIOIINX HHBAPUAHTHBLIX KOMIIOHEHTOB CTPYKTYPBI OL[€HOYHOTO
BBICKA3bIBAaHUS B OTOOPAHHBIX IPUMeEpax: Cy0ObeKTa OIeHKU, 00beK-
Ta OLEHMBAHUSA, a TaKyKe XapaKTepa M OCHOBAHUSA OIEHKH.

B xome amaim3a OTMEUYEHO, UTO B OOJIBIIIMHCTBE CJIYYaeB CYO'h-
€KTOM OIIeHKM B M3y4YaeMbIX HOBOCTHBIX 3aroJI0BKaX HMILJIUIIUTHO
BRICTYIIAeT aBTOp nyoauxamuu. OTMeueHBI 3arOJIOBKM, B KOTOPBIX
CYO'BEKT MPOABJIAETCA SKCILIUIIUTHO, XOTS OHU U ABJISIOTCA €IUHUY-
HBIMH.

HWccoenoBanme MOKAsao, YTO 9KCILIAIIMTHO BHIPAYKEHHBIM CYO'h-
€KTOM B aHAJM3NPYEMbIX 3aroJI0BKaX BBICTYIIAIOT AKTYAJbHBIE IIPO-
HUCIIIeCTBUSA, COOBITUS, a TaKyKe MefiCTBUSA M3BECTHBIX IMEePCOHAJIUM.

IIpoBeeHHBIN aHAIN3 IIO3BOJISET CAEJIATh BBIBOI, UTO OIl€HOUHBIE
BBICKA3BIBAHUS XapaKTepPU3YIOTCA OTPUIATENbHON OIEHKON, dYTO
00'bsICHAETCA TEeMaTUKONM OTOOPAHHBIX 3aroJIOBKOB, a MMEHHO TeKY-
e KOH(MPJIMKTHLIE CUTYAIllu B MUPE.

AHanua sI3bIKOBOTO MaTeprajia CBHUAETEJbCTBYET O TOM, UTO pe-
3yJILTATBI U IOCJEACTBUS OLEHMBAEMBIX B OTOOPAHHBLIX 3aroJIOBKax
COOBITUH SKCILIUIUPYIOT U OMPEAEISIOT OCHOBAHME OI€HKH.



IIpoGyiemaTKka TeKCTa B KOHIENITYAJILHOM IPOCTPAHCTBE COBPEMEHHON HAYKU 71

Crnucok auTepaTypsl

Boabpd E. M. ®PyHKnuoHaIbHAasS CeMaHTHUKA OIeHKu. Msx. 2-e,
mom. M., 2002.

Ho6pockaonckas T. I'. MegualuHIBUCTUKA: CUCTEMHBIN ITOAXO K
usyuenuio s3pika CMU: coBpemMeHHas aHTIniicKkasd Mmeamapedb. M.,
2008.

HopmugouToBa O. A. KaTeropus omeHKU U OIleHOUHAs KaTeTropH-
3alus C MO3UIMI COBPEMEHHOM JUHTBUCTHUKHN // AJbMaHax COBpe-
MeHHOU HayKu. Tamb6oB: I'pamora, 2009. Ne2 (21). Y. I. C. 47-49.

Konecunuernko A. B. [IpakTuueckas :KypHaAJIUCTUKA. YueOHOE II0-
cooue. M., 2008.

Tenusa B. H. KoHHOTaTUBHBIA aclleKT CEMAHTUKNA HOMHUHATUBHBIX
enuHni. M., 1986.

IIeioukoBa H. C. 3arosioBoKk Kak JUKTEMHOE MM TEKCTa MHTED-
HeT-HOBOCTel // BecTHUK UMTHHCKOTO T'OCYyAAPCTBEHHOTO YHUBEDPCH-
tera. 2011. Ne 2 (69).

Oxford Dictionaries: English Dictionary, Thesaurus, & grammar
help [9nexTpornsiit pecypc]. — URL: https://en.oxforddictionaries.
com/

Gordyenko Elena Vitalyevna (Donetsk, Ukraine)

EVALUATION IN NEWS REPORT HEADLINES OF
AMERICAN MEDIA DISCOURSE

The article addresses the category of evaluation and its basic struc-
tural components as exemplified in the news headlines of ‘The New York
Times’. Means of expression of this category in newspaper headlines are
described. The significance of a headline, a key element of news reports in
online media, is clarified. Media texts are analysed because they record,
describe and evaluate the most trending events. So, media discourse re-
flects and reveals values of English-speaking linguocultures.

Keywords: evaluation, category, discourse of media, media text, headline,
means of expression.
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VIK 81.111
T.H. Heanosa (Canxm-Ilemepbypz, Poccus)

AHTJUANCKAS IIYBJIUIIUCTUKA 17—18 BEKA:
TEMATHURA U JJUHI'BUCTHYECKA{ CYINITHOCTb

CraThs NoCBsAIIEHA CTAHOBJIEHHIO M PAa3BUTHIO JINTEPATYPHOH ITyOJIMIH-
CTHKM B AHIJIMM paHHEro0 HOBOTO BpeMeHH, B 0COOEHHOCTH KaHpPy mamduie-
Ta, TEeMAaTHKe M JHHTBHCTUYECKOH CyIIHOCTH namMduera KaKk afpecHOro aua-
JIOTMYECKOT0 apryMeHTaTUBHOTO TEKCTa WJIN OTPaKeHUA apryMeHTaTHUBHOTO
aucKypca. B KadecTBe NMpHMMepOB MCIOJB30BAHBI HEKOTOPhIE TPAKTATHI U
namduiers: [Ix. Muasrona, [;x. Ceudra, . dado.

Kntouesvle cnosa: namgpaem, 0uanozudm, apeymenmamuenslit duckypce,
eé3aumodeiicmaue xaupos, . Muavmon, Juc. Ceupm, []. [Jago.

17-18 Bek B Auraum — 3TO ocoboe BpeMs, KOTOPOe XapaKTepusy-
eTcsA BaKHEUITUMU IIPOoIleccaMU CTAHOBJIEHUSA B Pas3jINUHBLIX cepax
JKMB3HU OOIIfecTBa M CTAHOBJEHUA HAI[MOHAJIBHOTO A3BIKA, 3TO BpeMs
TMOCTeIeHHOTO PeOPMUPOBAHUSA CHUCTEMBI 00pasoBaHUS, PA3BUTHUSA
W CTAHOBJIEHUS TYOJUITMCTUUECKOMN ITPO3bI.

ITens craThbyu — pPacCcMOTPETh HMYOJUITMCTHUUYECKNE TEKCTHI SIIOXMU,
IIpexae Bcero Han)JIeTBI, C TOYKH 3PEeHUA JNHI'BUCTUKHU, OIIPEAEINTH
0CcOOeHHOCTH KaHpa maM@uieTa U A3BIKOBBIE CPEICTBA €ro BOILJIOIIE-
HUdA, BOIIPOCHI agpecannu AUCKYpPCa U apryMeHTaIllu B TEKCTaX AaH-
HOTO ’Kampa. B HacTosAIe craTrbe MBI pACCMOTPUM HECKOJLKO IIaM-
¢J1eTOB, OTPA3UBIINX Pa3HbIe TeMAaTUUYECKNe HAIPaBJICHUSI — IPEXKIe
BCEeT0, W B HauWOOJbINElN CTemeHW BOIPOCHI pedopMbl 00pas3oBaHUA,
KOTOpBIe COJMMIKAINCh C TMOJUTUYECKUMHU BOIIPOCAMM, BOIIPOCHI Ha-
IIMOHAJIBHOTO CAMOCO3HAHUA W B HEKOTOPOI CTEIeHUW BOIIPOCHI KO-
HOMUKMH. JIIO601'II:ITHO, YTO B TOJIKOBAHUM CaMOI'O TEPpMMWHA l'IaM(bJIeT
HeT eIWHCTBA MHEHUI, CJIOBapU Ja’ke PasHATCSI B O0bSICHEHUU IIPO-
MCXOMKIEHUA STOTO CJIOBA WM B TOM, KaK MMEHHO OBLJIO OHO 3aMMCTBO-
BAHO B PYCCKUH S3BIK — M3 aHTJIMHCKOTO MU 13 (PPAHIy3CKOTO.

CnoBapp B. [lans yTBep:kaaeT, UTO 3TO aHTJIHICKOe 3aMMCTBOBA-
HUe U JaeT CcJenyIollee OIpeaeieHne, KOToOpoe 0ojiee BCETO OTPAKaeT
aHTJINICKOe TMOHATHE maM@JeTa: «CUJIbLHO HaIlagaiomnas Ha 4To, Jubo
OTCTaMBAIOIasd YTO CTAThdA, OTIeYaTaHHAs OTAEJbHOM KHUMKEUKO,
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rerpagkoii» [Hdanb, 1998]. B To xe Bpemsa Kparkasa jaureparypHas
SHITMKJIONEIUSA U PAL APYTUX CIPABOUYHBIX U3LAHUIN BULAT B mamduie-
Te TOJILKO CaTHPy Ha 4YTO-aubo, a Jalle KOoro-imbo, WHOTAa Xapak-
TePUCTUKA maM@Jera Aake CO3qaeT HeraTMBHOE K HeMY OTHOIIIEHUE,
cOMIKaoIllee ero co CJIOBOM macKBuJb. ComocTaBiieHUE CJIOBapei u
CIIPABOYHUKOB OBLI0 ObI MHTEPECHOI TeMOIi IJIsd OTAeJbHOI My0oanKa-
[y, HO B 3aJlauM MAAHHOU cTaThbu He BxoauT. OgHAKO, HEOOXOIUMO
OTMETUTh, UTO O0'BEM ITOr0 IOHATHUA B PYCCKOM ¥ B aHIJIMICKOM
s3bIKe He coBmajgaerT. Mbl OyjeM HCXOAUTHh M3 AHTJIMICKOrO 3Haye-
HUsA cjaoBa, mpeactasiaeHHoro B Online Etymology Dictionary, ko-
TOPBIII OTMEUaeT, UTO 3HAUEHHS CJIOBa B KoHIle 14 BeKka M B KOHIIE
16 Beka oTIMYANINCh OPYT OT Apyra — ecau B 14 Beke 3To OBLI «HE-
OOJIBIIION HEeMepeIJIeTeHHBIH TpaKTaT, WX HeOOoJbIIas KHUMKedKa,
KpaTKUil TEKCT, mosMa» (T.e. OoJsiee Bcero hopma, 3a KOTOPOII MOTJIO
OBITh pasHOE COJAep:KaHue WM JKaHpP), TO B KOHIE 16 cTojerus aTo
yoKe OBLIO «KpaTKoe MPOu3Be/ieHre, 3aTparnBaloliee akTyaJlbHbIE BO-
MIPOCHI, KPATKUI TPAKTAT WJIM 9CCe, OOBIUHO OTPAasKarolllee MOJEeMUKY
M0 KaKoi-11b0 37000HEBHOM TeMe, BOJHYIOIIEH OO0INeCTBEeHHOCTD»
(mepeBox moit T. U). [Online Etymology Dictionary. SieKTpoHHBIH
pecypc].

IIpencraBisiercs, YTO JaHHOE OIpejesieHne He TOJbKO PacKphIBa-
eT MHOTOIPAHHOCTD HamMdJeTa U ero HeIpoOCTYIO KAHPOBYIO IIPHUPOY,
HO ¥ TOKAa3bIBAeT, UTO MMEHHO ImaMQJIeThl ITOCHYKUJU OCHOBOU U
CTaJIU CYIIeCTBEHHBIM 9TAllOM B CTAHOBJEHUU IyOJIUIUCTUKHU. [lam-
(ireTsl mHCANKCH KAK 110 IIOBOJAY OYE€Hb KOHKPETHOI'O COOBITUSA, TaK
¥ II0 TOBOAY AOJITOCPOYHBIX IIPO0JIEM, KOTOPbIe TPEOOBAIU TII[ATEJIh-
HOrO M3YYEHUs U PellleHusd. ITOT KaHpP ObLI BeChbMa TUIHYEH IJIA
16, 17 u 18 croseTus, UX IONYJSIPHOCTh B AHIIUU OOBACHSAETCS
elfe U TeM, UTO Tas3eThl TaM CTAJMW BBITyCKaThca Ha 60 jger mos-
sxke, ueM B I'epmanuu. IlepBas rasera B I'epmanum Bhimia B 1605,
a B Aurimu toabko B 1665 (Oxford Gazette), a mabupaTh 000pPOTHI
rasetTHas MyOJIMITMCTUKA Havyasa ele yepes moutu 50 JieT ¢ BRIXOA0M
spameHuThsix msnanuit The Tattler (1709), The Examiner (1710) u
The Spectator (1711).

ITocTenenHo ob0cy:KaeHMre 3JI000JHEBHBIX TE€M CTaJI0 IJIaBHOU 3a-
Javeil raseTHO-KYPHAJIBLHON NYyOJIUIUCTUKY, U dKaHp Hamdera craj
MeHee momyJsapeH. OJHAKO B pasHBIX CTpaHAX MHTEpPeC K HeMYy YCH-
JIMBAJICS B 3aBUCHMOCTH OT ITOSBJIEHUSA NEMCTBUTENHHO OCTPBIX 3JI0-
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00MHEBHBIX BOIIPOCOB, Hampumep B nepuon Ppanirysckoit Byp:kyas-
HOIT peBoJOUM KoHIAa 18 cToserusa u nmepen pesosoniueii 1848 roga
[KpaTrkas suteparypHas sHIUKJIomeaud, 1978].

NmenHo TeM, UTO MyOJUIIUCTUKA TOJBKO eIlfe CKJaablBajach U
o0bsCHAETCA, BUANMO, TPYAHO OIpeaessgeMas KaHpoOBas IIPUPOIa
namdJieTa, BHyTPEHHEE PACCJOEHUE 3TOA (POPMBI M B3aMMOJENCTBUE
JKaHpPOB BHYTPU Hee.

C Toukmu spenuda Teopum :KaHpoB M.M. BaxTuna aBTOpCKUii 06-
paboTaHHBIN TEKCT ABJAETCA BTOPUYHBIM KaHpoMm [Baxtumu, 1979,
c. 238-239]. Oguako, ocob0e JIMUHOCTHOE OTHOIIIEHNE, BCETAA COLED-
sKaBIieecsa B mamduierTe, ObICTpasaA peaKIus Ha COOBITUS, TUAJOTU3M
CBA3BIBAIOT €r0 C JKUBOM cuTyarueil oOIeHUA U COJMIKAIOT C IIep-
BUYHBIM KaHpPOM. B aHanmse B3aMMOAEMCTBUA WU CTOJKHOBEHUS
JKAHPOB B OJJHOM TEKCTe MBI CJeyeM 3a IMOCTAHOBKOM BOIIPOCA U ero
uccaenoBanueM B pabore A.A. Macaeunukosoii u T.II. TpeTbsaK0oBOM
[MacnennukoBa, TperbsakoBa, 2003, c. 91 u masee].

Heo6xoguMo cKas3aTh HECKOJBKO CJOB O TOM, KAaKOBBI OBLIU 3JI0-
O6omueBHBIe TeMbl B Amriauum 17-18 Bexa — 5To Oblia peaIuUTrHMO3HAA
6opbba, obpaszoBaTesbHasA pedopMa, BOIPOCHI HAIIMOHAJIBLHOTO CaMO-
CO3HAHUSA U SKOHOMUKU U IEJbIH PAS APYTUX.

Bceaencrsue Pepopmanuu, npoBenernoit 'enpuxom VIII «cBepxy»,
mieJ JOJTUii 1 OOJIe3HEeHHBIH IIPOIleCC CTAHOBJICHUS PEJIUTHO3HOMN
cdepnl, 60pbba MeKIy MPEACTABUTENIMHU Pa3HBIX PEIUTHUO3HBIX Ha-
mpaBJieHUi, ¢ OAHON CTOPOHBI IIPOAOJMKATIACh 60pHOA KATOJIUKOB U
MIPOTECTAHTOB, C APYTOil CTOPOHBI MPOTECTAHTH3M He OBLI eIUHBIM.
dra cuTyalus He MOIJIAa He BJIUATH Ha cepy obpasoBaHUS U IIearo-
ruku. Bompocam o6pasoBanusa OB MOCBAINEH MEJbIH PAS maM(IeToB
¥ TPAKTAaTOB PaHHEr0 HOBOTO BPEMEHMH.

9Ty BOIpOCHI Hauaau obcy:kaarh eie mpu I'eapuxe VIII, morom
TOTOBHOCTH MOHAPXUU 3aAyMATHCA O COCTOSHUU ITKOJ U YHUBEPCHU-
TETOB APKO mposBujach npu EinuzaBere I, u mosnuee, nmpu fIxose 1.
B mepuog OpOTUBOCTOAHUSA KOPOJS W MapjaMeHTa, a 3aTeM IIpu
KpomBesie oOpasoBamme BBIILJIO Ha IepPeIHUI Kpail IMOJUTHUYECKOH
60pbOBLI, HAIpUMEP, M3BECTHO, UTO IPHU IMOJABJIECHUU POSIJIUCTCKOIO
BOCCTAHUSA B YdJbCe CHAUajia M3TOHAJNNCH CBAIIEHHUKU U YUUTEIS
CTaporo TOJKAa, a MOTOM BCJe[ 3a apMuell LN CBAMEHHUKU U yUU-
TeJidA, YTBEP:KIEeHHBIE CIIeINaJbHON KoMuccueil mapaamMenTa. Jloarui
mapJjaMeHT ObLJI Cephbe3HO COCPEeIOTOUYeH Ha BOIIpPocax oO0pa3oBaHUd,
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a OH M3 3aKOHOJATEJbHBIX JOKYMEHTOB 3aKPEILIAI HE00XOAUMOCTD
HCIIOJIb30BATh IIEPKOBHBIE 3eMJIU AJIA TOTO, UYTOOBI CTPOUTH TaM YHU-
BepcuTeThl 1 mKoabl [Adamson, 2009].

Benukuii yuensblit, negaror u ¢uiaocodp A Amoc Komenckuii
B 1642 cmemuanabHO OBLT IIPUTJIAINIEH B AHIJIWIO OJIs OPraHU3aIUuU
IIIKOJI HOBOT'O TUIIa, 9TO HAUMHAHUE TOKe OBLIO moxmep:KaHo Kpom-
BeJIeM, HO HauaBIasca ['paskJaHCKasA BOIiHA, KasHb KOPOJsA, IIOTOM
cmepth KpomBensa u PecraBpanusa MOHApXUU HECKOJBKO 3aMeAJIuiIa
pasBuTHE 00pa3oBaTEJbHBIX Ped)OpM, IOMeIlaia OCYIEeCTBIEHUIO 3a-
JYMAHHOTO.

Onuako nmeAarenbHOCTh §1.A. KOMEHCKOro um ero aHIJIMUCKUX CO-
PATHUKOB He IIPOIILJIa apoOM M CIIOCOOCTBOBaJIa IIOSBJIEHUIO 00BeIu-
HeHUA ydueHbIX — KopoJieBCKOro o6IecTBa M CO3MaHUIO KOJLIeHKei
IVICCEHTEPOB.

Bonpock! 0 TOM, Ha KaKOM A3bIKe JOJKHO BECTUCH IIPEIloJaBaHue,
KaK JOJI’KHBI OBITH YCTPOEHBI IITKOJIbI, YTO JOJIXKHO BXOJUTH B IIIKOJIb-
HYI0 IPOTPaMMy CTAHOBWJINCH YAaCTO BOIPOCAMM IIOJUTUUYECKUMU U
TpeboBaau OOCY KAEHUA, KOTOPOE IMPOUCXOAUJIO He TOJBKO B IIapJia-
MeHTe, B ODOII[eCTBE B IIEJIOM IIOCTOSAHHO III€J AUAJIOT, KacaloIluiics
JaHHBIX BOIIPOCOB.

PaccmoTpuM HEKOTOpBIE ApKUEe MpuMepbl. IIepBBIM IIO0 XPOHOJIO-
rum HamucaHusa 6bLu TpaxkTaThl [[sx. Munsrona. «O6 o6pasoBaHUm» !
(“On Education”), 6wi1 Hanucan B 1644 romy. Kak mnpaBumio, oH
UMeHYyeTCA TPaKTaTOM, OJHAKO MOYKHO CUUTATh €r0 APKUM CJIydaeM
B3aMMOIIPOHUKHOBEHUA KAHPOB. Bo-IEpBBIX, OH aJpecoBaH APYTY
Camroasrto Xaptauby, ¢ KOTOPHIM B Hauaje TpaKTaTa IPOUCXOIUT yC-
JIOBHBIN JUAJIOT, YTO IPHUZAET €My UYePThl JIMUYHOTO IMHuchbMa. B mep-
BBIX CTPOUYKaxX MUJIBTOH PACKPHIBAET CBOE YBAKUTEIHLHOE OTHOIIIEHUE
K XapTauby u ero neATeJbHOCTU IO MPOABUKEHUIO YUEHOCTH U 00-
pasoBaHUS U TOBOPUT, YTO MMEHHO 3TOT (haKT ABJISAETCA IJIs HETO
CTUMYJIOM H3JOKUTH CBOU MBICIM O PasBUTHUU 00pasoBaHUA B AH-
rauu. Y:Ke B 9TOHW IIEPBOM YACTU HPOUCXOAUT IIJIABHBIA Iepexon K
apryMeHTaTUBHOMY AUCKYPCY, KOTOPBIN CJIYKUT IeJu yOerKIeHUsd,
KOHEUHO, He TOJbKO XapTiuba, a u o0IIeCTBEHHOCTH B HEOOXOJUMO-
cTu pedopMbl 06pa30BaHUA U B IOTEHIIUMAJIbHOU YCIEITHOCTU IIPE.I-
aaraemoyt MujJbTOHOM MOJEeJU.

! Heo6xoamMO OTMETUTH, uTO «O BocmUTaHWU» — GoJiee TPALUIIMOHHOE DPYCCKOs-
3BIYHOE Ha3BaHWe, HO MbI Ipuaep:KkuBaeMcsa HazBanusa «06 oopaszoBauuu» (T.U)



76 Crpareruu pasBUTHSI COBPEMEHHBIX JMHIBUCTHUECKUX UCCIeJoBaHUi. Tpaguiiuy u moucK HOBOTO

<..> forcing the empty wits of children to compose themes, verses
and orations, which are the acts of ripest judgment and the final
work of a head filled by long reading and observing, with elegant
maxims, and copious invention. These are not matters to be wrung
from poor striplings, like blood out of the nose, or the plucking of
untimely fruit: besides the ill habit which they get of wretched
barbarizing against the Latin and Greek idiom, with their untutored
Anglicisms, odious to be read [Milton, 9neKTpoHHBIH# pecypc].

B amanus CUTyaIlul B IIIKOJIaX IIPOHUKAaeT PUTOPU3M, CBOICTBEH-
HBII He CTOJbKO HAYYHOMY TEKCTY, CKOJBbKO mamdiery, 4To OBLIO
OTMEUYEHO B HEKOTOPBIX pa60Tax O IIpo3e MI/IJIBTOHa, TIe BBIIIIEHAa3-
BaAHHBIA TpaxkTaT oTHOCAT K mamdueructuke [Orwell, 1995].

PHTOpI/IKa MuasToHa BHUIHA B HCIIOJIB30BAHUNU OI€EHOYHBIX CJIOB
(CyIIeCTBUTENBHBIX U IPUJAraTeJbHBIX), CIIEIINAJIbHBIX COI030B, KO-
TOPBIE€ BBOAAT apryMeHTaIuo.

Takske B TeKCTe TpaKTaTa MOYKHO YBUAETb UePTHI KaHpa, KOTO-
PRIl MBI IMeHyeM celfuac HayYHO-NONYJIAPHBIM, B TEKCTE €CTh OIIpe-
[eJIEHHBIM aHAIN3 — XapaKTepUCTUKa, KOTopas 00bIYHO CBOMCTBEHHA
Hay4YHOU U HAYUYHO-IONYyJIAPHOU peum, 1, HAKOHeI], HeKOTOphble hpar-
MEHTBbI JAHHOI'O TEeKCTa OeJIalI0T €0 BO33BaHUEM, IIPHU3BIBOM.

IIpumepHO B TO Ke caMoe BpeMd MujibTOH Hammcasa 3HAMEHUTHIN
TpakTaT «ApeomaruTuKa», CTOJAb XapaKTEePHBIN [Jid ero CTUJSI U CO-
IepsKaIuii 1MeJblil AL PUTOPUUECKUX TOCBLIOB — BO33BaHUil (amme-
JIATUBOB).

Jlopdvt u obwunsvr Aneauu! ITodymaiime, Kk KAKO HAUUU 8blL NPU-
Haldaexcume U KAKOU Hayuell 6vlL ynpasiseme: HAUUell He JeHUB0L
u mynoii, a no08uIHOl, daposumoii u obaadaruieii. OCmpuvlm YMOM;
u3obpemameJsibHOll, MOHKOU U CUNLLHOU 8 PACCYHOCHUAX, CNOCOOHOTL
nooHAmMbCs 00 8blCOLAUWUX cMYNeHell Yesl08eYecKUX cCnocooHocmeil?
<.>

Passe nHe uzbpannuk neped Opyzumu mom HApod, om KOmMopozo,
kakx ¢ Cuona, udym u pasnocamcsa no éceii Eepone nepevie secmu u
mpyoOHvLil enac pegpopmayuu? [Munbron [:x. Apeonmarutukal

B pane rpakraros-nmampiieron . Hedo, :KypHAIUCTCKHUE TAJTaHThI
KOTOoporo Onliu oTMeueHbl U B Poccum [Pyccko-aHTiniicKkue JuTepa-
TYPHBIE CBA3U, ¢. 82] TaKkKe 3BYUUT TeMa 00pasoBaHUA, HO HauboJIee
WHTEepecHOe cMeIleHune KaHpoB nposasiasercs B namduere “The True-
born Englishman” («YucTOKpPOBHBIN aHTJIMUAHUH» ).
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9TO CTUXOTBOPHOE BO33BaHUE, 9MOIIMOHAJIBHOE, XJECTKOE, KeCT-
KOe, SI3BUTEJbHOE, HO C TOUKU 3PEHUs yKaHPOBOH MPUHAJIEKHOCTH,
TOKe HEOJHO3HAUHOEe, TaK KaK CTUXOTBOPHAaA (hopMa He MeIllaeT 00u-
JINI0 apryMeHTaTHUBHBIX c0i030B [van Eemeren et al. 1996, p. 13]
¥ MPOSIBJICHUIO UYePT HAYUYHO-IOMYJISPHOTO TEKCTa, IIPeCTaBJIeHHbIN
TaM aHaJIu3 CcOMIKaeT MOIMy ¢ Tpaxkrarom. IlpemuciioBre HauwHA-
erca ¢ obpamreHus K Catupe, oHO 0ohOPMJIEHO KaK alIeJlIATHUB, HO
IPU 3TOM C IIOMOIIBIO CcOo3a for cpasy HauWHAeTCS apryMeHTAIWsd,
BBOJUTCSA apryMeHT B MOJb3y obparienusa Kk Catupe:

SpPEAK, Satire, for there’s none can tell like thee,

Whether ‘tis folly, pride, or knavery,

That makes this discontented land appear

Less happy now in times of peace, than war

[Defoe D. DneKTpoHHEBIH pecypc]

OcTpure caTupbl HAIIPABJIEHO OBLIO MPOTHUB TE€X AHTJIMYAH, KOTOPBIE
KUYUJIACh CBOWM, SIKOOBI UMCTOKPOBHBIM IIPOMCXOKJEHUEM, IIPOTUB
HaIlMOHAJIM3MA U IIIOBUHU3MA, BOJHA KOTOPOIrO MPOSBMUJIACH B CBSA3U
C TIOABJIEHWEM Ha OPUTAHCKOM IIPECTOJIe TOJLUIaHACKOro mpuHia. ledo
B CTUXOTBOPHOM IaMQJieTe MPUBOJUAT UCTOPUUYECKHUE JaHHbBIE O ILJIeMe-
HaxX ¥ HapoJaxX, KOTOpPble HacCeJsJii BpuTaHCKMe OCTpPOBa M KOTOPbIE
BMecTe 00pasoBajy AHIVIMICKYIO HAIMIO U KJIEHUMHUT TeX, KTO CUUTa-
er ce0sd «YMCTOKPOBHBIM». B mosme GOJIBIIIOE KOJMYECTBO OI€HOUHBIX
ompeeeHn, KOTOPbIe SABJIAIOTCS KOCBEHHBIMU apryMeHTaMHU IIPOTUB
WUJIeN «UUCTOKPOBHOCTH» U BO3BBIIIEHUS «II0 KPOBHU»:

this heterogeneous thing, off-spring, mongrel half-bred race,
nauseous brood, a bloody nation, barbarous and rude.

[Defoe D. DneKTpoHHEBIH pecypc]

ITamduierrnoe TBopuecTBO CBU(MTA ApUe BCEro MPOSBUJIOCH B IIEPU-
ox ero sxkusHu B Wpmanauu. IlepBoiit ero mamdaer “A Proposal for
the Universal Use of Irish Manufacture”, obsuuaroiiuii u mpoTe-
CTYIOIIUHA MMPOTUB AHTJIMMCKOrO I'HETa, KOTOPBIM IMPOABJAJICA B KO-
HOMUKE W B IIOJUTHKE ITOCBAINEH HEeBBIMOAHBIM Ajs Vpianguum yc-
JIOBUSAM TOProBsu MaHy(dakTypoii. Camo HasBaHUEe CBUIETEJIbCTBYET
0 TOM, uTO mamM@Jer ABJAAETCA HEOAHOPOJHBIM C TOUKU 3PEHUS JKaH-
POBOII IPUHAAJIEKHOCTA — TaK KaK TEepMUH ‘proposal” xapaKTepeH
UL JKaHpa HayuyHOU peun. B mam@ere eCTh CCHLIKU HA CEPbe3HBIE
SKOHOMUYECKME BOIIPOCHI, YIIOMUHAHNE COJUAHBIX HAYUYHBIX TPYAOB
U Jake nuTaThl Ha JjgaTbiHU [Swift, 1984]. B TekcTe cHOBa BCTpeua-
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IOTCA apryMeHTaTUBHbBIE COIO3BI, KOTOPHIE BBOAAT JU0O YTBEPIKIEHUE,
Kacarolleecsa TOYKHU 3peHusd, Jubo moaaep:KuBampIiiuii apryment. Ho,
BUUTHIBASCh B CYTh IPEIJIOKEHHBIX apryMEHTOB UJU «CEPHE3HBIX »
TIOJIOKEHUIT, MBI B IIOJTHOM Mepe oIyiiaeM usneBKy CBugra u ero
SIPOCTHBIN IIPOTECT:

I could fill a volume as large as the History of the Wise men of
Gotham with a catalogue only of some wonderful laws and customs
we have observed within thirty years past [Swift, 1984, p. 400].

Henmapom mocJiie Beixona namdJiera BJIACTH COUJU €r0 MATEKHBIM,
a u3jgaTesb UYyTh He yrogua B TIopbMy. Ho CBudT npomoKui pasBu-
BaTh TEMY C IIOMOIILIO CJIEAYIOIIEr0 CTUXOTBOPHOTO ImaM@JeTa, KOTO-
PBIH ABJIAJCA IPOTECTOM IIPOTUB TOHEHUIT Ha IePBHIHA — “An excellent
new song on a seditious pamphlet. To the tune of Packington’s
Pound” [Swift, 1984, p. 406—407].

dra Mesonus ObLIa MeJIOgUEH BecbMa IIOMYJAPHOTO TaHIA, YTO
elle MHTepPecHee OTTEHSEeT B3aMMOJEMCTBUE KAaHPOB. 3aBepIaeTcs
TaHHOE «KOJIBIO MaM(JIeTOB» JUUYHBIM HUCbMOM JIUTEPATOPY U 00IIle-
cTBeHHOMY aAesareio Anexkcauapy Iloymy [Swift, 1984, pp. 411-417].

IlogBOMA MTOTHM, OTMETHM, UYTO BCEe IPOAHAJN3NUPOBAHHBIE HAMU
namdJieTsl 00bEIMHIET CXOAHASA aBTOPCKAsA MHTEHIUA — yOerKIeHue
IIUPOKOHM YUTAIONell MyOJUKU B IIPABOTE€ TOUKM 3PEHUS, BHICKA3HI-
BaeMoi aBTopoM. CXOCTBO IPOABJIAETCS U BO B3aUMOJEHCTBUY JKaH-
POB BHYTPHU OJHUX U T€X K€ TEKCTOB WJIU I'PYHIILI TEKCTOB, KOTOPHIE
00pasyIoT CMBICJIOBOE €IUHCTBO.
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ENGLISH JOURNALISM IN THE XVII-XVIII CENTURIES. THEMES
AND LANGUAGE

The article deals with the beginning and evolution of literary
journalism and more specifically, literary pamphlets. The author describes
their themes and their linguistic form as an argumentative dialogic text
addressed to certain audience, i.e. reflection or fixation of argumentative
discourse. The examples from J.Milton, D.Defoe and J.Swift are analysed.

Keywords: pamphlet, dialogic text, argumentation, the methods of
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SA3BIKOBBIE MAPKEPBI «APKHU I'EPOS »
B CEPHUAJIE “BREAKING BAD”

CraThs MOCBSAINEHA TUHAMUKE JIMYHOCTHO-IICUXOJOTNYECKUX U3MEHEeHHI
mepcoHa’ka B KHHOTeKcTe cepuaja “Breaking Bad” u eé a3pikoBOMY pe-
Ipe3eHTaHTy — «apka repos». IIpocie:xuBaercs BIMSHUE PA3BUTHS COI[H-
aJIPHOTO CTAaTyca II€PCOHAKa Ha ero peuyeBoe MOBedeHHE. AHTPOIOHMMBI U
CJIGHTM3MBbI ONMCHIBAIOTCI KAK I3BIKOBBIE MapPKePhl NU3MEHEHUI, CBU/IETe/Ih-
CTBYIOIIUX O NMPOXOKJTEHUH IEPCOHAKeM aJanTaluu K CyOKYyJbType U ero
AKKYJIBTyPaILiu.

Knroueswvle cno6a: nepconanc, CiLeHeU3M, «APKA 2ePOA» , AKKYLbMYPAYUSL,
cybryavmypa

Awmepuranckasa TeJIeBUBNOHHAA KpUMUHAJIbHAA Ipama
“BREAKING BAD” (2008-2013 rr.) — oguH u3 HauboJiee MOMYIIP-
HBIX KMHOTeKCTOB XXI BeKa — MONIyUYMJI HECKOJIBKO TECATKOB IIpe-
CTHIKHBIX HArpaj, B TOM UYHCJe U MATH IpeMuili AccoIruanuu Teje-
BUBWOHHBIX KPUTHUKOB. KiioueBasd TeMa KUHOTEKCTA WMILIUIIATHO
IIpeJcTaBJeHa B ero HasBauuu. KosutokBuanmsm to break bad, pac-
npoctpaHeHHbIN Ha ore CIIA, Kak cienyeTr m3 CJI0BapHBIX Ae(UHU-
nuii, obosHauaer «to act in a threatening, menacing manner» [The
New Partridge Dictionary of Slang and Unconventional English],
«to behave in a violent manner for no good reason» [The Facts on
File Dictionary of American Regionalisms], «to become angry or
aggressive» [Cassell’s Dictionary of Slang]. B TreueHne nsatu ce30HOB
aBTOPHI PACCKA3BIBAIOT MCTOPUIO IIPEBPAIIEHUS CKPOMHOTO IITKOJBHO-
0 yUUTeJsI XUMUU B TPUYM@PAJIbHOTO0 KPUMUHAJIBHOT'O TeHUA.

B ocHoBe croixeTa JEKUT ONMMCAHUE KU3HEHHOT'O IIYTU TJIaBHOTO
TMEePCOHAXKA W IPOUCXOAAIUX C HUM JUYHOCTHO-IICUXOJOTUUECKUX
usmeHenuii. [{unamuika obpasa MoKeT OBITh BbIPasKeHA TEPMUHOM
«apKa reposi», KOTOPBIA MCIOJIB3YEeTCA IPU ONMMCAHUN KWMHOTEKCTA U
IIOHUMAEeTCA KaK «IIPOIecC UBMEHEeHUs Iepos B XO/e UCTOPUY, TPAHC-
dopmManua OoT ero HaYaJIbHOTO COCTOSHUSA, B KOTOPOM OH HE MOYKET
OOUTHCS IeJU U/WJIKN PEIlnuTh CBOU MPOOJIEMbI, 10 KOHEUHOI'0, B KO-
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TOPOM 3TO CTAHOBUTCS BO3MOKHBIM» [Cii0Baph TEPMUHOB KUHOAPA-
marypruu]. TpaguuoOHHO BBIAEASAIOT Tpu TUa apok: (1) mosoxu-
TeJbHAS — repoil Mo0erKaaeT «BHYTPEHHUX JeMOHOB» U M3MEHAETCH
B JIYUYIIIYIO CTOPOHY, (2) IIocKas — repoil MpakTUYEeCKU He MEHAETCS
B TeUeHUe PAa3BUTUS CIOXKEeTa, BHICTYIIAeT B POJIM KaTaJIu3aTopa u3me-
HeHU# m3obpakenHoro mupa u (3) orpurareabHas, B KOTOPOI repoit
U3MEeHAETCS B XYAIIYIO cTOopoRy [Yaitnaug 2020, c. 8].

ITo muenuio A.3. AKomoBa, MHTepeC 3PUTEJA OT 3aBA3KHU (Haua-
Ja (puiabMa) 40 KyJbMUHAIMKA HEYKJOHHO HapacraeT. «Eciau mHapu-
coBaTh rpa@uK pocTa ¥ MaJeHUs HAUPAKEHUs 3PUTEJIsI B TeUeHUe
(uabma, JOJMKHA IOJYYUTHCA apKa, KOTopasd IBYMsS «HOraMu» OymeT
ynuparbcs B Havajgo u GuHad (GuiabMa, a BhICIIAS ee TOUKa OymeT
o6o3HaUYaTh KyJbMuUHANNW. HO, ITOCKOJBKY KYJIbMUHAIMS PaCIIoJia-
raercsa OJuMIKe K KOHIlY (uiabMa, TO M MUK apKKU HAa KapTUHKe 0yxeT
cIBUHYT BupaBo» [Axomos 2010, ¢.197].

MauHasi cTaThs ITOCBAINEHA A3BIKOBBIM CPEACTBAM, MAPKUPYIOIAM
IIyTh TJIABHOT'O T'epos OT Havaja M0 KOHIA CcioskeTa. IIOCKOJIbKY IIOHS-
THE «apKa» MOoApasyMeBaeT MPeXk/e BCero IMCUXO0JOTNYecKre, NHANBY-
IyaJbHble U3MEHEHUs, KOTOphIe mpoucxonar ¢ repoeM [Gerke, 2010],
JieKcuuecKoe o)OpMJIeHIE PeUr MepcoHaka OyJeT paccMaTpUBaThCA B
KauyecTBe CBUETEJIHLCTBA €r0 COIMAJbHO-JIUNYHOCTHOIO PA3BUTHUS.

IloBeneHue ue0BEKa, B TOM UYHMCJE U peueBoe, O0YCJOBJIEHO €ro
COIMAJIbHBIM OKPY’KE€HHEeM, €ero WIeHTUYHOCTbIO. WIeHTUIHOCTh
ompejedeTca KaK COIajibHOEe MMO3UIMOHUPOBaHMe ce0sA U IPYrux.
CorjlacHO MHEHUAM HCCJefoBaTeel, MAEHTUYHOCTb HE SBJIAETCH
aBTOHOMHOW WJIM HE3aBUCHUMOI OCOOEHHOCTHIO uesioBeka. OHa mpu-
obperaeT WHOI COI[MAJBHBIA CMBICJ MPU KOHTAKTE C JPYTMMH HOCH-
TeJAMU OIpelesieHHOU KyabTypsl [Bucholz, Hall, 2005, p. 591]. B
KUHOTEKCTEe, KOTOPBII COCTOUT M3 IIATHU YACTEH-CEe30HOB, ITOCJIEL0Ba-
TEJIBHO IIPeJCTABJEHbI TPU dTAlla B3BAUMOJENCTBUSA JUUYHOCTH C HOBOM
UL Hee CyOKYJIbTYPOIl, KOTOPhIE OIPENeJAI0T N3MEHEeHUS B PEYEBOM
moBefeHun gudHocTu: (1) BHe UyKo¥l CYyOKyJIbTYpPHI, (2) amamramusa
K CYOKyJabType, (3) aKKyJIbTypaliid, TO €CTh «IPUOOpPETeHme KOM-
MYHUKATUBHBIX CIIOCOOHOCTel K HOBOM KyJabType». depes IPOLOJI-
JKUTEJbHBIA OMBIT OOIEHUA JIIOAU OCBAWBAIOT TO, UTO HEOOXOAMMO B
HOBBIX ycyoBusx [Boponoes, IlaBnenko 1994, c. 257].

CienyeT OTMETHUTH, UTO U3MEHEHHEe — 9TO KJIOUeBOe IOHSTHE Ce-
puana. YKe B IepBol cepuu YoJTep YalT yTBep:KJaeT, UTO, II0 €ro
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MHEHUIO, NU3MEeHEHNE eCTh OCHOBA MAaTEPUU, U XUMUI U3yUaeT He Be-
1IIeCTBa, & UMEHHO U3MEHEeHUs.

(1) «Chemistry is, well, technically, chemistry is the study of
matter. But I prefer to see it as the study of change. Now just —
just think about this. Electrons. They change their energy levels.
Molecules. Molecules change their bonds. Elements. They combine
and change into compounds. Well, that’s — that’s all of life. Right?
It is growth, then decay, then transformation. It is fascinating,
really». [WTV]

3HAUMMOCTh IIOHATUA «U3MEHEHUEe» [OJs TOBOPAIIEro IIOqUep-
KMUBaeTCs MHOTOKDATHBIM IIOBTOPOM JIEKCEMBI change, a TakK:Ke HC-
IIOJIb30BAHUEM CYIIECTBUTENbHBIX growth, decay, transformation,
IEeHOTAaTMBHOE 3HAaUeHNE KOTOPBIX COAEPKUT ceMy «change». Tarkum
obpasoM, Yoarep Ya#T He TOJHKO OIMNCHLIBAET XMMUUYECKNE PeaKIlnuu,
HO U B KOHTEKCTe KMHOTEKCTAa 3aJaeT IPOrpaMMy COOCTBEHHOTO JIMU-
HOCTHOTO pasBuTuA. Pocrt, pacman u TpaHchopMamus — UMEHHO 3THU
CTaauU IPOMIET IJIaBHBIN I'epoil B paMKaxX CIOMKEeTHOI'0 IIPOCTPAHCTBA
KHUHOTEKCTA.

IlepBoii rpymnmoi JJeKCUUYECKUX MapKEPOB «apKU Iepos» B KUHO-
TeKCTe SABJAIOTCA MMeHa coOcTBeHHBIe. Korja IIKOJIbHBIA YUUTEJIH
Yourep YaiT pelmraer M3MeHUTH CBOIO KM3HB, OH OTKAa3bIBAETCS OT
CBOEr0 MMEHU U, CTaB KPUMUHAJbHBIM ABTOPUTETOM, GepeT KJIWU-
Ky Teiizenbepr. Ob6a aHTPOIIOHUMBI KOHTEKCTYAJIbHO MOTUBUPOBAHEI.
VNMniukamuoHaal WMEHU IIpUJIaraTejJbHOTO white BKJIOYAET CEMBI
«MOpaJbHasA YUCTOTA, YECTHOCTh, TOTOBHOCTH IIOMOUbL JIIOIAM, OTKAa3
OT IPUYMHEHUS Bpema». YMHBIN 1 HOOpoKeIaTeNbHbIN YOoJuTep I0-
OPOCOBECTHO BBIIIOJIHAET CBOIO PAabOTy, OTHAKO 9TO HE IPUHOCUT €MY
HU OOII[eCTBEHHOI'O NPU3HAHUS, HU MaTEePUAJIbHOTO OJIATOIOJIYUNS.
IlosTOoMy, HauMHAA HOBYIO JKU3Hb B HMHOI CYOKYJbTYpe, OH PEIIaeT
CMEHUTh WMs. BBIGOD HOBOTO MMEHU He CaydaeH: (PUIUK-TEOPETUK
Bepuep I'eiizenbepr, oauH 13 co3maTesieii KBAHTOBOM MeXaHUKU, YJIeH
MHOKECTBa axKaJeMuii M Hay4YHBIX COOOIecTB, yaocToeHHBINT Hobe-
JeBckou npemuu B 1932 r., aBiasgerca Ajad Yoarepa ¥YalTa CHUMBOJIOM
ycuexa. IlepcoHask He TOJIBKO CO3JaeT HOBYIO JIMUHOCTH B MHOM CO-
nmuyMe, HO U 3asBJIAET O CBOEM HaMEDPEHUU AOCTUTHYTH Te€X BBICOT,
KOTOpHIe eMy He IMOKOPUJINCH B OOBIUHOI KMBHU.

Bropoii rpynmnoi jeKcruuecKUX MapKepOB U3MeHEeHU IIOJOXKEeHUA
TOBOPAIIETO B CYOKYJIbTYpPe SABJIAIOTCA CJIEHTU3Mbl. B Hauaje cepua-
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Jia IIepcoHaK HaXOAUTCA 3a IpelesiaMu CYOKYJIbTYPhI; OH T0OPOIIOp-
MOYHBIN I'PAKJAAHUH, YEJOBEK, 00JaJaloN[iil IMUPOKUMY HAYYHBIMU
3HaHuUAMHU. B ero pemnurax (npumep (1)) orcyTcTByeT pasroBopHas
JIEKCUKa, OHO M300miayeT oOmieHayuHbIMU TepmuHamu (chemistry,
chemicals). CunTakcuueckas CTPYKTypa BBICKA3LIBAHUA — HUCIIOJb-
30BaHMUE OJHOCOCTABHBIX IIPEIJIOMKEHUIN, MapajlIeJbHBIX KOHCTPYK-
Uil — CIIOCOOCTBYET BBIAEJIEHUI0 KJIIOUEBBIX IMOHATHUH.

ITo mepe IpOABUIKEHUA repod IO apKe MEHSETCA ero peueBoe II0-
Bemenue. Hauaso aganramuy K CyOKyJbType MapPKUPOBAHO ITEPBBIMU
MOMBITKAMK WCIIOJb30BATh HOBBIM [IJid Hero A3bIK. WJurocTpariueit
CIYIKUT CJeAyiolas clleHa, B KOTOPOU IIePCOHAaKU IBITAIOTCA 3aBe-
CTHU TpeuJiep:

(2) Jesse: You're gonna flood it man.

Walter: I'm not gonna flood it. She’s not gonna flood, alright?
We’'re just gonna stay positive, right? We’'re gonna clean up this
mess [WTV].

Veasllliag B peur IPENCTABUTENSI CYOKYJIbTYPhI CIEHTU3M ZONna
flood, YosTep MHONOKPATHO IIOBTOPAET €r0, a 3aTE€M HCIOJb3yeT pas-
FOBOPHYIO TPaMMATUYECKYI0 KOHCTPYKIIUIO SONNA ¢ WHBIM JIeKCHYe-
CKUM HamoJHeHneM. TakuMm 06pasoM, OH YUYUTCSA FOBOPUTH HA HOBOM
[UIS HEro fA3bIKe, MbITasiCh UMUTUPOBATD SA3BIK CYOKYJIBTYPBI.

Cuenyroiuii IpruMep WJIOCTPUPYET MepeKJIUeHrne KOIOB B IIPO-
mecce ajanTanuy K HOBBIM YCJIOBUSM KOMMYHUKauu. IlepcoHakam
Heo0XoAMMO M30aBUTHCSA OT MEPTBOIrO TeJjia, U YOJTeD pacCKasbiBaeT
0 TOM, KaK 9TO MOJYKHO CHeJIaTh «HAYYHBIM» CIIOCOOOM, OJHAKO II0
X0y pasroBopa IpepbiBaeT ceds U MBITAeTCA 3aMEeHUTH TePMUHBI Ha
OoJiee IpUBBIUYHBIE MJiA J[)KeccH CJI0Ba M BHIPAYKEHUS.

(3) WALTER. ...that our best course of action would be chemical
disincorporation... dissolving in strong acid.

JESSE. Oh man, that’s messed up [WTV].

Vourep coxpaHsaeT TeCHbIe JIUHIBUCTUUYECKNE CBI3W CO CBOMM CTa-
PBIM MHDPOM — OH HCIIOJIB3yeT Y3KOCIeIInaabHYI0 JeKCUKy (chemical
disincorporation). 3aMeTuB HeEIIOHUMaHUe CcOOECeTHUKA, OH 3ame-
HfAET 9TU CJoBa Ha 0oJiee IMOHATHYIO OOIIEHAYYHYIO TEPMUHOJIOIUIO
(acid ), omHAKO HEJOCTATOK KOMMYHUKAITMOHHOTO OIILITA B CYOKYJIb-
Type He II03BOJIAET eMy II0oHo0paTh JieKCuUYecKre efmHUIbl. Mapke-
POM HEYCIIEIITHOCTH aKTa KOMMYHUKAI[UY ABJIAeTCA perminka Jxeccu
«messed up».
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IIuk apKu IpeJCcTaBJeH B COOBITUSX 3aKJIOUUTEJHHON YacTU Ku-
HOTEKCTa: IPOIeCC aKKYJbTypaIluy 3aBepIleH, IIEePCOHAK OCO3HAET
CBOe BBICOKOE IIOJIO}KEHUE B MepapXuu CYOKYJbTYPhI, YBEPEHHO WC-
MOJIb3YEeT CJEHTU3MbI. B cienyiomieM npuMepe YoJuTep o0Cy:KIaeTr ¢
IPYTUM HAapPKOAWJIEPOM KaueCTBO CBOETO MPOJAYKTA, CpaBHUBAs €ro C
aHaJOoTaMy WHBIX IIPOU3BOIAUTEJIEH.

(4) Walter: You produce the meth that’s 70% pure, if you’re
lucky. What I produce is 99,1% pure.

Man: So?

Walter: So... It’s grade school T-Ball vs the New York Yankees.

Yours is just some tepid, off-brand, generic cola. What I'm making
is classic Coke. A better high means customers pay more [WTV].

Peub repos m300mayeT JEKCUKON HApPKOKYJIBTYPHI (fo produce —
TOTOBUTH HAPKOTUK, the meth — metam@peraMuH, customers — HapKoO-
MaHbI, IpUOOpPeTaroIe HAPDKOTUKK), KOJUIOKBuaauamamu («a better
high» B sHauenum «ayumuii sGpPeKT, KOTOPHIA MOMKHO IIOJYUYUTH
Ipu yooTpedJeHnr HAaPKOTHUKA»), MeTadopaMu, XapaKTePHBIMU IJIA
peuu mpeacTaBuTesel cyOKyabTyphI. [IpuMepomM ciy:kaT metadopsl,
MPU3BaHHBIE II0KA3aTh PA3HUILY MEKAY KOHKYPUPYIOIMMHU HapKO-
roapamu grade T-Ball vs the New York Yankees u generic cola vs
classic Coke.

Takum 00pasoM, M3MEHEHUS B PEUYeBOM IIOBEJEeHWU IIepCOHAakKa
CBU/IETEJBCTBYIOT 00 M3MEHEHHUU €r0 COI[MAJBLHOrO CTaTyca U MecTa B
repapxuu CyOKYJIbTYPHI, TO €CTh O MMPOXOMKACHUN UM OTPUIATETHLHOMN
«apku repos». IlyTh, IpoliIeHHBIN IIepcOHAXKEM B PaMKaX CIOXKEeTHO-
ro IPOCTPAHCTBA KHHOTEKCTA, COOTBETCTBYET BHU3yaJbHOMY 06pasy
apKu: B IEPBBIX YACTAX Iepos IPeKIe BCero MHTEPecyeT pelleHue
COOCTBEHHBIX (BDMHAHCOBBIX MPOGJEM M JOCTUIKEHHUE IIOCTABJIEHHOMN
meau, obpereHHe MaTepUAJIbHON CTAOWIBHOCTH, MOYKET pPacCleHH-
BaThCA KaK ABU)KeHHe BBepx. KyJbMUHAIMOHHASA CIOKETHAS TOYKA,
(hMHAHCOBBIN ycCIeX W BBICOKOE IIOJIOKEeHHEe B CYOKYJIbType, — 3TO
HAUYajJ0 IyTH BHU3, HAUYAJO Pas3pPYIIeHUSA JUYHOCTH, OTKAa3aBIIEHCs
OT dTUYECKUX HOPM, M IIOTEPU €0 COIMaJbHOI'0 cTaryca 3a IpejeJia-
MU CYyOKYJBTYPHI. JIeKCHUeCKUMU MapKepaMu apKU Iepos B cepuae
«BREAKING BAD» aBIAIOTCA aHTPOIOHUMBI U CJIEHTU3MBI.
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LINGUISTIC MARKS OF “CHARACTER ARC” IN “BREAKING BAD”
TV SERIES

The article focuses on “character arc”, i.e. growth of the character as
the plot unfolds. In the series “Breaking Bad” the changes in the character
lead to his new social status which in its turn alters his speech behaviour.
Linguistic marks of the character arc in the film text are personal names
and slang. They indicate the process of acculturation.

Keywords: character, slang, “character arc”, acculturation, subculture.
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OIIEHOYHBIE ITPUPANIEHUA 3SHAYEHUIT ®EMHUHUTHBOB
B IIYBJUIUCTUYECKON CTATHLE

CraThsi MOCBSIEHA AHAJU3Y WUCIOJH30BAaHUA (DEMHUHHUTHUBOB B COBpe-
MEHHBIX AHTJIOA3BIYHBIX IYOJUIMCTUYECKUX cTaThax. HecmoTps HA oTCyT-
CTBHE OIL[EHOYHBIX KOHHOTAIMI B CEMAaHTHKEe GOJBIIMHCTBA (DEMUHUTHBOB,
B KOHTEKCTe IIyOJMIMCTUYECKOr0 TeCTa OHU MOTYT IMPUOOPeTaTs OLeHOYHbIe
CMBICJIbI, KOTOPHIE Yallle BCEro SABJISIOTCSI HeraTUBHBIMM.

Knwoueswvie cnosa: nybauyucmuieckuii mexcem, QeMUHUMUGBHL, OUEHOU-
HOCMb, KOHHOMAYUU.

DeMUHUTHUBLI — OTHOCHUTEJLHO HOBBIN KJacc CJIOB, IIOABJIEHUE
KOTOPOTO O0YCJIOBJIEHO Pa3BUTHEM (PeMUHUCTUUYECKUX HJeil B COBpe-
MEeHHOM 0O0IIfecTBe. ITO CJI0BA KEHCKOTO POMa, albTepPHATUBHLIEC WU
IIapHbIE AHAJIOTUYHBIM IIOHATUAM MYMXCKOI'O poJa. KomIiioHeHTHBIN 1
KOHTEKCTYaJIbHBIN aHaJIu3 JaHHOTO KJacca CJIOB IIO3BOJISET CHEJaTh
BBIBOZL O TOM, YTO (I)QMI/IHI/ITI/IBI:I YaCTO BBICTYIIAIOT B POJIX CPEACTB
Cy6'beI€TI/IBHOﬁ MOJAJIBHOCTH B PA3JIMYHBIX THUIIaX TEKCTOB, B YacCT-
HOCTU, B IMYOJUIIMCTUUECKOM TeKcTe. VIMEHHO ITOSTOMY OIIEHKY Kak
BUJ MOJAJBHOCTH MOKHO pacCcMaTpPUBATh B KauecTBe Hanbojiee MHTE-
PECHOTO KOMIIOHEHTA UX CEMaHTUKMU.

IIpoBenenHsIit Hamu JAeUHUNMMNOHHBIN aHanmusd 11 deMuHUTH-
BOoB (administratrix, businesswoman, policewoman, gentlewoman,
priestess, chairwoman, poetess, astronette, manageress, tomboy,
presidentess) IO3BOJIUJ CHEJATH BHIBOJ O TOM, UTO B 3HAUEHUAX ITUX
(eMUHUTUBOB OTCYTCTBYIOT OIleHOUHBIe KOHHOTamuu. VcKiioueHue
COCTaBIAIOT IBa (pemuHUTUBA: tomboy u gentlewoman.

dnexTpoHHubl ciaoBaph «Collins English Dictionary» maer cie-
Iyiolllee OIlpefielleHVe 3HAYeHUsA JieKkceMbl «tomboy»: «a girl who
acts or dresses in a boyish way, liking rough outdoor activities»
[Collins English Dictionary, anekTporHBI# pecypc]. B ompenenenun
KOMIIOHEHT 3HAUeHUA «rough» CONEP:KUT OTPUIIATEJHLHYIO OIIEHKY.
Kpowme Toro, B 00I11[eCTBEHHOM CO3HAHUU I'PYOOCTH HE acCOIUUPYyeTCsA
C JEeBYIIKAMU WJIHN JKEHI[UHAMU, UTO TaK’Ke CIoCcOoOCTByeT (opMu-
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POBAHUIO OTPUIATEJIHHOTO OTHOIIEHUS K JEBYIIKAM, IIPOSBJISIOIIAM
MacCKyJUHHBIE MOBEJeHUECKIe XapaKTePUCTUKU. B 3HaueHUU JieKce-
MBI «gentlewoman», HampoTWB, O0HAPYKMUBAETCA IIOJIOKUTEIbHAA
oIleHOUYHAA KOHHOTanusA. Tak, BHIIEYIOMAHYTHINA 3JI€KTPOHHBIN CJIO-
Baphb OIpeJeJseT NaHHYI0 JEeKCUYECKYI0 eIUHUILY CJIeAYIOIMAM 00-
pasom: «a woman who is cultured, courteous, and well-educated»
[Tam :xe]. Tpu KommoHeHTa 3Hauenus (cultured, courteous, and well-
educated), kak BuauM, 00JaJal0OT IIOJOMKUTEJIbHLIMU OIEHOUHBIMU
CMBICJIaMHU. XOPOIIIO 00pa3oBaHHAA, BEKJIUBAA U KYJbTYPHAS JKeH-
IMHA TIOJIOKUTEJIbHO OIEHUBAETCS OOIEeCTBEHHOCTHIO U He BhI3HIBA-
eT OTPUIlATeJIbHBIX 9MOIIUMA.

WsyuyeHue ceMaHTUKY JAHHOW TPYIIBI CJIOB B MyOJUIIUCTAUECKOM
TEKCTe IT0Ka3aj0, YTO HeKOTOphbie (PeMUHUTUBLI IPUOOPETAIOT B HEM
OIleHOUHBIEe MPUPAIeHNA SHAUSHUH.

M3BecTHO, YUTO MYOJAUIMCTUYECKUIN TEKCT OCBEIaeT aKTyajbHbIe
00IIIeCTBEHHO-TIOJIUTUYECKE TPO0JIEeMbI, €ro OCHOBHAS (DYHKIIUSA —
ATO IOCTOAHHOE M TIIyboKoe BoamelicTBue Ha uuraress. Cy0obeKTHUB-
HO-OI[€HOUHAA OKPAIIEeHHOCTh WMH(GOPMAIMK IT03BOJIAET MepeJaBaTh
OIYIleHUsT W BIIEYATJIEHUS, T€M CAMBIM BO3AEHCTBYS Ha UMTATEJS
Y BBI3bIBAsl SMOIMOHAJBHBIE OTKJIWKKA HA Pa3JUYHBbIE COOBITUSA U
npobaembl. OLHON M3 XapaKTePUCTUK TOTO TEKCTa, KaK CJEICTBUE,
N.P. TanboepuH HasbiBaeT O0MJIMe OIEHOUYHBIX CPEICTB BBHIPAKEHUSA
[Galperin, 2012, p. 287].

IIy6iumucTryecKkass CTaTbd OTHOCUTCSA K AHAJIUTUYECKOMY JKAH-
Py OyOJUIUCTUYECKOrO CTUJISA, CJIENOBATEJNbHO, B HEM IIpeacTaBJIeH
oIpeeIeHHbIN aHAJIN3, UCCIefoBaHNe KaKoro-iubo cobbitusa. Cpenu
SI3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH! CTaThbM MCCJIEN0BATENN BBIAEIAIOT OOWJIVe
CPEeJCTB, BBIPAKAIOIUX JOTUUEeCKHe CBA3U (COI03bI, BBOAHBIE CJIOBA),
a TaK/Ke CPEeJCTB, IIO3BOJISAIONIMNX BHIPA3UTH (YOPMYJIUPOBKU 3aKOHO-
MepHOCTeil: abCTpaKkTHBIE CYII[eCTBUTEJIbHbIE, eIWHCTBEHHOE UMCJIO
B co0upaTeJbHOM 3HAUYEHWUU, TEPMUHBI, YaCTO Y3KOCIEeIMaJIu3upo-
BaHHBIE, C IIOCJIEIYIONMM OOBSICHEHHEM MU JIEKCEeMbI, Ha3bIBAIOII[Ue
OTBJIeUeHHBIe MOHATUA [BopoHoBa, Munakora, 2014].

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE CIydyaud WCIIOJb30BaHUA ()eMUHUTUBOB B
MyGIUIINCTUUECKUX CTAThAX.

Cratbsa Metaep Koaiitu «Give us your tired, your poor» mocBs-
IeHa aMepUKAHCKOU MucaTeJbHUIE U mmosTtecce Imme Jlasapyc, ueit
COHET BBITDABUPOBAH Ha OpPOH30BOII mocke BHyTpu Craryu CBOGOZEI.
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CouyBCcTBHE K €BPEMCKUM U PYCCKUM OeKeHI[aM, KOTOPOe UyBCTBY-
eTcd B KaiKIOW CTPOUKE MPOM3BEAEHUS II09TECChI, UMEJIO OGOJIbIIIoe
3HAUEHUeE JJIsT UMMUTPAHTOB, MPUOLIBaOIUNX B AMepuky. Kosmonusa-
YA 3amafHbBIX 3eMeJb IPUBeJa K OFPOMHOMY IIOTOKY UMMUTPAHTOB,
UX KoJimuecTBO Bospocio B 17 pas [Edumona, 2007]. IIpousBenenue
Ommer Jlasapyce «Hossiit KoJsioce» cTasmo onuiieTBOpeHreM TeX COOBI-
Ui, Koropsle npoucxoauiau B CIIIA B cepeguue 19 B.

ABrop cratbu ynorpebiisger ¢GeMUHUTUB «poetess», paccKasbiBas
0 TOM, KakK cjoBa OMMbI Jlazapyc onpeae/iniu OTHOIIIEHEe aMepUKaH-
IleB K cBOOOJE:

«What she didn’t know at the time — as a woman whose work
as a “poetess” had been the subject of condescension — was that it
would be her words, lyrical and poignant, that decades later came to
define the American vision of liberty» [Mettler Katie, 2017].

CorsiacHO CJIOBapHO n[e(UHUIINY, OI[eHOUHbIe KOHHOTAIlUY B 3HA-
yenuu JIE «poetess» orcyrcrByroT («a female writer of poems»
[CED]), omHako, B TeKCTe CTaTbu (PEMUHUTHUB IIPUOOPETAET OTPU-
IaTejabHble OLEHOYHBIE CMBICJIBI, B YACTHOCTH, IOf BiusHuem JIE
«condescension» («the act or an instance of behaving in a patronizing
way» [CED]), BbIpaskaoliieii Hecepbe3HOE, BHLICOKOMEPHOE OTHOIIIE-
HUe K mosreccaM. ABTOp HCHOJIb3yeT ()EeMUHUTHUB «poetess» ¢ 1e-
JIBIO TIOJYEPKHYTH TOT GaKT, YTO, HECMOTPS HA CHUCXOIUTEJIHHOE OT-
HOIIIeHWe K JKeHIMWHaM AaHHoU mpodeccuu, dmma Jlazapyc cmoria
CBOUM TBOPYECTBOM HOOMUTHCA K cebe yBasKUTEJIHLHOTO OTHOIIEHUS U
MOBJKAJNA HA BOCIPUATHE KOHIIEITa CBOOOALI MHOTMMH aMepUKaH-
amu.

B cratbe «Predictions of a Presidentess» Anpuen Jlagpamec pac-
CYysKJaeT O BO3MOYKHOM OyIyIIeM KEHIWHBI: MOMKeT JIU JKeHI[UMHA
cTaTh MPE3UJeHTOM CTPaHbI? AJPUEH TOBOPHUT O TOM, UTO ITOT BO-
IIPOC BOBHUK eIlle B IPOIILJIOM CTOJETHUH, OJHAKO OTBET HA HEro ObLI
CKOopee oTpuIlaTeIbHBIM. MysKUMHBI BUIEJU IIpPeJHA3HAUEHUE JKeH-
IVH JaJeKUM OT yIpaBJeHus IeJjioi crpaHoii. Hecmorps Ha aro,
HEKOTOpbIe II0JIarajii, 4To TakKoe Oyayliiee BO3MOYKHO, U MYIKUMHAM
OyzeT oTBeJeHA BTOPOCTEIEHHAA POJIb, KAK B IOJUTUYECKON, TaK U
B 9KOHOMHYECKOH c(hepax ueI0BeUeCKON KU3HU.

Ilomumo 3aryiaBusi — CHUJIBHON IOBUIUM, OMPEHesISioliell OCHOB-
HYI0O T€My CTAaTbU, B TEKCTe IBAXKABLI yIOTpebiaseTcss (PEeMUHUTUB
«presidentess», a Tak/Ke CHHOHUMUYHBIE €My CJIOBOCOUETAHWS:
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«female president» (4 pasa), «woman president» (3 pasa) u «female
chief executive» (1 pas).

DeMUHUTUBLI CIIOCOOCTBYIOT BBIPAYKEHUIO OTPUIIATEIBHOTO OTHO-
menuss My:KuuH 20 B. K BO3MOKHOMY HA3HAUEHWIO KEHIIMHBLI Ha
MPe3ueHTCKUI IMOCT B OyAyIleM, K TOMY, YTO rOCyZapCTBO, YIIPaB-
JIgeMoe JKeHIMHOW, M3MEeHUTCSA B Hey3HaBaeMyio cTopoHy. Bo Bcex
ciaydasix ymooTpeOJjeHusi B cTaThe (PEMUHUTHUB peasudyeT 3HaueHNe
«a female president» [CED]. B ysyanbHOoM 3Hauenuu JIE KOHHOTa-
[[UU OTCYTCTBYIOT, OAHAKO, B KOHTEKCTe (DEMUHUTHUB U €r0 CUHOHUMBI
MPUOOPETAIOT JOIOJHUTEIbHbIE OI[eHOYHBIE CMBICJIBI.

Hampuwmep, HacMeIJINBOe, HeCcepbesHOe OTHOIINEHWE K IKeHIIH-
He KaK IJlaBe rocyJapcTBa BhIpasKeHO BO (Qpase «part its hoax-news
April Fool’s Day edition», rae Takas BO3MOKHOCTb TPUPABHUBAETCS
K TJIYIIOI IIepBOAIIPEIbCKOI IITyTKE:

«In 1919, one Florida newspaper predicted the election of a
“presidentess” the following year — as part its hoax-news April
Fool’s Day edition» [Lafrance Adrienne, 2016].

OrpuriaTeabHas OIEHKA OOJBITMHCTBA K HA3HAUEHUIO JKEHIITUHBI
npe3useHToM dKcuriniupyerca B JIE «negatives»:

«Yet many other predictions for American life with a female
president instead focused on the presumed negatives: With a
woman in charge, tobacco would lose its potency, women would
start wearing trousers, the halls of power would fill with squalling
babies, and the nation’s global standing would evaporate» [Tam xke].

He Bo Bcex ciyuasx, OAHAKO, TaKHe OIEHOUHBIE MMPUPAIIEHUs OT-
purtatesbHbIe. B Hauasle cTaThby aBTOP PacCyskKIaeT O TOM, UYTO Pa3BU-
THEe TeXHOJIOI'MM HEeBO3MOKHO 6e3 IeHIepHOI0 PABeHCTBA U, KaK CJe[-
cTBUE, 0€3 MPeIOCTABICHNUS MKEeHII[MHEe BO3MOYKHOCTH BBIOUPATD JII00YIO0
npodeccuio, B TOM UYWCJIE W B IOJUTHUKE. B 3TOM KOHTEKCTe BbIpasKe-
uue «female chief executive» comep:KUT MONOKUTEIBHYIO OIIEHKY:

«And although headlines at the time screamed about the imminent
“danger of a woman becoming president of the United States,”
imagining the first woman president often meant exploring the
contours of life in some far-off future that would be unrecognizable
in several ways. After all, the new national obsession with a
hypothetical female chief executive brought politics into a realm long
dominated by technological thinkers: futurism. While some people
predicted that a woman in office would stifle industrial progress,
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others envisioned technology and gender equality marching forward
in tandem» [Tam xe].

IlonoskurenbHasd OlEHKA WMMILIMIIMPOBAaHA B OKpysKamomux de-
MUHUTHUB CJIOBaxX M BbIpaskeHusx: technology, industrial progress,
technological thinkers. Bce aTu moHATHA acCcOoUUPYETCS C MO3UTUB-
HBIMU SIBJIEHUSIMU, CIIOCOOCTBYIOIIIUMY PA3BUTHUIO UEJIOBEUYECTBA, CJe-
nosarenbHo, HoMuHanusA «female chief executive» mommmaercs kKak
YacTh Iporpecca u O0IeCTBEHHOTO PA3BUTUA.

Takum 00pasoM, HCIOJIb30BaHUE (DEMUHUTHBOB IIOMOTJIO aBTOPY
cTaThby HE TOJHKO yOeAUTEeJIbHO OTOOPA3UTh OTPUIIATEIHLHOE OTHOIIIE-
Hue mMy:xkurH 20 B. K BO3MOKHOMY HA3HAUYEHUIO JKEHIIUHBI TJIaBOM
rocysapcTBa, HO ¥ BBIPA3UTh CBOE OTHOIIIEHNE K TOMY, UTO JAOJKHOCTh
npesugeHTa B OamiKaiiiem OyAyIeM MOMKeT CTATh JOCTUIKUMOM IJIs
sKeHCKoro moja. Ilyia aBTopa craThu OOIIECTBEHHBIN IMporpecc He-
BO3MOKeH 0e3 reHJepPHOT0 PaBEeHCTBA BO BCeX cdepax UesIOBeUeCKOoi
JKUBHU.

Wrax, u3 pe3yJbTAaTOB MIPOBEJEHHOI'0O HAMWU KOMIIOHEHTHOTO U
KOHTEKCTYaJbHOI'O aHaJIMW3a CJIeLyeT, uTO (PeMUHUTUBHI ITOCTEIIEHHO
BXOJAT B PeUb HOCUTEJeH aHIJIMHACKOTO S3bIKA; 9TO CBUIETEJIbCTBYET
0 Hayajie IIPOIecca yCTPAHEeHUSA S3BIKOBOI0 CeKcuaMma. HoMuHarmm
JKEHCKOTr0 pozia 3a)MKCUPOBAHBI B aHIJVIOA3BIYHBIX CJIOBAPAX U ABJIA-
IOTCsI, B OCHOBHOM, HENTPaJbHBIMM MOHOCEMaHTUUYECKUMU JIeKceMa-
mu. HecMoTpsi Ha TO, YTO B CJIOBAPHBIX AePUHUIUAX (PEMUHUTHUBOB
He O0OHAPY KUBAIOTCA KOHHOTAIIUM, B KOHTEKCTE IyOJUI[MCTUYECKON
CcTaThbU JAHHBIE JIEKCEMBI IMPUOOPETAIOT OLEHOYHBIE CMBICJIBI, IIPEu-
MYII[eCTBEHHO HeraTuBHble. PeMUHUTUBBI C OIEHOUYHBIMH IpUpAIIe-
HUSAMU BBITIOJHSAIOT B TEKCTE CTUJINCTHUYEeCKHe (GYHKIIUU, IPUAAIOT
He TOJIbKO OPUTMUHAJBHOCTH PEUYW aBTOPA, HO U AejaloT ee OoJiee
y0enuTeabHOM, YTO CIIOCOOCTBYET MAOCTUIKEHWIO OCHOBHOM IIeJIU ITy-
OJIUIUCTUYECKOTO TeKCTa — IJIyOOKOMY BO3AEMCTBUIO HA BOCIIPUATHE
ymuTaTesd.
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EVALUATIVE AUGMENTS OF FEMINITIVES’ MEANINGS IN
PUBLICISTIC ARTICLES

The article is devoted to the analysis of feminitives in modern
English publicistic articles. Despite the fact that there are no evaluative
connotations in feminitives meanings, in the context of the publicistic text
they can gain the evaluative augments that are usually negative.
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VIK 811.11.112
E.B. Manviwesa (Canxkm-Ilemepbypz, Poccus)

XYOTOKECTBEHHOE ITPOCTPAHCTBO U BPEMA
B YTOIIMN 1 AHTUYTOIINN

B crarpe amamusupyercs cmenuduKa IOCTPOCHUS KATEeTOPHHl XyIo-
JKEeCTBEHHOTO0 NPOCTPAHCTBA U BPEMEHH B YyTOIIMM M AHTUYTOIIMHU HA IIPHU-
mepe mpoussemeHuii C. Baraepa «9arun» (Erewhon) (1872) u 0. Xakcan
«O nmuBHbI1 HOBBIN Mup» (Brave New World) (1932). Ananu3s nmokasai, 4ro
IJIsT yTONUi GoJiee 3HAUMMOI SBJISAETCS KaTETOpHUsl XYHOSKEeCTBEHHOTO IPO-
CTPAHCTBA, A Ui AHTHYTONNH HAMOOIBIIYI0 3HAYMMOCTH MPEICTABIIAET Ka-
Teropusi XyJ0KeCTBeHHOro BpemeHu. CpefcTBa CO3MaHUA BHIIIEHA3ZBAHHBIX
KaTeropuii — 3T0 Pa3HOOOpPa3HbIe JEKCHYECKHE MapKephbl, KOTOPbIE MOTYT
6I)ITI: IKCIIIMIUTHBIMHA M MMILJIMIITUTHBIMM.

KiroueBsie ciioBa: ymonus, aHMUymonus, mexkcm, Kamezopus mekcma,
xyodorcecmeeHHoe 6peMA U NPOCMPAHCME0, IKCNAUYUMHbLE MADKeDbL, UM-
NAUYUMHbLE MADKeDbL.

Vronusa u aHTHUYTONUWS KaK [BA MPOTHBOIOJIOMKHBIX, HO B TOXKE
BpeMs B3aWMMOCBA3AHHBIX SABJIEHUS HE OCTABIAIOT PABHOLYIIHBIMU
uccjaeqoBaTeNiell B pasHbIX 00acTAX 3HAHUSA. B mocieqHume pgecs-
THUJIETUA 00 YTOUMAX W AHTUYTONUAX OBLIN HAIKUCAHBI MHTEPECHBIe
paboThI TUTEPATYPHOM, COIMOKYIBTYPHOM U COOCTBEHHO JUHTBUCTH-
YecKOM HampaBJeHHocTu (cM. Hamp., [[puroposckasa, 2018; Jlyka-
mréuaok, 2010; Tysosckuii, 2009; ®PuaunmoBa, 2019; Ilaxypckuii,
2011; IIIumkwuua, 2018, 2019]).

Ilenvto [aHHOM cTaThbU ABAAETCA ONpPeAeeHre CIerupurn
cpencTB (popMUPOBAHUA TEKCTOTUIIOJOTUUECKUX KATETOPUIl XyI0Ke-
CTBEHHOT'O IIPOCTPAHCTBA M BPEMEHU B YTOMMYECKOM M aHTUYTOINYe-
CKOM TEeKCTaX, I[je aHTUYTOINs PacCMaTPUBAETCHA, C OJHON CTOPOHEI,
KaK JIOTUYEeCKOe IPOJOJIKeHe YTOUY U C JPYToil — KaK e€é IMPOTUBO-
TIOJIOJKHOCTD.

C aHTUUYHBIX BpPEMEH YTOUWM PACCKA3BIBAJIU O TAKUX MeCTax
TOJTHOTO OJIa’KeHCTBA, Ie 3aKOHBI HIeaJbHbI, a KaKABIA UYeJI0BEK
cuactsiuB. Ho Ha cMeHY MAeaJbHBIM KAPTUHAM «CUYACTIUBBIX OCTPO-
BOB» WJIN <«HUJEAJBHBIX PECHYyOJIUK», OCOOEHHO APKO PHCOBABIINXCHA
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aogam B XV — mauvane XX BexoB (T.Mop, T.Kamnanenna u ap.),
IIPUIILJIA HAYYHO OOOCHOBAHHBIE, IIYTaloOIfiie BOOOPaKeHUe aHTUYTO-
nunu (E. Samarun, O. Xakcau, H:x. Opyasr).

ITlonyisipHOCTH HOBOTO JKaHpa 00bACHSETCs, 1o MHeHuo J.JI. Pa-
XHMOBOI, T€M, UTO aHTUYTOIINI — «3TO BCErAa «HACTOAIUI» POMAH:
¢ JI000BBIO, NMPUKJIIOUEHUAMN, HEBO3MOXKHBIMIU COBIIaJeHHsAMU. Ee
repou KUBYT B IIPU3EMJICHHOM, UEJOBEUECKOM MUPE, B OTINYME OT
YCJIOBHOI'0O MHUPA YTOIMK. AHTHUYTONMYECKNE POMAHBI KaK Obl MMIU-
THUPYIOT KU3Hb B ee Hambojee ApaMaTUUYECKUX M TPATHUYECKUX W3-
JomMax. B HHX eCThb TO, YTO COBPEMEHHOMY UeJOBEKY HEeOOXOAMMO:
UpOHUA, caTupa, Kapukarypa» [Paxumora 2015, c. 104].

BriOpaunble a5 aHaiamsa mnpousBemeHusa — yromnus C.Bariepa
«darun» u aatuyronusa O.Xaxcaum «O AUBHBINA HOBBIH MHDP» — IIO-
BECTBYIOT O HECYII[ECTBYIOIIUX MHpPAaX, I'Zie ObIT 1 KU3Hb JIOAEH OT-
JIMYAIOTCS OT HACTOSIIEr0, 3HAKOMOI'0 YNTATEII0 MUPA, HO IIPU 9TOM,
€CJIi YTOIMS IIOBECTBYET HAM O UYyJEeCHOM MUpPE, KOTOPHIN CYIIEeCTBY-
eT IapajlleIbHO PeaJbHOMY MHDPY, TO AHTUYTOINS PACCKA3LIBAET
HaM 0 OyAyIIeM, O TOM PeaJbHOCTH, KOTOPAasa MOJKET IOABUTHLCA Uepes
MHOro Jjer. VIMEeHHO II09TOMY IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE MapKe-
PBL B 3TUX IIPOU3BEICHUAX SBJISAITCA MHTEPECHBIMU O0BEKTaMMU IS
JIMHTBUCTHUYECKOTO aHaJn3a.

Kareropuu XymoKeCTBEHHOI'O IIPOCTPAHCTBA W BPEMEHU OTHO-
carca, coraacHo tunojoruu 3.51. Typaesoii [TypaeBa, 1986], K co-
JepsKaTeJbHbIM KAaTEerOPUSIM TEKCTal M, Kak IIPeAIoJaraeTcs, MOLYT
CUMTATBCSA TEKCTOOOPA3YIOIIUMHU W TEKCTOTHUIIOJOIMYECKIMU KaTero-
pPUAMHI KaK IJA YTOIMYECKOIO, TaK U [JIA aHTHUYTOIMYECKOrO TUIIA
TeKcTa. PaccMoTpeHre OCOOEHHOCTEH CO3MAaHWs NAHHBIX KaTeropui
B TEKCTe YTOIWU B ILIAHE CPABHEHUSA C AHTUYTONNYECKHM TEKCTOM
IIO3BOJIUT B JAJIbHEHINEeM BEIABUTD 9BOJIIOINIO A3bIKOBOM PEIIpe3eHTa-
UM TEKCTOTUIIOJOIMUYECKUX KATErOPUl B AaHTUYTONMUIX.

B ananmsupyeMbIX IPOM3BENEHUAX MOMKHO BBISBUTDL JKCILIWIIVT-
Hble UM WMILJIAIUTHBIE CPEICTBA BBLIPAMKEHHUSA KATErOPUM XyHooiKe-
CTBEHHOI'0 IIPOCTPAHCTBA M BpeMeHH. K SKCILUIMIUTHBIM CPEACTBAM

! TepMuH «COZep KaTeJbHbIe KATEerOpMU TeKcTa» wucmoabsyerca 3.51.Typaesoit
Besen 3a U.P. TanpmepunbiMm. CojepskaTesbHbIe KAaTeropuy IPOTUBOIIOCTABJIAIOTCS
cTpyKkTypHbIM [TypaeBa, 1986] u dpopmansHO-cTpyKTypHBIM [['anpmepun, 1981]. Cm.
aHa M3 WHBeHTapsa Kareropuii B pa6ore M.A. Illuposoii, E.A. T'onuapoBoit «MHoro-
MEpPHOCTh TeKCTa: MOHMMaHue u uHTepuperanus». CII6. 2018 [Tonuaposa, IIluposa,
2018].
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OTHOCAT KOHKPETHBbIE JaTbl COGLITI/Iﬁ JUTEePpaTypHOro IIponu3BegeHusd,
a TakKe peasibHbIe TOIOHWMBI, JOKAJIMU3YIOIe IIPOUCXOIAIee B
MIPOCTPAHCTBE, UTO U OyAeT PacCMOTPEHO Jajiee B craThe. MMIuium-
IOUTHBIE CpeacTBa — 3TO MapKephl, ﬂeﬁCTBHe KOTOPBIX OCHOBaHO Ha
YNTATEeJIbCKUX accoluanuax. BCTpeTMB Takme MapKepbl B TEKCTe,
YHTaTeNb COIOCTaBASAET UX ¢ (hJaKTaMU peajbHOM NelCTBUTEIbHOCTH,
IIPOBOAUT aHaJU3 U (l)OpMI/IpyeT B CBOEM CO3HaHUU ITPOCTPAHCTBEHHO-
BpeMEeHHBbI€ OTHOIIIEHNA KOHKPETHOI'O JIUTEPATYPHOI'O IIPOMN3BEAEHUA.

OKCIIMIIUTHBIE MapKephbl MPOCTPAHCTBA O0HAPYKUBAIOTCA KaK B
yronuumu, TaK 1 B aHTUYTOIINN.

TaH, TOUHBIN HpOCTpaHCTBeHHLIIjI MapkKep B CaMOM Ha4daJjie YTOIINN
C. Baryiepa ykassiBaeT HaM Ha CTPaHy, OTKY[Aa Irepoil OTIPaBIAETCS
B IIyTellleCTBUE:

«If the reader will excuse me, I will say nothing of my antecedents,
nor of the circumstance which led me to leave my native country;
.. I thought that I could better my fortunes more rapidly than in
England» [Butler 1967, p.17] (30ecv u Oanee 8videseHO aA8MOpPOM
Hacmosaweii cmamvu — E.M.).

YHurarean AHTUYTOIINN O.XaI{,CJII/I BBOAATCA B HOBBII MHUD 4Ye-
pes ILeHTPaJbHBIM MHKy0aTop, HasBaHWE KOTOPOrO TaK JKe cpasy
JaeT BO3MOJKHOCTH JIOKQJIM30BaTh €ro B ImpocrpaHcTBe. QueBu-
HO, uTO JelicTBue pomama mpoucxoauT B Jlonmone (BemukobGpurta-
uus): «CENTRAL LONDON HATCHERY AND CONDITIONING
CENTER, and, in a shield, the World State’s motto, COMMUNITY,
IDENTITY, STABILITY» [Huxley 1989, p.1].

B oboux aHagm3upyeMbIX TEKCTaxX yKasaHue Ha MeCTO IeHCTBUA
MIPOM3BOJUTCS aBTOPOM B IEePBOM ab3alle MepBOil IJIaBbl. JKCILIH-
[UTHBIE MapKephl JAal0T YUTATEII0 BOZMOMKHOCTH HE TOJBKO JIOKAJIH-
30BaThb I[efICTBHe IIpou3dBegJeHNA B IIPOCTPAHCTBE XYyAJOKECTBEHHOI'O
TEKCTa, HO M COOTHECTH 9TO IPOCTPAHCTBO C PeaJbHBIM MUPOM.

B AHTUyTOIIMMX, B OTJIMYME OT YTOIIMM, BCTPEYAIOTCA M Apyrue
COOTHOCAIIMECA C PeaJIbHBIM MMPOM TOIIOHMMBI, YKa3bIBAalOIIMIE€ Ha
npoctpancTtBo: New York, Samoa, New Guinea, New Mexico, New
Orleans, Texas, the North Pole. Takoii mupoKuii reorpapuuecKuii
pa36poc peasibHBIX TOIIOHMMOB IIO3BOJIAET 4YHTATEJNI0O aHTHUYyTOIINU
cIesaTh BBIBOJ, UTO BCe IPOCTPAHCTBO 3eMJu B OyayImeM OyaeT IoJI-
HOCTBIO IIOKOPEHO JIIOAbMU U IIOAYMHEHO €AMHBIM 3aKOHaM aHTHUYTO-
MMUYeCcKOro obIecTsa.
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Jloxkanusanus XyLOKeCTBEHHOI'0 IIPOCTPAHCTBA OTHOCHUTEJIBHO pe-
aJbHOTO MHPA OCYII[ECTBJIAETCS TAKKe uepes ONMCAHNEe IPUPOLLI U
IIPEIMETOB OKPYKAIOIEero Mupa. B 3THX ONMCAHUAX IIPOABISIOTCS
pasinuyud MeX Ay MHUPOM YTOIIMM N aHTHUYTOIINU.

Tak, n300pakas IPUPOLY YTOIMUYECKOI'0 MMUPA, OMMUCLIBAS HAIIOJ-
HapIme ero npeamersl, C. BaTiep ucmonb3yeT Takue IMPUIaraTeIb-
Hble, Kak magnificent, beautiful, delightful, admirable u np., Tem
CaMBbIM IIOAYEPKHUBaA OTJIUYNE (I)I/II{HI/IOHaJIBHOI‘O MHpa OT peaJIbHOTIO,
BeJIin4uue IIPpUupoAbl B 9TOM HEOOCTYIIHOM MeCTe:

«When we had got past the village the fog rose, and revealed
magnificent views of the snowy mountains and their nearer
abutments, while in front I could now and again catch glimpses of
the great plains which I had surveyed on the preceding evening»
[Butler 1967, p. 49];

«The wide and wasteful river with its ceaseless rushing — the
beautiful water-birds too, which abounded upon the islets and were so
tame that we could come close up to them — the ineffable purity of the
air — the solemn peacefulness of the untrodden region — could there be a
more delightful and exhilarating combination?» [Butler 1967, p. 25];

«My food was plain, but always varied and wholesome, and the
good red wine was admirable» [Butler 1967, p. 55].

Tarkoe omucanme XyZOMKECTBEHHOI'O IIPOCTPAHCTBA (POPMUPYET B
BOOOPaKeHNN YNUTATE]sI 00pas «pPaliCKOro yrojka». OTO OIIyIIeHNe
yCUIMBaeTCs 0JIarofapsi KOHTPACTY B ONMCAHWU IIPUPOALI BHE 3TOIO
BOJIIIIEOHOI'0 Kpas C IIOMOIIbI0O TAKMWX IpHUJaraTejbHBIX, KaK Stony,
brawling, roaring, etc.

«We found as soft a piece of ground as we could — though it was
all stony — and having collected grass and so disposed of ourselves
that we had a little hollow for our hip-bones, we strapped our blankets
around us and went to sleep» [Butler 1967, p.26];

«We followed an Alpine path for some four miles, now hundreds
of feet above a brawling stream which descended from the glaciers,
and now nearly alongside it» [Butler 1967, p.26];

«..he crosses a bridge hung in mid-air over a roaring waterfall,
and enters on the darkness of a tunnel, hewn out of the rock» [Butler
1967, p. 185].

Bce 5T onucanusg moMoraroT 4UTaTe 0 OCO3HATDH TPYAHOAOCTYITHOCTD
¥ HEeJOCATAEMOCTh B IIPOCTPAHCTBE IIPEKPACHOr0 YTOIINYECKOI'0 MUPA.
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O. Xakcam B TexcrTe aHTUYTOIINN, YKa3bIBasd Ha BPEMEHHBIE OT-
HOIIIEHU s, PACCKA3bIBAeT 0 MUPE, KOTOPHIM OyAeT CyIecTBOBATh IIPH-
o6ausuTenbuo uepes 400 ser. CyiecTByeT sKCIIUITATHBIN BpeMeHHOM
MapKep, MOKAa3bhIBAIOIUI 9TO - JIETOMCUHUCIEHNE, KOTOPOe BeJeTCA B
omucbiBaeMoM (PUKIIMOHAJIBHOM MHPE. 3a TOUKY OTCUETAa B3AT TOT
MoMeHT, Korga Popx u3o06pes mepBbIii aBTOMOOMIL. IloaTomMy BMe-
cro ykazanua «Ot pokaectBa XpuctoBa» (AD) mcmonb3yerca «3JIo-
xa Doppa» (AF): «Hypnopaedia, first used officially in A.F. 214»
[Huxley 1989, p. 24].

Bouiee Toro, aBTOp [aeT KOHKpPETHOE YKasaHWe roja MPOUCXOMIsd-
mux cobeiTuii: «In this year of stability, A.F. 632, it didn’t occur to
you to ask it» [Huxley 1989, p. 3].

VKasaHue Ha BpeMs TaKiKe OCYIIECTBJSETCS C MOMOIIBIO MMILIN-
IUTHBIX MapKepoB:

«Two thousand pharmacologists and bio-chemists were subsidized
in A.F. 178» [Huxley 1989, p. 53]. IlonaTue «6MOXUMHUA» TOJBKO II0-
ABUJIOCH HA MOMEHT BbIXOJa KHUI'M, COOTBETCTBEHHO, y4YUTbIBasd TO,
uTO JaHHAA HAayKa IMTHPOKO PACIPOCTPAHEHA B TOM MHPE, YATATEJThb
acCcoI[MaTUBHO COOTHECET ero CyII[eCTBOBaHME C IJIAHOM OyIyIIero.

«Bent over these instruments, three hundred Fertilizers were
plunged...» [Huxley 1989, p. 2]. Hayka nauana XX Beka He HaxXOqu-
Jlach HA TOM YPOBHE PasBUTHSA, YTOOBI BOCTPEOOBATH TAKOE KOJIMUUECTBO
CIIEIAICTOB B IIPEACTaBJIEHHOI 00JIaCTH, COOTBETCTBEHHO, NAHHBIN
VMILIAIUTHBIA MapKep BpeMeH! OTHEeCeT UUTATeNd K ILIaHy OyAyIIero.

Eiie onua MapkKep OYAYIlero — sTO HAUMEHOBAHUA TeXHUUYECKUX
HOBIIIECTB, KOTOPbIe Iepoy HCIIOJL3YIOT B CBOEH peur. OTU CJIOBA SB-
JAKTCA OJId HUX O6LII[eHHI:IMI/I, He IIpeaCTaBJIAIIIIMMU HHUYEro He-
usBecTHOoro. Takum oOpasom, Xakcau (OpMUPYeT B HAIleM BooOpa-
JHEeHUU Ty «pPeaJIbHOCThb», B KOTOpOﬁ JHUBYT €ro repou, M rmomMoraerT
IIPOTUBOIIOCTABUTL 3Ty MOJEJIb MHPa I[efICTBPITeJIBHOCTI/I, B I{OTOpOfI
HaAXOAUTCS UnNTaTeNIb:

«,Going to the Feelies this evening, Henry?“ enquired the
Assistant Predestinator» [Huxley 1989, p. 34];

«Now — such is progress — the old men work, the old men copulate,
the old men have no time, no leisure from pleasure, not a moment to
sit down and think—or if ever by some unlucky chance such a crevice
of time should yawn in the solid substance of their distractions,
there is always soma, delicious soma, half a gramme for a half-
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holiday, a gramme for a week-end, two grammes for a trip to the
gorgeous East, three for a dark eternity on the moon; returning
whence they find themselves on the other side of the crevice, safe on
the solid ground of daily labour and distraction, scampering from
feely to feely, from girl to pneumatic girl, from Electromagnetic Golf
course to ..» [Huxley 1989, p. 55-56];

«The taxicopter landed on the roof of Lenina’s apartment house»
[Huxley 1989, p. 173].

B kauectBe MIINIMIIUTHOT'O MapKepa BpeMeHH! B AaHTUYTOIINH MOMX-
HO paccMaTpuUBaTh MMeHA cOOCTBEeHHBbIE (AaHTPONMOHUMEBI). MHOTUHE Te-
poun poMaHa HOCAT MMEHA M3BECTHBIX JIPI'—IHOCTefI, C KOTOPBEIMHM accCo-
IIUUPOBAJINCH PEBOJIIOIIOHHLBIe naen XIX — mauanga XX Bexa: Lenina
Crowne (oueBMIHO, UTO 3a OCHOBY B3AT IICEBIOHUM JIeHWH, aBTOD
JIUIIH TPaHC(HOPMUPYET U3BECTHBIN IICeBIOHUM B BAPUAHT KEHCKOTO
umenn); Bernard Marx (aBTop memaeT repos omHo(pamuiabiieM Kap-
na Mapxkca); Polly Trotsky (smusoguuecku BCTpeduaromiasacsa TepOuHs
HOCUT (haMUJIMI0O M3BECTHOI'O POCCHUICKOr0 MOJUTHUUYECKOTO HeATeJIs
Hauasa XX BeKa). ITU aHTPOIOHUMBI IIEPCOHAKEH M3 BBLIMBIIIJIEH-
HOTrO Mupa OyAyIIero, TeM He MeHee, aCCOLUUPYIOTCA y UUTATEeJs
C oupeleieHHBIM HCTOPUYECKUM IIPOMEXXYTKOM BpeMeHU. MoixHO
IIPEnIoONOKUTh, UTO UCIIOJIb3OBAHNE NMEH CO6CTBeHHBIX TaKoro poma
BBITIIOJIHSIET HE TOJBKO BPEMEHHO-OIPENe/JUTENbHYI0 (PYHKINI0, HO
B PETPOCIIEKTHNBE HAUMHAET BBIIIOJHATH U OI[€EHOYHYIO (l)yHKIlI/IIO, KO-
TOpasi BO MHOI'OM OIIPeLeJIAeTcss (DOHOBLIMY 3HAHUSAMU WM MHEHUEM 00
HCTOPUYECKUX CO6I:ITI/IHX quTaTead.

Mapxepsl, onpefeasioniue Kareropuio Bpemenu B yronuu C. Bart-
Jepa, BBINOJHAKT (PYHKIWIO, OTJIUYHYIO OT (DYHKINM BPEMEHHBIX
mapkepoB B pomane O. Xaxcau. Ecam O. Xakcau cTrpeMurca moKa-
3aThb, UYTO €0 MUPD — MHUD 6y/:(y1_uero, T. €. OH HEJOCTYII€eH BO BPpEMEHU,
HO MMHUTHUPYET peajbHOe IpocTpaHcTBo, To C. Bariep pucyer mHam
KapTUHBLI MHpPA, HAXOAMAINErocsa B OMM3KOM YMUTATEII0 BPEMEHM, HO
HEeJOCTYIIHOTO B IIPOCTPAHCTEE.

I Toro, 4ToOBI YMTATENb MOHAN, UTO YTOIUYECKUN MUP CYIIe-
CTBYeT B IKOOBLI peaJIbHOM BPEeMEHM, OH, uepes 00pas IrJIaBHOI'O Iepos,
momajarIero B yronunueckuii «Paii», BeicTpamBaeT mapaJjijaieian ¢ Ha-
CTOSIIIIM, BBIJEJISIS CXONCTBA:

«The way of cooking and eating was European» [Butler 1967,
p. 45]; «This is the case in many of Italian villages» [Butler 1967,
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p. 46] — O®IT JIOfmell YTOIMYECKOTO MHPa HAIIOMHUHAET TePoi0 OBIT
UTAJIbAHCKON JepPeBHU;

«All things were generally the same as in Europe» [Butler 1967,
p. 45] — KusHb JI0Jeil HallOMHUHAJA KU3Hb COBPEMEHHON /IS repos
EBpomnbl, repoio OHa He Kasajach HEOOBIYHOI WJIM OTCTaBIIEIH OT ITH-
BUJIV3AIINN;

«The vine grew outside many of the houses and there were some
signboards on which was painted a bottle and a glass» [Butler 1967,
p. 48] — OBITOBOE CXOJACTBO IOMUEPKUBAET HAXOMKAEHUE B e€IWHOM
BpPEMEeHHU C peasibHbIM MUPOM.

Bce mocTuskeHus mporpecca B yTOIMMYECKOM IOCyAapCTBe 3HAKOMBI
KaK repoio, TaKk M YUTATEJSIM, TaK KaK B3ATHl U3 PeaJbHOr0 MHUpAa.
B T0 BpemMsa Kak B aHTUYTOIWU HAYYHBIN IPOrPECC €CTECTBEHEH JJIA
reposi, HO He MOHATEH YUTATEJSIM-COBPEMEHHMKaM aBTOpa, TaK Kak
COIePsKUT B cebe MHOTO HEM3BECTHBIX OTKPBITUM OyIyIero.

Taxum 06pa3oM, Ha OCHOBE IIPOBEJEHHOr0 aHaJan3a CPEJCTB BhIpa-
JKEeHUA KaTeropuil XyJ0KeCTBeHHOT'0 IIPOCTPAHCTBA X BPEMEHHU B YTO-
nuu C. Batiepa «9aruu» u antuyronuu O. Xakcau «O IUBHBIN HO-
BBI MUD», MOKHO CIeJIaTh BBIBOJ, YTO B YTOIIMK aBTOP JejaeT 0oJiee
3HAUMMBIM XYI0KE€CTBEHHOE ITPOCTPAHCTBO, & B AHTUYTOIUU — XYJI0-
JKeCTBeHHOe BpeMsi. ApCeHaJs CPeACTB, CO3MAIOINX XYI0KEeCTBEHHOe
MIPOCTPAHCTBO B YTOIMH, IrOpaszo pasHooOpasHee, YeM B aHTUYTOIIUH.
B cBoio ouepenb, HAGOP CPEACTB A M300paKEeHUS XYI0KECTBEHHO-
ro BpeMeHH ropasmo 0oJiee pasHooOpaseH B aHTUYTONHWM IO CPaBHE-
HUIO ¢ yTomuei. OT0 OO0YCJOBJIEHO TeM, UYTO YTOMNUSA PAaCCKa3bIBAaeT
HaM O MHpe, HAXOAAIEMCS B PEaJbHOM [JIA YATATEJs BPpeMeHU, HO
HEJOCTYIIHOM B IIPOCTPAHCTBE, a aHTUYTOIUS PaCCMATPUBAET MUDP B
peasbHOM, HO yJAJ€HHOM BO BPE€MEHM MpOCTpPaHCTBe. MIHBIMHU CJIO-
BaMU, YTONUA IIEPEHOCUT UYUTATEJNS B MUP, CYI[ECTBYIOIUNA AKOOBI
B peaJlbHOM BpPeMEeHU, HO TePPUTOPHUAIBbHO HEJOCTYIIHBIN, a aHTH-
yTONus, ABJASICH JOIMUYECKUM IIPOAOJKEHNEM yTOIUN, CO34aeT MUD
OyayIero, KOTOPbIM OyAeT CyIeCTBOBAThH uepe3 MHOTO JIeT B AKOOBI
peasbHOM IIPOCTPAHCTBE.

K 3KCIIMIUTHBIM CPEACTBAM BHIPAMKEHUSA XYIOKECTBEHHOTO IIPO-
CTpPaHCTBA B MPOAHAIU3UPOBAHHBIX MTPOU3BEAEHUSIX OTHOCATCA pe-
aJbHbIE TOIOHUMBI (AHTUYTONNA), K UMILIUIUTHBIM — KauyeCTBeHHbBIE
mpuJjaraTeJbHbI€, C MOMOIIbI0 KOTOPBIX aBTOP JAaeT OI€HKY OIKCHI-
BaeMbIM mpeaMeram (yromnus). IIpy 3TOM HEIPHUCTYIHOCTH YTOIH-
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YEeCKOro MHpa MOAUYEePKUBAETCA C IMOMOIIbIO OMMCAHUS ITPUPOLHBIX
aauagmiadroB. Eile ogHWM CpeACTBOM YCHJIEHUS OIYIIEHUSA IIPO-
CTPAHCTBEHHOU HEJOCTYIHOCTH B YTOIUU ABJSETCS OTCYTCTBUE KOH-
KPETHBIX TOIOHUMOB AJIA JIOKAJIU3AIUN YTOINYECKOI0 TOCyfapcTBa B
mpocTpaHcTBe. Yuraresb JUIIh JOrafbIBA€TCSA O €ro HPUOJIU3UTEIh-
HOM MECTOHAXOKIEHWU.

Kareropuss Xygo’KeCTBEHHOTO BPEMEHU B 000MX MPOU3BEAEHUIX
TaKsKe BBIPAKAETCS C IIOMOIIBI0 SKCIIUIUTHBIX ¥ WMILIUIIATHBIX
MapKepoB. K sKCIIUIUTHBEIM CPEACTBAM BHIPDAKEHUA OTHOCUTCS YIIO-
TpebeHre KOHKPETHBIX JAaT, UeTKO ONPENeJAIONUX JIOKAJIN3AIUI0
COOBITHSA BO BPEMEHM, UYTO XapaKTepPHO [Jid aHTHyTonwuu. MmMIuim-
IUTHBIMU SIBJISIOTCS CPEACTBA, KOTODPBIE JIOKAIU3YIOT NEHCTBUE BO
BpeMeHU, OIMPAsCh Ha acCOIMATUBHBIE CBA3W UUTATEJS: MMEHa W3-
BECTHBIX COBPEMEHHHUKOB, HCIIOJb3yeMbIe JII HAaNMEHOBAHUA repoeB
pOM3BefeHNsA; HAaydYHAS TEePMUHOJIOTUSA, KOTOpas HAa3bIBAET JOCTH-
JKEHUS TEeXHWUYECKOI'0 IIporpecca; CJI0BA, OMMCHIBAIOIINE OKPYKAaio-
Iye TePOeB Peayini, YTO XapaKTEePHO KaK [JIsA YTONWU, TaK U I
QHTHUYTOIUHA.
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Malysheva Elena Vladimirovna (Saint Petersburg, Russia)
FICTIONAL SPACE AND TIME OF UTOPIA AND ANTIUTOPIA

The paper analyzes the specifics of building categories of fictional
space and time in utopia and anti-utopia. The comparative analysis of S.
Butler’s utopia “Erewhon” (1872) and O. Huxley’s classical anti-utopia
«Brave New World» (1932) showed that the category of fictional space is
more important for utopias, while the category of fictional time is more
important for anti-utopias. The tools for creating the above categories are
the variety of lexical markers that can be both explicit and implicit.

Keywords: utopia, anti-utopia, text, text category, fictional time and
space, explicit markers, implicit markers.
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VIIK 81.0
C.M. ITawros, M.A. Manviutesa (Boaxos, Poccus)

ITPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHO! KOHTHHYYM B XYJIO-
JKECTBEHHOM TEKCTE

B craTthe aHAIU3NPYIOTCA SI3SBIKOBBIE CPEACTBA, PEIPE3eHTUPYIOIIHE IIPO-
CTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHOH KOHTHHYYM B XYIOJKeCTBEHHOM Tekcre. Ilommmo
BBIJIeJIEHUS TPOCTPAHCTBEHHBIX U BPEMEHHBIX [eTajieil, M300paskaromiux
IPOCTPAHCTBO U BPeMsI B TEKCTe, MOCTYJHPYETCS HEOOXOTUMOCTH BBIfIEJIe-
HHUS IPOCTPAHCTBEHHO-BPEeMEeHHBIX meTajeil. [IokaszaHo, 4TO 3TH IeTAJN U30-
OpaskaloT MPOCTPAHCTBO M UMILINIUPYIOT BpeMs. Beigensrorcsa ABe rpynmbr
IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX JeTajieil, NMILIHIMPYIOIHEe: a) CYTOUYHBINR
IHMKJ; 0) TOMOBOM IUKJI.

Kntouesvie cnoea: xydoxcecmeeHHbulil meKcm, NPOCMPAHCMEEHHO-8De-
MEHHOU KOHMUHYYM, NPOCMPAHCEEHHASL 0emanb, 8peMeHHas 0emasb, npo-
CMPAHCMBEHHO-8peMeHHAsL 0emab.

Kareropuu mpocTpaHCTBa I BpEMEHU MCCIAENYIOTCA B Pa3HBIX 00JIa-
CTAX HAYYHOTrO 3HaHUA. B (pmiocoduu oHU ompeneadaoTcsa Kak «(pop-
MBI OBITUSA BeIlell 1 ABJIEHUI, KOTOPhIE OTPAYKAIOT, C OLHOU CTOPOHHI,
uX Cco-ObITHE, CO-CYIEeCTBOBAaHME (B IPOCTPAHCTBE), C APYTOoH — IIPO-
1IecChl CMEHBI UX IPYT APYTOM (BO BPEMEHM), TPOJOIKUTEIHLHOCTh UX
cyiecTBoBaHUS» [Becemupuasa sHiukgonenua: @uaocopus, 2001, c.
838]. IIpocTpaHCTBO U BpeMs 00pa3yioT HEPACTOPKUMOE eTUHCTBO, U1
UX «pasbefUHEHUE» OCYIIECTBJISAETCA B MCCIENOBATEIBCKUX IIEJIAX.

B simHTBHUCTHKE TPOCTPAHCTBO U BPeMA PACCMATPUBAIOTCS, B UACT-
HOCTU, KaK TEeKCTOBBbIe KarTeropuu. OCHOBOIIOJATAIOIIUMU HCCJIEHO-
BAaHUAMU B 9TOH o6JsiacTH 3HAHUA ABJAA0OTCA Tpyasl M.M. Baxtuna,
N.P. Tanbmepuna, E.A. T'onuaposoii, O.11. Mockanbckoii, A.®. Ila-
nuHoi, 3.51. TypaeBoit u ap. «CragHHOCTE» TPOCTPAHCTBA U BpeMe-
HU, MOJeaupyeMas B Xy/JOKEeCTBEHHOM TEeKCTe KaK BTOPUUYHOMU Moje-
JIUPYIOIeH cucTeMe, 9KCIINIIUPYETCA BapUATUBHOM TEPMUHOJIOTHEH
(Cp. «xponoton» (M.M. BaxTtun), «kouturnyym» (1.P. lanpnepun),
«Tomoxpouoc» (M.B. HukuruH), «JI0KaJILHO-TEMIIOPAJIbHAA OTHECEH-
HOCTh» (B.A. KyxapeHKo0), «IIPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHASA CTPYKTY-
pa» (E.A. TomuapoBa)). B crarhe mpeamouTeHmne OTHaeTCA TEPMUHY
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«KOHTUHYYM», IOCKOJIbKY €€ I1eJIb — JIMHTBUCTUUECKOE MCCJIeJOBAHNE
IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX JeTajieli, MOIEJUPYIOININX eIUHCTBO
IIPOCTPAHCTBA M BPEMEHWU, a JaHHAs OHTOJIOTUA TOIIOCA M XPOHOCA
SKCILIUIIUPYETCA MMEHHO TEPMUHOM «KOHTHHYYyM». Ilox mociegHum
OOBIYHO IOHMMAIOTCA «00BEKTHI, YACTH KOTOPBIX HEAWCKPETHHI, He
OT[JeJIEHBI APYT OT APyra Kakoii-aubo rpaHulleli, a IJIaBHO IIePEXOIAT
Ipyr B apyra» [Hukutun, 2007, c. 92].

B kareropmanbHOW MoOAenau TeKcTa, npeaigo:kenuHoir W.P. Tanb-
IIEPUHBIM, KOHTHUHYYM OIpeAesseTcd KaK <«OIpenejeHHAsd IIOCJe-
IOBaTEJIbHOCTh (haKTOB, COOBITUII, PA3BEPTHIBAIOIINXCA BO BPEMEHU
u mpocrpaHcTBe <..>» [[ambnepun, 2009, c. 87]. YueHnsrii ormeua-
€T, Cpeau IIPOoUero, TeKCTOTUIIOJOTUYECKYI0 MapKUPOBAHHOCTh IIPO-
CTpaHCTBa-BpeMeHU W 6ojiee BBICOKYIO TOYHOCTH ITPOCTPAHCTBEHHOTO
KOHTHHYYMa B XYAOKECTBEHHOM TEKCTe, UeM BPEMEHHOTO [TaMm :Ke,
c. 87-89]. Ciegyer OTMETUTb, YTO YUYEHBIH OTHOCUT K IIPOCTPAH-
CTBEHHOMY KOHTUHYYMY TaKsKe AeUCTBYIOIIUX JuIl [Tam ke, c. 95].

IIpu JUHTBUCTUYECKOM aHaJN3e XYyAOKECTBEHHBIX 00pasoB Bpe-
MEH! U IPOCTPAHCTBA (IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO KOHTHUHYYyMa),
B KauecTBe OIEepPaIMOHAJBHON eIWHUIILI UCCIEJOBAHUA B CTAThe BHI-
CTyIIaeT XyAOKEeCTBeHHAA JeTasb, II0J KOTOPOIl IIOHNMAETC «KOMIIO-
HEHT XYAOKeCTBEHHOTO o0pasa, 00JiafaloIluil pasjiMuHON CTEIeHbIO
ACTETUUYECKON aKTUBHOCTM B 3aBUCHUMOCTH OT XapaKTepa CeMaHTH-
YecKoil TpaHc(OpMAIMU A3BIKOBBIX €IUHUI], PEATUIYIONUX AETaJTb
B TeKcre» [IIlupora, 2003, c. 15].

Ha ceropguAmHuii AeHb MMeeTCA MHOMKECTBO JUHTBUCTUUECKUX
HUCCJIeNOBaHUI, B KOTOPBHIX AHAJM3UPYIOTCA IIPOCTPAHCTBEHHBIE U
BPEMEHHBIE JeTa Ha MaTepuaje Xy/J0KeCTBeHHOro TeKcTa. IlepBhie
peanusyoTcs A3BIKOBBIMU E€IUHUIIAMHU C JIOKAJbHOM CEeMaHTUKOI,
BTOPBIE — C TEMIIOPAJLHOI. B cuily «abCoJIIOTHOTO aHTPOIIOIEHTPUS-
ma» (E.A. T'oHuapoBa) Xy/J0KECTBEHHOTO TEKCTa, B MCCJEIOBAHUAX
aKIeHTUpPyeTcAa PyHKIMOHAJbHAA HAIPABJIEHHOCTb JaHHBIX AeTajeit
Ha «dKCcTepruopumsanuio BHyTpeHHero mupa» (M.A. IIluposa) nepcona-
ska. OgHAKO IIPU CO3TAHUU XYAOKECTBEHHBIX MOJeJell 00'beKTUBHOTO
IIPOCTPAHCTBA ¥ BPEMEHU aBTOP MOMKET CTPEMUTCA K M300paKeHUIo
UX OHTOJIOTMYECKOI'0 eIUHCTBa. B 9TOIi CBA3M YMECTHO IIPUBECTU W3-
BecTHYIO MbIcab A.IT. YexoBa, KOTOPBIH mucai: «Y TeOs MOJYUUTCSA
JIyHHas HOYb, €CJUW Thl HAIMUIIEIh, UYTO HA MEJbHUUHON IIJIOTUHE
SAPKOUM 3BE3JOUYKOH MEJBKAJO0 CTEKJBIIIKO OT Pas0ouTOil OYTHIIKU U
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IoKaTUJach IIapoM UepHasd TeHb cO0aKu mau Boaka» [Hexos, 1974,
c. 241].

B Jsloruke cKasaHHOTO MHPEACTABISAETCS BO3MOMKHBIM BBIAEJIEHLE
npocmpaHCcmeeHHO-8peMeH ol demaJsu, TOH KOTOPOIN IIOHUMAETCHA
KOMIIOHEHT XY/IOKECTBEHHOro o0pasa, peajnu3yeMbIil S3bIKOBBIMU
eIVUHUIIAMU C JIOKAJbHON CEMAaHTUKOU M UMILIUIIUPYIOIIUNA, IIOMUMO
KOTHUTHBHO! AKTHUBHOCTH II€PCOHAMA, TEMIIOPAaJbHBLIE OTHOIICHMS.
CileoBaTebHO, IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHON KOHTUHYYM B XYI0MKe-
CTBEHHOM TEKCTE PeaJiM3yeTcs TpeMsA THUIIAMM JeTajei: IPOCTPaH-
CTBEHHBIMM, BPEMEHHBIMI UM IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBLIMU.

IIpounniocTpupyeM BbINIIeCKa3saHHOe Ha MaTepuajge pomama Ila-
Tpuka Makrpara «Spider». I'epoii pomana — OOJbHOI ITH30(PEHU-
eii [lennuc Kier, KoTopslil mo omubke yomusa marhb. Ilocie sieueHUsA
B IICUXMATPUUYECKON OOJBHUIE OH €JeT B PealduINTAIMOHHBIA IIeHTD
B JIoHZOHE, I'le BCe HAIIOMUHAET O IIPOU3OIIEeIIe TpareInun.

HpOCTpaHCTBeHHLIe aerTaan

(1) «I have a narrow bed with a cast-iron frame and a thin, tired
mattress that lies as uncomfortably upon its few functional springs
as I do upon it; this bed is too short for me by about six inches, so my
feet stick out the end. There is a small threadbare rug on the cracked
green linoleum, and a hook on the back of the door from which a
pair of wire hangers dangle, jangling tinnily when I open the door»
[Spider, 1990, p. 11].

B mepBOoM MHKPOKOHTEKCTE ONMMChIBaeTcsA yboras nasara IleHHuca
B peabuauTaimuoHHOM IeuTpe. IIpocTparcTBeHHbBIE JeTaau, (popMupye-
mble JIE (lekcuueckas efUHUIA) C JOKAJILHOM ceMaHTuKoM bed, frame,
mattress, springs, rug, linoleum, hook, door, hangers, n3o0pasKawT
BETXUe IpeAMeThl nHTephepa. [IpuMuTuBHbIE Beltaaku (a pair of wire
hangers), KopoTKas 1 ys3Kas KpoBaThb (a narrow bed, this bed is too
short for me), TOHKUI U IPoJEKaHHBIN MaTpac (thin, tired mattress),
TIOTEPTHIN KOBPUK U IIOTPecKaBIuiica jJuHoJeyM (threadbare rug on
the cracked green linoleum) — Bce 3TO, €CTECTBEHHO, HETaTHBHO BO3-
I[eﬁCTByeT Ha I[eHHI/ICB_, UMILIAIIUPYA €ero oTpuaTeJIbHbIe SOMOIIUN.

BpemeHnHbIe geraau
(2) «On I scribbled, on through the hours of darkness, getting
down on paper my exact and detailed reconstruction of that terrible
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night, all I'd thought about during those long, empty years cooped
up in Canada» [Spider, 1990, p. 72].

B mukporonTekcTe Ne 2 ommchIBaeTCsa SMOIMOHATIBHOE COCTOSTHIE
Iennuca, IBITAIOIIETOCSA TOCPEICTBOM BeAeHUsA JHEBHUKA BOCCTAHO-
BUTD AeTanu Tparenuu (youiicTBo MaTepu). BpemeHnHbIe geTanu, Qop-
MUPYyEeMbIe CYIIECTBUTEJNHHLIMU C TEMIOPAJIBHON CEMaHTUKOMN Aours,
night, years B xoutekcte JIE terrible, long, empty cBULETEIHCTBYIOT
0 TATOCTHOM II€pUOjJie B JKU3HU repos. Ilocae cMepTy MaTepu Tepoit
OIIlyIfaeT cedA OMYCTOIIIeHHBIM (empty), a BpeMd HUAET MYYUTEIHHO
menaerHo (long).

IIpocTpaHCTBEHHO-BPpEMEHHEIE TeTajn

Kak 0p1yI0 OTMEUeHO BBIIIe, B POMaHe MOYKHO BBIIEJIUTH IPOCTPaH-
CTBEHHO-BPEMEHHEBIE AeTaJIll, UMILJIUIINPYIOIe I‘O,Z[OBOfI n CyTO‘IHBIfI
IUKJIBL.

(3) «The rain had stopped, though droplets still clung to the
bare branches of the trees in the park, glinting in the light of the
streetlamp then dripping onto the dead leaves below. A figure with
an umbrella went hurrying along the pavement, and somewhere a
dog began to bark. The moon was a slender crescent of yellow light,
and I imagined that light rippling on the dark swells of the river a
mile or so to the south» [Spider, 1990, p. 45].

B mukpoxonTexcTe Ne 3 ommchIiBaeTCA OCEHHUI Teii3ask mocye I0-
JKAs B HOUHOE BpeMsA. IIpocTpaHcTBeHHO-BpeMeHHbIe aeTanu the bare
branches of the trees u dead leaves, popmupyemsie JIE ¢ J0KaIbh-
HOIT ceMaHTUKOM branches, trees, leaves, nzobpaskaior JIoumoH (mIpo-
CTPAHCTBO) M UMILINIIMPYIOT OCEHHee BpeMdA rofa (ToJoBOM ITMKJI).
HednHUIIMOHHBIN aHAJU3 JIeKCceMbI bare («not covered by trees or
grass, or not having any leaves» [LDCE]) cBuzerenbcTByeT 00 m30-
OpasKeHHBIX TOJIBIX BETBAX AePeBbeB, UTO HAOJIOJAaeTCA OCEHbIO, 3U-
Mo¥ m paHHe#l BecHoii. Omopa HAa MaKPOKOHTEKCT pOMaHa CHUMAET
ATy HEONPeAeJeHHOCTh U IO3BOJISIET WHTEPIPETUPOBATH M300PaKeH-
HOEe BpeMs ToJla KaK OCeHb.

CyTOUYHBIN ITUKJ B JaHHOM MUKPOKOHTEKCTE UMILIUIIUPYETCA IPO-
CTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIMU Aetanamu the light of the streetlamp u
the moon was a slender crescent of yellow light. OrEu GopMuUPyOTCA
JIE c sokanbHOI ceMaHTHKOI moon u streetlamp, KoToprie nedunuU-
pyeTrcd Kak:
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- moon: ‘the round object that you can see shining in the sky at
night, and that moves around the Earth every 28 days’;

- streetlamp: ‘a light at the top of a tall post in the street’
[LDCE].

IIpennosxenHas wuWHTEpIpeTanusa OOKasbIBaeTcA OJaMMKaNIIIM
KOHTEKCTOM — JIeKceMOU [light M HOMMHATHUBHLIM CJIOBOCOUETAHHIEM
yellow light. Jlyna cBeTuT HOUYBIO, a (poHApPU AHEM, KaK IIPaBUJIO, He
3aJKUTAIOT.

ITogBemem wuTor. PesyabTaThl HCCIETOBAHUA CBUAETEIbCTBYIOT
0 TOM, UTO B XYJOKECTBEHHOM TEKCTe ITPOCTPAHCTBEHHO-BPEeMEH-
HOII KOHTHHYYM MOJEJUPYETCS IOCPEeICTBOM TpeX TUIIOB [AeTaJielt:
IIPOCTPAHCTBEHHLIMM, TEMIIOPAJLHBEIMU M MPOCTPAHCTBEHHO-TEMIIO-
panbubiMUu. llociemHuii TUO gerasieil IIPeAIIoiaraeT AOMOJIHUTEIhb-
Hble KOTHUTHBHBLIE YCUJIHSA UYUTATENS, IIOCKOJBKY C IIOMOIIBIO HUX
VMILIAIUPYETCSA He TOJbKO BHYTPEHHMI MHD repos, HO M BpeMsd.
B cBA3HW ¢ 9TEM MOXKHO yTBePIKIaTh, UTO AAaHHBIE AETAIW 00JIamaioOT
6oJIblIleil CTeIeHbI0 ACTEeTUYECKOM aKTUBHOCTH.
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SPATIO-TEMPORAL CONTINUUM IN FICTION

The article deals with analysis of linguistic means representing spatio-
temporal continuum in fiction. In addition to spatial and temporal details
that depict space and time in fiction, it is necessary to distinguish spatio-
temporal details. It is shown that these details depict space and imply
time. Two groups of spatio-temporal details are identified: a) implying the
daily cycle; b) implying the annual cycle.

Keywords: fiction, continuum, spatial detail, temporal detail, spatio-
temporal detail.
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VIIK 81.0
C. M. ITawkos (Boaxos, Poccus)

HHPOPMAITMOHHASA HEHOPMATHUBHOCTD
B HEOTOTHYECKOM TEKCTE: DMOTUBHBIN ACIIEKT

B crarse aHAIM3MPYIOTCA A3BIKOBBIE CPEICTBA pelpe3eHTanuu UHMOP-
MAUMOHHOH HEHOPMATHBHOCTH, PACCMATPHBAEMONl B KadeCTBE IPHYNHBI
cTpaxa B HEOTOTHMYECKOM TEKCTe. AHAJIN3 MPOBOIUTCH C ONOPO HA IMOHATHE
3MOIMOHAJBHOIO CIEHAPUS, B CTPYKTYpPe KOTOPOrO BBHINEIAIOTCH «IPUYU-
Ha», «dMOUHUA» U «pearknus». ONUCHIBAIOTCA TPHM IPyNOBI JIEKCeM, 0003HA-
yaonyue pas3JIudYHbIi XapakTep nHGoOpMaIUN: a) CKPBITHII; 0) HeompeaeaeH-
HbIIl; B) HEOOBIYHBII.

Kntouegvle cnosa: uHOOPMAUUOHHASL HEHODMAMUBHOCMb, IMOUUS, IMO-
MUBHOCMb, IMOUUOHALbHBLI CUEHAPULL, HE020MULEeCKUL MeKCM.

VIHTeHCUBHBIN POCT UCCJIELOBAHUNI B 00JIaCTH 9MOTHUBHOCTH A3BIKA
CBUIETEILCTBYET, B YACTHOCTU, O Ba’KHOCTU 9MOIIHI B IIpoOIlecce IIo-
HUMAaHUA IPUPOIBI YeJIOBEKA, ero A3blKa u ob0iieHua [Annba-Xyac,
Jlapuna, 2018, c. 19]. He Tak maBHO SI3BIK U SMOIIUU pPaccMaTpPUBa-
JUCh KaK CYITHOCTHU, He mMeroIlnue Huduero obmiero. Cerogusa MHOTUE
uccjaenoBaresu, Beaen 3a James M. Wilce, moryr 3aaButh: ‘The loci
of emotion in language are as numerous as locusts in a plague’
[Wilce, 2009, p. 39].

B smMoTuosornu akcmoMaTHUUYeH Te3UC O TOM, UTO B JIIOOOM SA3BIKE
oTpuiiaTeJabHble sMoruu mpeBanupyior [[IlaxoBckwuii, 2016, c. 63],
B CBA3W C YeM OHH dYallle IIPUBJEKAIOT BHUMAHUE WCCJIemoBaTeer.
Cpenu «d>MOITMOHAIBHBIX (PaBOPUTOB», 0E3YCIOBHO, OCTAeTCA CTPaX.
HeocmabeBaroiuii mHTepeC K CTpaxy IUKTYETCA TE€M, UTO 9Ta SMOITUA
(B TOIf MM WHOM CTEIleH!, OCO3HABAEMO WJIM HET) IPOHU3LIBAET BCe
ObITHE UeJIOBeKa, HaunHasa OT eTo POKIeHUA M KOoHYasd cMepThio [Pu-
maH, 1998, c. 12].

IIpu JUHTBUCTUYECKOM OIIMCAHUM SMOIIUM WCCIeIOBATEIM UYaCTO
0o0paIanTcsa K HOHATUI0 IMOYUOHAALHOZ0 CUCHAPUS, TIO3BOJIAIOIIEMY
CHCTEMHO OIIMCATH SMOTWUBHBLIE CMBICJILI. J[aHHBIN clieHapuil JedUHU-
pyeTcs Kak «PsI PasBUBAIOIIUXCS COOBITUI, KOTOPbIE 0COOBIM 06pasomM
TEeMIOPAJIBLHO M Kays3aJabHO cooTHeceHBI» [Kovecses, Palmer, Dirven,
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2003, p. 140]. Ero 6a30BbIMH KOMIIOHEHTAM¥! SBJAIOTCA «IPUYUHA»,
«dMOILIA» W «Peaknusa». B TeKcTe peanmsanus KOMIIOHEHTa «IIPUYU-
Ha» OCYIIIECTBJIAETCA IOCPENCTBOM A3BIKOBBIX CPEJCTB, MAPKUPYIOIIUX
SIBJIEHUSI BHESA3BIKOBOI IEHCTBUTEIBHOCTHU, BBISBIBAIOIIVE OIIPEIEsIeH-
HYIO 9MOITMI0. Peanmsaiua KOMIOHEHTOB «3MOIUA» U «PEaKIUA» CBs-
3BIBAETCA C MCIIOJH30BAHUEM ABBIKOBBIX CPEICTB, 0003HAUAIOIINUX, OIIH-
CHIBAIOIIIUX MM BbIpasKkaromux smoruu [[Ilaxosckuii, 2009].

TeKcThI HEOTOTUUECKOM MPO3BI COMEPIKAT OoTaThIil MaTepras XymIo-
SKeCTBEHHOTO OCMBICJIEeHUA cTpaxa. IIpeagmerom nsobpakeHusa (TeMoii)
B HUX BBICTYIIAIOT HEHOPMAaTHBHBIE (aHOMAaJIbHBIE) IIPOIIECCHI U SBJIE-
HUA B cdepe UesJoBeUeCKUX OTHOoIIeHui. CoracHO aBTOPCKOM MHTEH-
IIUW, OHU BBIBLIBAIOT CTPaX IIEPCOHAXKa U PacCMaTPUBAIOTCSI B Kaue-
CTBe IPUYUH IIOABJIECHUA dTOHU dSMOIUHU. [JaHHBIE IPUUYNHBI MOTYT OBITH
00beIUHEHbI TOHATHEM HEHOPMATWUBHOCTH, IIOf, KOTOPOIl IOHUMAET-
cs XapaKTepUCTUKa O0BbeKTa, OCO3HABaeMas UYeJIOBEKOM KaK HeIpa-
BUJIbHAA, HEOOBIUYHASA U HauMeHee BeTpeuaeMasi. II0OCKONIbKY TPUUNHBI
cTpaxa He HCYEPIBIBAIOT TEMATUKY HEOTOTUKU, OTHOIIEHWE MEXKIY
mpeaMeToM mu300paKeHUA (TeMOii) B MaHHBIX TEKCTaX U IPUYMHAMU
cTpaxa CJenyeT paccMaTpuBaTh KaK OTHOIIEHHUE OOIIEero u 4acTHOTO.

K BuzaM HEHOPMATWBHOCTH, BOCIPOM3BOAUMBIM B HEOTOTHYE-
CKOM TEKCTe, OTHOCUTCH, B YAaCTHOCTU, UHOOPMAUUOHHAS HEHOPMA-
mueHocmb, ompeneiseMas KaK XapaKTepucTuka (OoTpuUllaTeJbHasd)
SIIMCTEMUYECKOT0 COCTOSHUS IepcoHaska. IIpuumHHO-cIeqCTBEeHHAA
CBSI3b HEM3BECTHOCTU U CTPaxa IOCTyJupyeTcA mcuxoJiorueit. Orme-
YaeTcs, YTO CTpax 00ycJoBauBaeTcA AedUIIUTOM HHMPOPMAIUU IIPU
yzoBiseTBopeHuu norpedHoctu [Cumonos, 1966].

IIpoananusupyeM A3BIKOBBIE CPENCTBA, MapKUPYIOIUe MHDOpMa-
IIMOHHYI0 HEHOPMATHUBHOCTL B HeorotmueckoM pomane A. Murdock
“The Unicorn”. I'maBHasa repouHsa pomaHa, Mapuaun Teiimop, mpu-
e3kaeT B 3aMOK ['eii3 maBaTh UacTHbIEe YPOKU XaHHE, XO3AHKe 3aM-
Ka. XaHHa HaxXoxuTcs B [eifize 3a M3MeHY U MOUBITKY YOUTH CBOETO
MYy’Ka, a OXPaHAIOT ee 3JIble U MOPOoUHbIe cayru: kepaan u BuoJer.
ITocsie TIETHOM IONBITKM yBE3TU XaHHY, KOTOopas MorubaeT u3-3a
HEeCcYacTHOTO ciayuas, MapuaH HOKHUIAaeT 3J0BEINil 3aMOK.

B 3amke T'efis Bce saBiadeTca HEU3BECTHBIM, TaWHCTBEHHBLIM
(Everything in this house is secretive [The Unicorn, p. 129]) u ne-
00BACHUMBIM C TOUKU 3PEHUs 3APaBoro cMmbicya. CIOKHOCTH OCMBIC-
JIEHUSA TepPOUHEel NPOMCXOAAIIETO B 3aMKe CO3[JaeT y Hee UJLIIO3UIO,
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4yTO OHa Haxoxutcsa B cymacmienmiem pome (little madhouse [The
Unicorn, p. 89]).

(1) “The moon cast behind her in the garden the black shadow
of the stone wall. The smooth sheep-nibbled lawn of grass that led
to the cliff top lay clear before her, empty, shadowless, appallingly
stilled by the dim cold illumination. Marion stood in the doorway.
Something behind her. Something that she feared, seemed yet like
a magnet holding her back. The garden was thick and magnetic
behind her. Her desire to go out was gone. She was afraid to step
outside. She stood paralysed in the gateway for some time, keeping
her breathing quiet” [The Unicorn, p. 54-55].

B mukporkonTekcre Ne 1 mpuumHa cTpaxa HOMUHUPYETCS Heolpe-
[eJIEHHBIM MecToumMeHueM Something, B 3HAUeHHU KOTOPOTO HMe-
erca cema ‘unknown’. AmadgoprUecKHUIl MOBTOP JEKCHUUECKON emnu-
Hunsl (ganee JIE) mosBossgeT MOCTaBUTH HEOOXOAMMBIA CMBICIOBOM
aKIeHT: NPUYMHON CTpaxa, C KOTOPBIM [AEBYIIKa CTOJKHYJIach 3a
CTeHAMM 3aMKa, SBJISETCS Hem3BeCTHOCTb. CeMaHTUYEeCKHUH MOBTOD
JIE magnet m magnetic iepefaér cunenuPUKy STOTO UEJTOBEUYECKOTO
cTpaxa: HEM3BECTHOCTh W CTPAIIUT, U npurAruBaer. Caj He TOJIBKO
ImyraeT CBoell HeM3BeCTHOCTHIO, HO U BJIEUET K cebe repOrHIO, CJIOBHO
maruut. IleiizaskHaa getanb shadowless, appallingly stilled by the
dim cold illumination cosmaer odpas Jy:KaliKM, KayKyIeicsa myrao-
1Ie HeImOoABUIKHON B TycKJioM u xojomuoMm cBere. Cema ‘dark’ B ce-
MaHTUYECKOM CTPYKType snuTera dim yKasblBaeT Ha TO, YTO ThMa He
MO3BOJIAET repOrHe OPUEHTUPOBATHCS HA MECTHOCTU U IPEIATCTBYET
OTPaAKEHUI0 MOTEHI[MAJIbHBIX YIPO3.

NudopmanmonHas HEHOPMATHUBHOCTh, XapaKTepUsylollas JIu-
CTEeMHUYECKOe COCTOSTHIE T'ePOUHU, O0YCJIOBINBAET PA3BUTHE dMOI[HO-
HaAJILHOTO CIleHApUsA. OMOIMS CTPaxa OMMChIBaeTCA rjarojom feared
u cratuBoM (was) afraid; peaxkiius Ha CTpax OIMCHIBAaeTCA IIpPUYA-
ctueM paralysed m cioBocoueranueM keeping her breathing quiet.
Jlekcuueckas anadopa She was afraid to step outside. She stood
paralysed in the gateway for some time, keeping her breathing quiet
KOHIIEHTPUPYET BHUMAHUE UYWTATEJs HA IepPOWHE, a TOUYHee — Ha
cTpaxe, KOTOpBIl ee oxBaTtuj. IIpuuactue paralysed u cioBocodyera-
Hue for some time PUKCUPYIOT XapaKTepHbIe 0COOEHHOCTU BBICIIIEH
crenenu crpaxa (adderra cTpaxa) — ero HeKOHTPOJUPYEMOCTDb U Kpa-
TKOBPEMEHHOCTb.
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K KoMIIOHEHTaM TeKCTa, UMILIUIIUPYIOIINM PeaKIIUo UCIyTaHHO’
FepOMHU, MOYKXHO OTHECTH IIPEIJIOKeHNe, B KOTOPOM OIKCHIBAETCS
UCUYe3HOBEHNE Y Heé jKejaHus BbIiiTu us 3amia (Her desire to go out
was gone).

(2) “Marian woke with a start, and terror immediately, with
consciousness, invading her limbs and made them rigid. It was pitch
dark in the room, but she knew that someone was standing beside
her bed. She tried to move and speak, but it was as if her throat were
being held” [The Unicorn, p. 238].

B MHUKPOKOHTEKCTEe Ni_) 2 IIpuYMHa CTpaxa HOMUHHUPYETCA HeOoIIpe-
IeJIeHHBIM MecTOMMeHHneM someone. Eciaium B MUKPOKOHTeKcTe Ne 1
Heus3BeCcTHOCTb HOMUHUPYyeTcsa JIE something, koTopas umeetr pede-
PEHIMIO K HEOAYIIEeBJIEHHOMY IIPEAMETY, TO B MUKPOKOHTeKcTe No 2
HCIIOJIb3yeTcA ped)epPeHInsa K HeolpeaejeHHOMY July. Mapuan Ha-
YHHAET IIyraThCs O0UTaTeJIel 3aMKa.

Crpax Mapuan, KoTopas HAXOAWUTCS B MOJHON W IIyraroeil He-
usBecTHOCThI0O TemHOTe (Cp. pitch dark), omucwiBaeTcs CJIOBOCOYE-
TaHueM with terror. Peaknusa Ha CcTpax BOCIIPOU3BOAUTCA B TEKCTE
IIOCPEACTBOM HOMMHAIIMN COMATHUYECKUX PEAKI[UIi: CKOBAHHOCTU KO-
Heunocteit (invading her limbs and made them rigid), morepu mapa
peun (throat were being held). CpaBuenue (as if) u JIUTeIbHBIT BUJ
raarona (were being held) ycuamnBaioT sMOIMOHAJIbLHOE BO3JAeHCTBUE
Ha YUTaTeJId.

(3) “Jamesie stared. She could see his eyes, darker and larger in
the very dim light. The wavering candle flame cast moving shadows
across his features, making them mobile and grotesque. It came to
Marian that he was full of purpose, he was going to do something,
he had come to her with some end. She shrank back from him. She
had not let her mind dwell upon the mystery of his relation with
Gerald. It confronted her now, and she felt in the staring boy the
new madness of the house collected and wakeful” [The Unicorn,
p. 241].

B mukpoxonTexcre N 3 cTpax I'epPOWHU BBISBLIBAIOT CKPbLINbLIL
xapakrep orHoinenui [[:keiimcu u [:kepanga (o6urareseil 3amMKa),
HeonpedeseHHOCMb TieJeil u HeoOviyuHoe moBeneHnme I:xeiimcu. Ilpu-
YpHA CTPaxa HOMUHUPYETCA CYIIeCTBUTEJBLHBIM mystery (CKPBITHIH
xapaxkTep mH(pOpManuu), HeolpeJeJeHHBIMI MECTOMMEHUAMU Some
u something (HeompeaeeHHBI XapaxkTep HWHMOpPMAIIUU) U CYIIe-
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CTBUTEJHLHBIM madness (HeoOBIUHBIN XapaKTep MHMOPMAIIUM); CEMBbI
‘hidden’, ‘unknown’ m ‘unaccountabe’ B mx 3HaUeHHAX aKTyaJIl-
3UpPYyIOTCA MUKPOKOHTeKcTOM. McciaemoBanusa B. WM. IITaxoBckoro
nokazanu, uro JIE some B cTpyKType some + N ymorpebasercda B
SMOIIMOHAJBHBIX KOHTEKCTaX MAJs BHIPAKEHUA IINPOKOTO AUAIA30-
HA IIPOTHBOMOJIOKHBIX SMOIIMI Ha OCH «ONO0OpeHM’e-Heom00peHme» .
B cemuoM Habope 9Toi JIE BBIAENAIOTCS B KAaUueCTBE MOTEHITUATbHBIX
SMOTHUBHBIE ceMbl, B ToM uucie dreadful, terrible, awful, horrible
[IIaxoBckuit, 2009, c. 170]. IlocKOJBKY HEOUpPENEeIE€HHOCTb IIEJIN
npuxozna :keiimcu (some end) myraer repouHIO, OIPaBIAHHO IIPE[-
MOJIOJKUTh, UYTO IePeUYMCJIEeHHbIe SMOTHBHBIE CEMBI MECTOUMEHUS
some aKTyaausupymTcAd MUKPOKOHTeKcToM. Crpax Mapuan ycuim-
BaeTcsl MpadHoii ocBelleHHOCThIO 3aMKa (The wavering candle flame
cast moving shadows across his features, making them mobile and
grotesque), TeHU OT IJIaMEHU CBeUYM NPUAAIOT July [:Keiimcu ypoz-
auBblii Buj. HeobGbruHOocTh moBemenuda xeiimcu (she felt in the
staring boy the new madness of the house) ycuimBaeT TauHCTBEH-
HOCTh ¥ HEU3BECTHOCTH ITPOUCXOASAIIETO B 3aMKe.

Peaknmusa Ha cTpax oONHNCHIBAETCA OMOIIMOHAJBHON KHUHEMON
shrank back. B 3HaueHWHM 3TOro (hppasoBOro TIJiarojia MMeEETCs CeMa
‘frightened’, xKoropasa axTyamusupyerca B Tekcre (‘to move back
and away from something, especially because you are frightened’
[LDCE]). OcHoBaHMEeM AJsA TaKOIl MHTepIpeTanuu (hpasoBOro rjaro-
Jla CJIYKUT CYII[eCTBUTEJIbHOEe madness, KOTOPOe aKTyaJlu3upyeT B
TeKCTe, IIOMUMO BBINIEYKA3aHHOTO, €Ille OAWH JEKCUKO-CeMaHTUYe-
ckuii Bapuant (‘very stupid behaviour that could be dangerous or
have a very bad effect’ [LDCE]). Cema ‘dangerous’ cBUIETEJILCTBYET
00 yrpose, mcxondAieir ot [:xeiimcu, a jiobas yrposa HEIPeMeHHO
BBI3BIBAET CTPAaX.

IlogBenem mror. B HeorormueckoM TeKcTe MH(MpOpMaAIlMOHHAA He-
HOPMATHUBHOCTH BBICTYITAeT MPUUYMHON CTpaxa W MOJAEJIUPYEeTCSA II0-
CPEACTBOM S3BIKOBBIX CPEICTB, O0O3HAUAIONIIMX: a) CKPBITHIA Xa-
pakTep mHpoOpManuu; 0) HEOUPENeJeHHBIH XapakTep MHOOPMAIUN;
B) HeOOBIUHBLIM XapakTep wuH(Mopmanuu. Bce Tpu Trpynmbl JieKceMm
CBABAHBI CO CJIOKHOCTBIO IIoJiyueHuda wuH(popManuu. JIE mepBoil
rPYNIbl aKIEHTUPYIOT IleJieHallPaBJIeHHOe COKPBLITHE WH(MODPMAIUH.
B ux sHaueHuax mpucyrcTByer cema ‘hidden’. JIE BTOpo# rpymnmbl
aKIEHTUPYIOT HeOoNpeAeJeHHOCTh uHpopmanuu. B ux 3HaYEHUAX
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npucyrcTByer cema ‘not known’. JIE Tperwmeil rpymnmsl yKashIBaioT
Ha HEOOBIYHOCTH MHGOPMAIUK, TPYAHOCTh ee 00biacHeHusi. MeTomom
MHOT'OCTYIIEHYATOTO Ae(PUHUIMOHHOIO0 aHAJIN3a B UX CEMAHTUYECKOMN
CTPYKTYpPe MOKHO BBIZEJUTH ceMy ‘unaccountable’.
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INFORMATIONAL NON-NORMATIVITY IN NEO-GOTHIC TEXT:
EMOTIVE ASPECT

The article dwells upon analysis of language means representing
informational non-normativity, it being considered as a cause of fear in
neogothic text. The research is carried out with reference to notion of
emotional script consisting of three components: «cause», «emotion»,
«reaction». Three groups of lexemes representing different types of
information are identified: 1) hidden; 2) indefinite; 3) unusual.

Keywords: informational anorminativeness, emotion, emotivity,
emotional script, neo-gothic text.
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VK 8142
K.J[. Toxapesa (Canxkm-IIemepbype, Poccus)

PEIIPE3EHTAIINU A3LIKOBOM JJHYHOCTHA ABTOPA
MEMYAPHBIX TEKCTOB B KOHTEKCTE OIIIIO3UITUN
«I-TPYTOM»

B crathe Ha mpuMepe AHIJIOA3BIYHOTO MEMYapHOTO TEKCTa MCCJexyeT-
cA aKTyaJIbHOE [JIS AHTPOIOIEHTPUYHON HAYKH IOHATHE «A3BIKOBAA JIMU-
HOCThb». OCHOBO# /I BHIABICHHUS M AHAJIN3a OCOOEHHOCTEH A3BIKOBOW pe-
IIpe3eHTalMy JUYHOCTH MeMyapHCTa CIYSKHUT TpPeXypoOBHeBas CTPYKTypa
A3BIKOBOM JIMYHOCTH, paspaGorannas }0.H. Kapaymosbim.

Knioue6vle cnosa: A3vlk068aa JUYHOCMb, MEMYAPHULIL meKcm, CMPYKmy-
pa A3vlK080iL AUYHOCMU, OUALOZUYHOCTIL MEeKCMA, Penpe3eHmauus sA3blKo-
60Ul IUYUHOCMU.

SI3BIKOBOII JIMYHOCTHIO HA3BIBAETCS COBOKYITHOCTBH CIIOCOOHOCTEMH
¥ XapaKTePUCTUK YesIOBeKa, 00YCJIOBAMBAOIINX CO3JaHNe U BOCIPH-
sATHe WM peueBbIX mpousBeneHuil (TexcroB) [Kapaymos, 2010]. Tek-
CThI, CO3[JaHHBIE ABBIKOBOU JMYHOCTBHIO, HAOT IIPEACTaBJeHUE O TO-
BOPAIIeM Cy0O'beKTe Ha YPOBHE aKTUBHOTO TBOPUYECKOTO OCMBICIEHUS
IelicTBuUTeabHOCTH. B obOimemsBectHoM Koumenmnuu I0.H. Kapaymos
BBIJIEJIIET HECKOJbKO YPOBHEH CTPYKTYPHI A3BIKOBOU JIUUHOCTH:

e BepOaJbHO-CEMaHTUUYECKUM YPOBEHb — €CTECTBEHHBIN SA3BIK, KO-
TOPBIA IPUHUMAETCS €r0 HOCUTEJEM KaK JTAaHHOCTD;

e KOTHUTHUBHBIN YPOBEHDb, BKJIOUAIONINN B ce0s MOHATUA, UIEU
¥ KOHIIENIThI, KOTOPbLIe (DOPMUPYIOT YIIOPSAAOUYEHHYI0 KapTUHY MUpPA,
CYIIECTBYIOIIYI0 B CO3HAHUM aBTOPA TEKCTA;

® IparMaTUYeCKUil YPOBEHb, CBSI3AHHBIA C BBISIBJIEHHEM MOTHUBOB
U 1eJieil, KOTOpble CTABUT mepe]; co00i aBTOp IPU CO3JAHUU TEKCTAa
[Kapaymaos, 2010].

Ha ocoGeHHOCTH pempe3eHTAIUN B TEKCTe SA3BIKOBON JUUYHOCTU
MeMyapucTa 3aKOHOMEPHO BJIUAIOT TUIIOJOTHUUYECKUE XapPaKTePUCTH-
KM MEeMyapHOI'0 TEeKCTA. YUUTHIBASI OTPAHMYEHHBIA 00'BEM CTAThH,
OCTAHOBUMMCS JIUIIh Ha HEKOTOPBLIX M3 dTHUX XaPaKTEePUCTUK.

1. JJokymenmaavHOCMb NOBECME08AHUS.

MemyapHBIil TeKCT 00J1alaeT TaKON XapaKTePUCTUKOM, KaK JOKY-
MEHTaJBHOCTh. B KOTOPOU HPOABJISETCS MyOJUIMCTUYECKOE HAUaJO
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MeMyapHOro Tekcra. [JJOKyMeHTaJIbHOCTh 00yCJIOBINBaeTCs nHGOpMA-
TUBHOM (QhYHKI[MEH, BHIIOJHAEMONU MyOJUIIUCTUUECKUMU TEKCTaMU 1
peasusyroIeicsa B TOYHOCTH W JOKYMEHTHUPOBAHHOCTH W3JI0MKEHUS.
JTOKyMEHTaJIbHOCTh B MEMYapHOM TEKCTe IIPOABJISIETCH B MCIIOJb30-
BAaHVM MHOI'OYMCJIEHHBIX yKaBaHI/Iﬁ Ha aaThl, MecTa COﬁBITHfI, yIiIio-
TpebieHn MMeH HCTOPUYECKUX aedTesieii, naupumep: “He and his
wife, Annie, were scheduled to come to Tucson that April for James
to read at the University of Arizona Poetry Center, but of course
that was never to be” [Silco, p. 14]; “It was at Acoma Pueblo that
the Spaniards chopped off one hand and one foot of every captured
Acoma man or boy over the age of seven, in retaliation for an Acoma
victory over the Spanish troops in 1598” [Silco, p. 21]. B ma=n-
HBIX IIPpUMepax COAEPsKATCs TOUHBIE YKa3aHWs Ha MeCTa COOBITUI
u party CO6LITPIﬁ, YTO IIO3BOJIAET UYHUTATENI0O BOCIIPMHMMATBh PacCCKa-
3bIBaeMbIe COﬁLITI/IH KaK IIPOMCXOAUBIIIVE B I[eI'/)ICTBI/ITeJH:HOCTI/I, TeM
0oJjiee, UTO OH MOT CJIBIIIATH 00 ATUX COOBITHUAX U3 APYTUX KCTOU-
HUKOB.

2. Baaumodeiicmeue cybsekmueHocmu u 00KYyMeHmaibHOCMU no-
8eCMB08AHUS, NPUIAHUE U3JONCEHUI 00CMOBEPHOCMU NOCPedCmaEoM
KOHMeKcmyaiusayu 3HAHUA.

MemyapHbliii TekeT, Kak nuinet JI.E. Byikamer, o0HapyKuBaeT
«HEIOCTOBEPHOCTH B IejioM» [Bymkaner, 2015, c. 20]. Tak Kak «Io-
3UIMST BCIOMHUHAIOIIEr0 HEeM30e:KHO CyO'beKTHUBHA, OH IIPEICTABJSIET
CBOIO BEPCHUIO COOBITHI, OOYCJOBJIEHHYIO €ro MEeCTOM B ITPOMCXOd-
mieM, ero InoOJIMTU4YeCKMMMU, JINTEePATYPHBIMU, 3TUYECKUMU IIPpECTaB-
JeHuAMu u T.n.» [Bymkaner, 2015, c. 20]. B memyapax ObIBIIIETO
areara Cexpermoit cay:6br CIITA K. Xwumma, Hampumep, BaKHYIO
pPOJIb WIPAIOT ero JUYHBbIE CUMIATUN K OKPYIKAIOI[UM JIOIAM, IIO-
BeCTBOBaHNE HOCHUT BLIpa}KEHHLIﬁ Cyﬁ’BeRTHBHLIﬁ XapaxKTep, 0 4yeM
CBUETEJIbCTBYET O6I/IJII/Ie B HEM OHeHO‘IHOﬁ 1 SMOTUBHOM JIEKCUKIU.
B Toxe BpeMdA MHOT'OYMCJIEHHBbIE MapPKepPbl JOKYMEHTAJIBHOCTU — TOY-
HBIE JaThl U MecTa reorpaGuuecKoro pacrojoKeHus; (aKThI, MOJI-
TBEPKAEHHbIE APDYI'MMU HNCTOYHUKaMMH, 60.7199 TOYHBIMM B OIIMMCAHUUN
uHGOpMAIlNU, YeM MeMyaphbl, IeJIEOPUEHTUPOBAHbI Ha YyOeKIeHUe
ymTaTeid B JOCTOBEPHOCTH PaCCKasa M CIPABEAJUBOCTA aBTOPCKOM
onenku. Takoe onucanue manepsl noBegerud [:x. Kenuemau, ocoben-
HOCTEIl ero BHEITHOCTU W OTHOIIEHUS K OKPYKAIOIUM B TOM Ke Me-
MyapHOM TEeKCTe, BO MHOIOM OOYCJIOBJIEHBI CYO'HEKTUBHBIM BOCIIPH-
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arreM XWJjia U MOT'YT OTJIMYATHCS OT BOCHPUATHUS APYyrux. Bmecre
C TeM, UCTOPUYECKUI (haKT, He MOoIeKaluil COMHEeHUIO, — n30paHue
I:x. Keunenu ma moct mpesupenTta CIIIA, coBmajaroimee o Bpeme-
HU co ciay:kboit Xumyga B oxpaHe, ycuiauBaeT sG(HeKT mpaBaomIomo-
O0us ¥ MOBBIIIAET CTEIEeHb J0BEpPUsA UUTATE]s K paccKasy MeMyapu-
cra. VICTOPUKO-KYJBTYPHBIM KOHTEKCT, B KOTOPBIA aBTOP IOMeIaeT
CBOUW MEPEKUBAHUSA, T.0., HE IIPOCTO IIOBBIIIAET WHTEPEC UMTATEJS
K Tekcry. Obpasyromiue ero (GakThl, MEePCOHAIUU U COOBITHS IIPE.I-
CTaBJISIOTCS KAK MMEBIIIE MECTO W, XOTS OHM WHTEPIPETUPYIOTCH
MeMYapUCTOM, UCXOsA U3 COOCTBEHHON CyO'heKTUBHON OIEHKU, BCET-
[la COOTHOCSATCS C OOIeN3BeCTHBIMU 3HAHUAMMU.

3. CybsexkmuerHoCmb nNO6eCmMeE06aAHUS, PeALUYeMaAs 6 A3bLKOBOM
d20ueHmpu3ame, OUeHOYHOCMU U IKCNPECCUBHOCTU.

B cienyroimieM OTPHIBKE W3 TOrO K€ MEMyapHOI'0 TEKCTa 9MOIH-
OHAJIbHOE COCTOSHWE aBTOPa OIMCHIBAETCS IPH MOMOIM (hpaseoJio-
rusMa W IpujaraTejbHbIX U XapaKTepU3yeTcs 9KCIPECCUBHOCTHIO U
OI[EHOYHOCTHIO:

“My mind was spinning as I replayed the events of the last couple
of weeks, trying to figure out what I could have done wrong, and
though my stomach was in knots, I did my best to stay calm and
composed” [Hill, p. 14].

IKCIpecCuBHOE OMMCAHNE COCTOAHMSA HEPBHOTO HAIPSMKEHUS OIH-
cbIBaeTcs rmocpeacTBoM (paseosioruama my stomach was in knots,
OIleHKa 3aJioJKeHa B JieKceMax wrong, my best, calm, composed. Uc-
MOJIb30BaHME 9KCIIPECCUBHON JIEKCUKHU HAIPaBJIEHO HA TO, YTOOBI BHI-
3BaTh y YMTATEJSA, II0JIArasch Ha €ro OIBIT, CXOMKHUEe OIIYIeHUA U
SMOI[MY, 3aCTABUTDH €0 COMEPEesKUBATH aBTOPY.

4. CouemaHue 08Yx 8peMeHHbLX NJAAHO8 — 6pPeMeHU co0bLmus U
8pemeHu co30aHUs meKcma.

MemyapucT co3gaeT TEeKCT Ha OCHOBE BOCIIOMUHAHWII, obOparia-
sich K coOcTBeHHOM mamsaru. Hanpumep, B MeMyapax IHUCATEIbHUIIHI
JI.M. Cunko, onybaukoBanubix B 2010 rogy, onuchIBaI0OTCA COOBITHA
Hacrosiero (10- rr. XXI Bexa) u COOBITHSA IIPOIILJIOTO — IIEPHOIA ee
poxkaenusa (cemeiinbie coObiTuA XIX—-XX BB.) u gercrBa (50-60-e
rr. XX Beka): “I was born in 1948, the year of the supernova in the
Mixed Spiral galaxy” [Silco, p. 3]; “When I was twelve <..>”. [Silco,
p. 8]. B mepemnsieTeHnu BpeMeHHBIX ILJIAHOB, B OTOOpPE COOBITUITHOTO
MaTepuajia U B CIIocobax ero ceMaHTHUUEeCKOH W CTPYKTYPHOI opra-
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HUBAIUU PeaJM3yIOTCs He TOJHKO aBTOPCKaA CyOBEKTHUBHOCTb, HO U
UHTEHIIUA MeMyapucTa Ha caMOBBIPpasKeHUe.

5. Peanu3ayus uHmMeHyUU aémopa Ha CAMOB8bLpaANCeHUe

S u Hpyroii, ykaspiBaer M.M. BaxTu, — 3TO «IpPUHIIUIINAIb-
HO pasJUYHBIe, HO COOTHECEHHBLIE MeKIy CO000¥ IIeHHOCTHBIE ITeH-
Tpe! <..>» [Baxtun, 2003, c. 67]. B ux B3auMoeicTBUY BO3HUKAET
KOMMYHUKAIUA, T.e. AUAJIOT, Yepes3 KOTOPBIN 1 ocMbICJAMBaET COO-
CTBEHHYIO JIUYHOCTb U CBoe oTHouIeHue K [[pyromy. Ilox nuamoruue-
ckumu oTHomrenusamMu M.M. BaxTuH moHuMaeTr J00bIe OTHOIIEHUS
mesxxny S u IpyruMmM, B TOM YHCJIEe OCYIIECTBJIAEMBIE IIOCPEICTBOM
peuu [BaxTun 1972: 71]. B TekcTe MeMyapoB KaK B aKTe KOMMYHU-
KaIuy OCYIIECTBJIAETCS: a) B3aUMOJEHCTBUE MEKIy aBTOPOM U UU-
ratesieM (uHpopManua mepenaerca mo Kanany I-OH; B dyHKIuM
HIpyroro BBICTyIaeT YUTaTeNh), 6) obpallleHre aBTOpa K caMmoMy cebe
(uadopmanuu nepegaerca mo kanany —$5; B pyakuuu [Ipyroro BbI-
crymaer caMm Memyapuct). Eciau B TeKcTe msoOpaskaeTcsa Iepenada
nHpOpMAINK 10 KaHAJY aBTOKOMMYHUKAI[UU, «HOCUTEJIb WHpOpPMA-
IIUY OCTAaeTCs TeM :Ke, HO COOOIlleHUe B IIPollecceé KOMMYHUKAIIUU
nepedopMyupyeTcA U mpuodpeTaeT HOBBINA cMbica» [Jlorman, 2000,
c. 160], 6osee Toro, n3MEHEHUAM IOABEPraeTcA JUYHOCTh aJpecaHTa
BbIcKasbiBaHUA. I u [[pyroit MoryT 00JagaTh CXOKUMU UJIU HE CXO-
JKUMHU KapTUHAMH MUPa, YTO BJIMSET HA OCOOEHHOCTU BOCIIPUATUSA
tekcra [Ipyrum. B gro6om m3 aTux ciaydaeB (GaKTOp aJgpecaTta UMeEeET
IJIs MeMyapucTa HECOMHEHHYI0 3HAUMMOCTL. [pyroii Kak y4acTHUK
aKTa KOMMYHUKAIMU IPOTUBOIIOCTaBIsAeTcA ero §1. JIuiis Ha ocHOBe
BiaumozericTBua ¢ [Ipyrum S cmoco6HO IPOABUTH CBOIO SBBIKOBYIO
JINYHOCTb.

B TexcTe, MOCTPOEHHOM HA MBJIOKEHUU COOBITHI IPOIILIOTO0, 3Ha-
YHUMBIM 9JIEMEHTOM BBICTYIIAeT HaMATH, a UBJI0KEHUEe ABJSIETCA BOC-
IIOMUHAHUEM — BOCIPOUM3BENEHHEM O0Pas30B IPOIILIOT0, XPAHAIIUX-
caA B aBTOOMOTrpamMUecKoil MaMATU U JIOKAJW30BAHHBIX BO BPEMEHU
u mpoctpaHcTBe [3uHueHKOo, 2003, c. 74]. Cozmanue MeMyapuCTOM
coOCTBEHHOTO 00pasa, KOTOPHIi, C OJJHOI CTOPOHBI, BOCIPUHUMAETCS
YUTATEJEM, a C JPYTOM — OIlEeHWBAETCA U IIePEeKUBAETCA aBTOPOM, AB-
JISIeTCsI OIIOCPENIOBAHHOI (DOPMOII CAaMOIPE3EHTAIMU aBTOPCKOM A3bI-
KoBo# suuyHocTu. ABTOp 1) ObOpaliaeTcsa K MaMATU U IIPOIILIOMY Kak
K IIEHHOCTAM, UYTOOBI COCTABUTH ce0e XapaKTePUCTUKY U MPENCTABUTH
ee yurarenaio ([Ipyromy).
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SI3BpIKOBasi JIMYHOCTH aBTOPA-MEMYyapUCTa Peaju3yeTcs B IUAJIOTe
¢ [IpyrumM Ha TpexX YpPOBHAX CTPYKTYphI, BbiaesenHoii FO.C. Kapay-
JIOBBIM (CM. BBIIIIE)

Tak, XapakTepHOoe [IJs MeMyapHOrO TeKcTa oOpalleHue aBTO-
pa K MaMATA HA 6epOanibHO-CeMAHMULEeCKOM YPOBHe BBIPAKAETCH
MIOCPEACTBOM EIUHUI] JIEKCUKO-CeMaHTHUUEeCKOro mojs «IlaMAThb»:
Fortunately my subconscious remembers [ «to bring to mind or think
of again»] everything I need [Silko, p. 32]. BKiaioueHue B IIOBECTBO-
Banue JIE remember mo3BoJIsieT aKIeHTUPOBATh BHUMAHUE UNTATEA
Ha TOM, YTO peub HAET O COOBITUAX IpoIaoro. ObOpaireHune K Ima-
MATH COAEPIKUTCA B CJIEAYIOMUX (hparMeHTax MeMyapHOrO TeKCTa:
«Sometimes in this casual environment you could almost forget [ «to
lose the remembrance of : be unable to think of or recall»] he was
the President of the United States» [Hill, p. 45]; “The star pattern
reminded [«to put in mind of something: cause to remember»] me
of the Star Being images incised into sandstone thousands of years
ago” [Silko, p. 4]; “We learn to ignore the discrepancies between
our memory [«the power or process of reproducing or recalling
what has been learned and retained especially through associative
mechanisms»] of an event and a sister’s memory” [Silko, p. 74].

SIsbIKOBasA penpeseHTAlVsT JIMYHOCTH aBTOPa HEPEAKO obecredynBa-
ercsi sI3bIKOBBIMU CPEACTBAMU, KOTOPbIE MOATBEPIKIAIOT SrOlleHTPUYE-
CKUIT, 9KCIIPECCUBHBIN XapaKkTep MeMyapHoro Tekcra. Tak, B mpuBeeH-
HOM HHUJKe IIPUMepPe aBTOD IIePefaeT CBOM OIIYIIEHUS U IPOrpaMMupPyeT
X BOCCO3/IaHUEe B COBHAHUU YUTATENS C IIOMOIIbIO MTEPIEINTUBHBIX JIEK-
cuueckux enuuutl (smell, sweet moisture, felt, the coolness):

“Still the clouds were very lovely — I could smell their sweet
moisture and felt the coolness as I watched them move past” [Silco,
p. 13]. “I used to wonder why he ran away from home at fourteen”
[Silco, p. 32]. 3meck ¢ momoIbio obopoTa used to wonder nepenaercs
smomnus aBropa “Sometime in the late 1950s (was it one of the times
she thought Grandpa Hank was having an affair?)” [Silco, p.32].

SI3BIKOBBIM CPEICTBOM AUAJIOrM3AIUU Ha BepOAJbHO-CEeMaHTHYe-
CKOM YPOBHE MOJKET CJYKHUTHh BOIIPOCHUTEJIbHOE IIPEeIJIOKeHrne B CO-
cTaBe BOIIPOCHO-OTBETHOI'0 KOMILIEKCA, YKasbIBalolllee UMTATENIO Ha
TO, UTO aBTOP OPUEHTUPYETCSA Ha MpUCYTCTBUE [pyroro (4mrarteis)
¥ IIpeaIoJiaraetr ero peakmuio (was it one of the times she thought
Grandpa Hank was having an affair).
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Ha xoznumuenom yposene nuaior 1 ¢ Ipyrum mposiBiasercsa de-
pe3 OCMBICJIEHIE aBTOPOM CBOErO OIIBITA B IIPEAIIOJaraeMOM B3anMO-
IEeHCTBUU C OIBITOM UMUTATEJSI, UTO B TEKCTE HEPEAKO IIPOABJISIETCS C
IIOMOIIIBIO OII€EHOYHBIX A3BIKOBBIX CPEIOCTB.

Hampumep, B cileayiollneM gajiee IpHUMepe IIPeACTAaBJIeHa aBTOP-
CcKas OIleHKAa felicTBuil Apyrux jgmogeii. K. Xuany npemnioKuim, BMe-
cTo paboThl B OXpaHe Ipe3ujeHTa, padoTaTh B OXpaHe IepPBOM JIenu,
HO OH CuYeJl 9TO CHHUKEeHHeM cBoero craryca. Ilommmanmne XMJLIOM
IIPOM3OIIEAIIEr0 COOBITUS BBIPAMKAETCA C IOMOIbI0O KOHCTPYKIIUU AS
though I had been demoted from the starting lineup to the bench u
caoBa devastated:

“It felt as though I had been demoted from the starting lineup to
the bench. I was devastated” [Hill, p. 14].

SI3BIKOBASA IMYHOCTH aBTOPA MEMYAPHOI'0 TEKCTA PEIIPe3eHTUPYET-
cs B XOZle BOCCO3JaHUA YUTATEJeM NHIUBUIYAJIbLHON aBTOPCKON Kap-
TUHBI Mupa. Hajnumuwue Takoll KapTUHBI MUpPa IIOATBEpPIKIaeTcA IIPU-
CyTCTBHNEM N JOMUHHPOBaAHMEM B TEKCTE OIIpeageJIeHHbIX CMBICJIOB,
PEIPEe3eHTUPYIOIINX «0000IeHHbIEe (TeOPeTUUYeCKNe WX OOBIAEHHO-
SKUTENCKYe) IOHATUA, KPYIIHbIE KOHIENTHI, unen» [Kapayios, 2010,
c. 52]. KuroueBble IMOHATHA B COCTaBe aBTOPCKOM KapTHUHBI MUpa
TPAHCJUPYIOT aBTOPCKUI 00pas, cBoeoOpasue aBTOPCKOI'O OCMBICIIE-
HUA U OLEeHKU coObiTuii. IIpoxXoas CKBO3b IIPU3MY aBTOPCKOI'O BOC-
IIPUATUA, PeabHBIE COOBITHSA MHTEPIPETUPYIOTCA M 00PasyoT TEKCT,
B KOTOPOM B3aHMOﬂeﬁCTByIOT onucanue (baI{TOB U MHAUBUAYyAJIbHbBIE
0COOEHHOCTH MX BOCIPHUATHUS aBTOPOM. IlpejcraBiieHre aBTOPOM pe-
aJIbHOY NeWCTBUTEJIbHOCTA HA KOTHUTHUBHOM YPOBHE JONOJIHIETCA €€
YYBCTBEHHBIM BOCIIPDUATHEM:

“In the rain mists that shimmer across the shoulders of the
mountain in the west wind I can make out the tall graceful forms of
the shi-wah nah, the cloud beings. I was amazed the first time I saw
them crossing the Tucson Mountains” [Silco, p. 13].

ABTOp IIPOOUTHUPOBAHHOI'O BBICKA3bIBaAHUA C IIOMOIIIBIO A3BIKOBBIX
CpencTB, (POPMUDPYIONINX BU3YaJbHBIE 00pa3bl, PEATU3YET WHTEHIIUIO
BOCCO3JAaHUS B CO3HAHWM UMTATENS NETAJbHOM KAPTUHBI OKPYKalo-
el gericTeuTeabHOCTH. ONUCaHue IPUPOSHOIO 00bEKTa COIIPOBOMKIA-
eTcs OIeHOYHOI 1 SMOTUBHOM JIeKCUKOU (shimmer, graceful, amazed).

Ha npazmamuweckom YypoéHe TPOSBIEHUE SSBIKOBON JIMUHO-
CTH aBTOPa TaKsKe MIPOMCXOAUT B YCJIOBHUAX AUAJIOra, KOrJa aBTOP
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CTpeMUTCA IIepeaaTb CBOM MHTEHIIMU W OI€EHKHN 4YnuTaTellro, BOB,Z[eﬁ-
CTBOBATh Ha HETO TAKUM 00pas3oM, UTOOBI OH IIPUHSAJ OIleHKY. ABTOD
SKCILIMIIMPYET IIPUCYTCTBUE UNTATENA: «HEOKUIAHHAI» 3aMeHa Me-
croumernue I (§I) mecroumenuem we (MbL), ¢ OOQHOI CTOPOHBI, 00H-
eIMHsET aBTOpa U YNTATEJsA B eSUHOE IIeJIoe, a C APYroi, — OTAessIeT
aBTopckoe §1 ot JIpyroro (uurarens):

“A great deal of what I call “memories” are bits and pieces I
recall vividly; but the process we call “memory,” even recent memory,
involves imagination. We learn to ignore the discrepancies between
our memory of an event and a sister’s memory. We can’t be certain
of anything” [Silco, p. 3].

PemnpeseHTanusa A3bIKOBOM JIMYHOCTH aBTOPA MEMYapHOI'O TEKCTa
Ha IparMaTuyeCcKOM YpPOBHE OOYCJIOBJIEHA IIPEACTABJIEHHEM aBTOpa
Kak cosgarens TekcTa (pacCKasumka) M IJIABHOIO [IeiiCTBYIOIIEro
JINIla IIOBeCTBOBaHMs. Bce oatu acmekTsl fIJI peanusyroTcss B A3bIKE.
Tak, B CIeAyIOILEeM SIIM304e aBTOP IPeLCTaeT Iepe] YNTATeJeM U KaK
pacckasumiK, 1 Kak repoii. Kax pacckasumk aBTOpP OIMCHIBAET MECT-
HOCTb, TPOILY, €e HasHaueHNe, M B 3TOM CBA3U — JIIOJEH IIPOIILIOrO,
KOTOpBIe MOJb30BaNNCh 3TOIi Tpomoii. Kak repoit coObiTuii — 3asaB-
JsieT cebsa B ommcaHuu cBoux pgerictsuii: I turn and follow the big
arroyo back home:

“Eventually the trail descends and crosses the big arroyo and
continues; but here I turn and follow the big arroyo back home. The
sandy bottom of the arroyo is criss-crossed with bird and animal
tracks that make the trail that humans have used for thousands of
years. In rough steep terrain arroyos may provide the only access to
an area so the arroyos are “rights of way” for wildlife and humans
on foot” [Silco, p. 5].

Takum 00pa3oM, aBTOPCKAasi NHTEHIIMSA B MEMYapPHOM TEKCTe OIIpe-
geasiercs o0OpallleHrueM aBTOpa K IaMATH, CTPeMJIEHHEM BOCCO3IAaTh
COOBITHSA IIPOIILIOTO, MPEIJOMKNATh UX AHAJIN3 W OLEHKY, HAIPABJIEH-
HYI0O Ha CAMOBLIPasKeHNe S3bIKOBOM JIMUYHOCTH aBTOpa. B OCHOBe pe-
IIpeseHTanumn A3BIKOBOM JIMUHOCTU MeMyapucTa JIEHUT IIOBECTBOBA-
HHE O COOBITHSAX, 3HAUMMBIX HE TOJbKO JJIS HEro camoro, HO M IJIis
HaHHOHaJIBHOﬁ n MI/IpOBOﬁ ucropumn, KyJbTypbl, HAYKH, IIOJIUTUKH.
ABTOp BCIOMUHAET COOLITUS, OIlEHNBAET UX U ce0sd B 9TUX COOBITHUAX,
BOCIIPOM3BOAUT 9MOIIVIMI, KOTOPbhI€ BO3HUKAJIM Yy HEro B IIPOIIIJIOM U
BOBHHMKAIOT HA MOMEHT CO3JAHUS TEKCTa, CPABHUBAET UX, CTPEMSICH
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BBI3BATh CONEPEKUBaHWE B UUTaTesJe. BOCIPOM3BOAUMOE B TEKCTE
IIPOIILJIOe 3aKJoUaeT B cebe YHUKaJbHbIE MOMEHTBI, 9MOIIMOHAIBHO
MIPOKUTHIE aBTOPOM U COCTABJIAIOIINE YAaCTh €r0 ;KU3HEHHOI'O OIIBITA.
OlleHKa 1 9MOIIMM aBTOPA BHIPAYKAIOTCSA C IIOMOIIBIO 9KCIPECCUBHOIA,
OIIEHOUYHOIi, IIePIENITUBHOI JEKCUKU, BOIIPOCUTEJTbHBIX U BOCKJIUILA-
TeJbHBIX KOHCTPYKIIUI, MOAAJTbHBIX KOHCTPYKIIUI.

B mpoiecce KOMMYyHUKaIluM aBTOP MeMYapHOTO TeKcTa, B 3a-
BHCHUMOCTH OT KaHaJja, II0 KOTOPOMY WM Iiepenaercs mHbopMamus,
BBICTYIIAeT IO OTHOINEHUIO K cebe B KadecTBe §I (KaHaJ KOMMYHU-
Kanuu; I Kak OCHOBHOI cyOBEKT ImOBecTBOBaHUs) uau I[pyroro (ka-
HaJl aBTOKOMMYHHUKAaIuu). ABTOpPCKaA s3LIKOBas JIMUYHOCTH BCETZA
peanusyeTrcs, T.0., B AUAJOTe aBTopa c pyrum: umraTeseM TeKCTa
U ¢ caMuM co0oii. ITO BBIpAKaeTCsd B NBYCTOPOHHEH OIlEHKE COOBI-
THI: KaK aBTOP CaM OIIeHMBAET COOBITUA CIYCTs HEKOTOPOe BPeMs
mocje coOBITUII B MOMEHT CO3JaHUS TEKCTa, TaK U MOJEJIUPYeMBbIi
B TEKCTe UYHUTATEJNb OIeHUBAET COOBITUA B MOMEHT ITPOUTEHUS TEK-
cra. OpueHTUPYACh Ha «00Pas3IOBOTO UUTATENI», aBTOP OTOMpAET Te
haKThl, KOTOPbIEe MOTEHIINAIBHO ABISIOTCA NHTEPECHBIMU YUTATEIO.
OH BBIBOOUT HA IEPBBIN IJIAH ONHU COOBITHS W 3aTeHSET ApyTrue,
T.e. HANpasjsem agpecara TEKCTa Ha BOCIPUATHE AaBTOPCKUX WH-
reunuii [[onybeBa, c. 76] (kypcu moit — K.T.). Taxk, memyapHBbIi
TEKCT OOBIUHO COIEP:KUT B cebe paccKas O TOM WJU MHOM UYeJIOBEKE,
CBIT'DABIIIEM B JKU3HU aBTOPa 3HAUMMYIO POJIb, U IPU 0TOOPE (haKkTOB
[JIs OIIMCAHUA B MeMyapax aBTOD 3aJeHCTBYeT, B OCHOBHOM, Te (aK-
ThI, KOTOPBIe KacalTcA 3TOro uejoBeka. Hampuwmep, B memyapax K.
Xwunna, IOCBAIIEHHBIX pacckasy o pabore ¢ K. Kennenu, onuceiBa-
IOTCA COOBITHA, HACTYNUBIINE IIOCJE TOr0, KaK XWJja HasHAUUJIU B
cay:k0y €€ oXpaHbl — IPAKTHUUECKU BCE, YTO IIPEAIIIECTBOBAJIO STOMY
COOBITHIO, aBTOP HE 3aTParuBaer.

PenpeseHTanua sS3bIKOBOM JIUYHOCTHA aBTOPA ¥ aKTyaJU3allusd OI-
nosunuu «fI — Ipyroii» ocyiiecTBidgeTcd B MeMyapHOM TeKCTe Ha
TpPeX YPOBHAX: BepOaJbHO-CEMaHTUYECKOM, KOTHUTUBHOM, IIparMma-
tuueckoM (Tepmunosorusa FO.H. Kapaynosa). Ha Bep6anbHO-ceMaH-
TUYECKOM YPOBHE OIIIO3UIINA, B YACTHOTCH, PEAJN3YETCA C IOMOIIHIO
MEPIENTUBHON U MEHTAJBHON JIEKCUKU, KOTOPAas CIIOCOOCTBYET BOC-
CO3JaHUI0 00Pa30B OKPYIKAIOIell AelCTBUTEIbHOCTH, OIMUCHIBAEMOI
aBTopoM. Ha KorauTuBHOM ypoBHe omnmno3unusa «§ — IIpyroii» axTty-
aJIM3UPyeTCs MOCPEACTBOM IIEPIIENTUBHOM, OIEHOUYHON M dMOTHBHOU
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JeKCUKU, TMepefarolnnii YHUKAJIbHBIA OIBIT, HPOKUBAEMBIN U OIe-
HUBaeMblli MemMyapucToM. Ha mparMaTuuyecKoM ypoBHE 9Ta JIeKCHUKa
peanusyeT aBTOPCKOe HaMepeHre 00paTUThCA K UNTATEI0 1 BbI3BATh
SMIATHUIO ¥ YUTATEJs, IPU 9TOM YUTATEb COIIOCTABIACT MOJYUeHHBIE
GaKTBI CO CBOMM KM3HEHHBIM OIIBITOM. IIparmMaTuuecKHil ypoOBeHbL
moApa3yMeBaeT IpUMeHeHre TaKUX SI3BIKOBBIX CPENCTB, KaK oOpaire-
HUS, BOIPOCUTEJIbHbIE KOHCTPYKIIUY, OOy AUTEeIbHbIE KOHCTPYKITUH,
SKCILIUIUPYIOINEee TUAJOr MeMyapucTa ¢ Jpyrum.
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Tokareva Kseniya Dmitrievna (Saint Petersburg, Russia)

REPRESENTATION OF THE AUTHOR’ LANGUAGE PERSONALITY
IN MEMOIR TEXTS OF THE XX—-XXI CENTURIES

This article deals with the research of the concept «language
personality» as exemplified in a language personality of a memoir text.
The peculuirities of language representation of the memoirist’s personality
are identified and analyzed in accordance with the three-level structure of
the language personality.

Keywords: language personality, memoir text, structure of a language
personality, dialogism in text, representation of a language personality.
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VK 81.42
C.I. Qununnosa (Boaxoa, Poccus)

CUJILHBIE IIO3UIIAUA B HHTEPIIPETAIINH CMBICJIOBOII
OPTAHU3AIINHA POMAHA XAJEJA XOCCEIHHA
«M 9XO JETHUT 110 TOPAM»

CraThs NMOCBANIEHa aHAJIN3Y KJIIUEBBIX 3JI€MEHTOB, yCTaHABJIMBAEMbIX
CUJIBHBIMH MO3UIUSIMM TE€KCTa, B TpeTheM pomMaHe X. Xocceiinn. CeMaHTHKA
3arjiaBusf, Hadyajia M KOHI[Aa poMaHa (GopMHUpPyeT KOHTEKCT CUJIbHBIX IO3M-
Ui, KOTOPHIH MO3BOJISIET MHTEPIPETHPOBATH CMBICJIBI, PEKOHCTPYUPOBATh
MX HePapPXUI0 U ONMHNCATH IJI00AJBHBIH TEKCTOBBII CMBICI. JTOT CMBICT B PO-
MaHe COCTOUT B YTBEPSKJAEHUHN HEOOXOTUMOCTH OBITH ¢ OIM3KUMH M IIOMHUTH
0 HUX KaK O BBHICIIEH YeJIOBEeYeCKO IeHHOCTH.

Kntouegwvle cnosa: cmvic, uHmepnpemayus, CUlbHAA NO3UUUA

IIpo6aemaTuKa CMBIC/Ia HOCUT YHUBEPCAJIBHBIN XapakTep, T.K. UC-
IIOJIb30BaHME S3BIKA, YIOTPeOJieHNe A3BIKOBBIX BBHIPAMKEHUU €CTh He
YTO WHOE, KaK OIePUPOBAHIE ONIPEeNeJeHHBIMU CMbIcaamMu. CMBICI
paccMaTpuUBaeTCsa He KaK «YacTh a0COJTIOTHU3UPOBAHHON CYIITHOCTHU
CEMaHTUKU A3BIKa», a KaK YaCcTh CUCTeMbl MHEHWI, 3HAHUN U OIIY-
IeHn HOCUTEeJa A3bIKa, T.e. eTo KapTuubl Mupa [[laBunenuc, 1983,
c. 12-13].

TeKCTOBBINA CMBICI (DOPMUPYETCA HE TOJHKO 3HAUEHUSAMU S3BIKO-
BBIX 3HAKOB, HO ¥ T€MU OTHOIIEHUAMU, B KOTOPHLIE STU 3HAKU BCTyIIA-
1oT. KpoMe TOro, CMBICIIOBOE HATIOJTHEHNE TEKCTA HAXOAUTCS B 3aBUCHU-
MOCTH OT A3BIKOBOI JUYHOCTU UHTepPIIpeTaTopa, ero 3HaHUl, MHeHUN
U IeHHOCTeH. «3HaueHUe TeKCTa, TAKUM 00pasoM, MUMeeT COOCTBEHHO
SIBBIKOBOI XapaKTep, B TO BPeMs KaK CMBICJ TEKCTA JeTePMUHUPYETCA
mparmatTuueckumu paxropamu» [[Iluposa, 2019, c. 44].

B XymoskecTBEHHOM TEKCTE CMBICJILI HMEPapXWUYHO OpPTraHMU30Ba-
HBl W WepapXMW4YHO OCBAWMBAIOTCA IIPW WHTEpIpeTaluu. BepiiuHy
(unu 1EHTP) MepapXuU CMBICJIOB 3aHWMAET TIJIOOAJIbHBIN TIJIyOWH-
HBIHI CMBICJI, BRIPAKEHHBIN IEJIBIM TeKCTOM. [ JIyOMHHBIN TEKCTOBBIHA
CMBICJI HaA3bIBaIOT TeMoll (mau rumepremoiir) Texkcra. OcHoBHasa 3a-
lauya MHTEPIPeTaTOpa XYIOYKECTBEHHOTO TEKCTa COCTOUT B BBIABJIE-
HUU W ONMMCAHUU TEMBI, IBUTAsCh IO dTamaM, OOPATHBIM aBTOPCKOM
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VHTEHIINN: OT PacCHIM(PPOBKM CMBICJIOB MHKPO-00pPa30oB K IIOHHMA-
HUIO CMBICJIOB UMILIUIIUPYIONIUX AeTajell (TaKuX KaK dMOIIMOHAJb-
HO-CYIITHOCTHAS JeTajlb U SMOIMOHAJIbHBLIN CUMBOJ B TE€PMUHOJOTUN
N.A. IITupogroii [IIluposa, 2003]), o6pa3oB mepcoHakei u, HaKOHEII,
K MHTepIIpeTariu aBTOPCKUX UAeH, COCTABIAIOIINX TEMY.

BaxxHeHIIINM HHCTPYMEHTOM IIOCTPOEHUS W WHTEPHpeTaluu ue-
PapxXuu CMBICJIOB B XYI0KECTBEHHOM TEKCTe SBJIAETCSA BLIIBUIKEHUE,
doKycupyolllee BHUMaHUEe uuTaTeNsd (MHTEepIpeTaTropa) Ha KJode-
BBIX TEKCTOBBIX dJjieMeHTaxX. K IpUHIMIAM BBIIBUMKEHUS TPALUILH-
OHHO OTHOCAT KOHBEPreHIINIO, CIlellJieHIe, O0MaHyToe OXKUAaHWe U
CUJIbHYIO TTO3UIIUIO TEKCTA.

N.B. Apnosba XapaKTepH3yeT CHJbHBIE MO3UIIMU TeKCTa Kak
«IIO3UINH, KOTOPbI€ YCTAHABJIUBAIOT HMEPAPXUI0 CMBICIOB, (POKYCHU-
pys BHEUMaHNWE UYHUTaATEeJsd Ha CaAMOM Ba’sKHOM, YCHUJIHBAIOT 9MOIIHO-
HAJBHOCThL U OdCTeTUuUYecKuii »s¢hGeKT, yCTaHABAWBAIOT 3HAUYAIINE
CBA3U MEXKIY CMEXXHBIMU U AUCTAHTHBIMH TEKCTOBBIMHU 3JI€MEHTa-
MU, TPUHAAJIEKAIUMYA OAHOMY W Pas3sHBIM YPOBHIM, 00€CIeunBAIOT
CBSIBHOCTBH TEKCTA M €ro 3aloMuHaeMocTh» [ApHoabm, 1978, c. 23].
K cuJIbHBIM HO3UIUAM OTHOCSTCS 3arjiaBusd, IIOA3ar0JOBKU, SIIUTPAa-
GBI, HaUAJIO ¥ KOHEI| TeKcTa (UJIu IJIaBbl, YACTH).

CunbHbIe TEKCTOBBIE IIOSUIIMY CBSA3AHBLI C HAEEH OTMEUEeHHOCTH
(MapKMpOBAHHOCTH), KOTOpas BO3HUKJA B HapagurmMatuke (cHaua-
Ja B (GOHOJIOTWH, 3aTeM B I'paMMaTHKe) B CBA3U C JIOTHMYECKOHN Ka-
TEeropuel IIPUBATUBHON ONMNO3UITMU. B peueBO IeNM IIPUBATUBHBIE
OTHOIIEHUSA MEXKAYy MapKUPOBAHHOM M HEeMapKHUPOBAHHOI YaCTAMU
BO3HUKAIOT B CBA3U C PA3JUYNEM B CTeIeHU MH(POPMATHUBHON HATPY3-
Kku [ApxunkwmHa, 2014]. CunbHad mosunud (PopMHUPYeT CHUHTArMa-
TUYECKYI0 MAapKUPOBAHHOCTH allPHMOPU, IIOCKOJBKY OHA OUepUHBaEeT
TpaHuIlbl TEKCTA.

WccnemoBaTe i OTMEUAIOT TEHIEGHIINIO KJIIOUEBBIX 9JIEMEHTOB
K KOHIIEHTPAIIMM B CUJLHBIX IIO3UIKAX. KJOUEBON 3JeMeHT KBa-
anunupyerca Kak TeHKTuYecKuil (MHAeKCAJIbHBIN) 3HAK, YKa3biBa-
IOIUI Ha TJIYOMHHBIA CMBICJI TeKcTa. OTjimume KJIOUEBOTO dJIEMEH-
Ta U CUJIBHOM MO3UIIMU COCTOUT B TOM, UYTO KJIOUEBOI 39JIEMEHT He
3aKpeIlIeH 3a OIpPeNesEHHBIM ydacTKoM TeKcra [CrpesbiioBa, 2018,
c. 1-2]. OgHako CUJIbHBIE IIO3UIIUYU ONPENEIAI0T KJIIUEBbIe dJIEMEH-
THI, 3aaBasi IPOTPaMMy MHTEPIIPETAIINN CMBICJIOB, U PeaJu3yIoT Ta-
KMe KaTeropum Kak accollaTUBHASA KOTe3Us U aJpPecOBAHHOCTD.
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Cpeny CUIBHBIX IO3UIUN «CUJIbHEHINel» BEePIINHON CUUTAETCA
sarsiaBue. CeMaHTHUKe U BUJAM 3arjIaBUM IIOCBAIIEHO HEMAJIO PaboT.
WccnenoBaTenu mpeasaraioT pasjinuHble KiaccupuKanuy 3arjiaBuil.
HesaBucumo oT Buza 3arjaaBusa (KOTOPBIL, B IEPBYIO OUEPeAb, ABJIS-
eTCs 9JIEMEHTOM XYA0KECTBEHHOTO CTHUJIA aBTOPA) OHO IIOABEPraeTcs
TUIIEPCEeMaHTU3AaIuu, T.K. Ha ero CMbICJIOBOE HAIIOJHEHNE OKAa3bIBAET
BIUAHUE CEMAHTUKA BCEX A3BIKOBBIX M KOMIIO3UI[MOHHBIX KOMITOHEH-
TOB TeKCTa. 3arjaBue ABJSETCA OCHOBHBIM PEIIPE3eHTAHTOM TEMBbI.

PaboT, mOCBAIIEHHBIX CUJIBbHBIM MMO3UIIUAM Hadajia M KOHIlA TEK-
cra (paMOYHOTO KOMILJIIEKCA), 3HAUUTeJIbHO MeHbIe. B.A. KyxapeHKo
MUIIET O POJIA STUX IO3UIUU B OPraHM3aIlUU TEKCTOBOI II€JIOCTHO-
ctu. Tak, HauaJio TEKCTa «BBOAUT B CUCTEMY KOODPAMHAT TOI'0O MUPA,
KOTOpPHIl OymeT pasBopauuBaThbcA Iepel uurareaeM» [KyxapeHKO,
1988, c. 121], a KoHeIl, INIaBHBIM 00pasoM, aKTyaJU3UPYeT KaTero-
PHIO 3aBEPIIIEHHOCTH, O3HAUAA TO, UYTO OIPEAEeJeHHBIN acIeKT KapTu-
HBI MUPa aBTOpa ocBelleH [TaMm ke, c¢. 130].

B pesysbTaTe aHanmsa CUJIbHBIX MOSUIIUHA TEKCTa C IEJIHI0 MHTED-
MIPeTanuyu CMbICJIOB MbI IIPUILIN K DALY BHIBOJOB.

Bo-11epBbIX, CUIbHBIE ITO3UIUN 0043aTEJIHHO IIPUCYTCTBYIOT B TEK-
CTe, YTO OIPeesAeT UX IMEPBOCTEIIEHHOEe 3HAUEHUE B CMBICJIOIIOPOIK-
IeHuu. Bo-BTOPBIX, CUJIbHBIE MIO3UIIUN MOTYT Pa3jindyaThbCA CTEIIeHbIO
OTMEUEHHOCTH U, TAKUM 00pa3oM, UMEIOT CBOIO nepapxui. Cpequ HUX
BO3MOJKHO BBIZleJIeHIEe a0COJIOTHHIX (3arjaBue, HauaJio M KOHEIl TeK-
CcTa) U OTHOCUTEJNbHBIX (HAYAJIO U KOHeIl yacTeil u rjas). B-TpeTbux,
COBOKYIIHOCTh CHJIBHBIX HO3UIUI (hOpMHUPyeT 0co0oe CHHTarMaTH-
YecKoe CeMaHTUYeCcKOoe II0Jie, KOTOPOe MOYKHO Ha3BaThb KOHTEKCTOM
CUJBbHBIX mHo3uIuii. KOHTEKCT CHUJIBbHBIX IMO3UIUI O0yCIaBJINBAET
CEeMaHTUKY BCEX 9JIEMEHTOB TeKCcTa U (POPMHUPYET B TEKCTE CMBIC-
JIOBBIE CHHTAarMaTHWUecKUe U IapagurMaTudeckue cBasu. KOHTEKCT
CUJILHBIX IO3UIUI OIPeesAeT KIIOUeBhble 9JIEMEHTHI TEKCTA U 3aaeT
IporpaMMy HHTEPIIpPeTaliy TEeKCTOBBIX CMbICJOB. Hakomer, paMou-
HBIM KOMILJIEKC Hayajla M KOHIIA TEeKCTa MOJKET OBITh 3aMKHYTHIM
[IPU COBIAJEHUY KJIIOUEBBIX DJIEMEHTOB UM KOHTPACTUPYIOMINM IIPU
GopMUPOBAHUY OIIIO3UIIMY KJIIUEBBIX 3JIEMEHTOB Hauajla M KOHIIA.

AGCOIIOTHYIO CHJIBHYIO ITO3UIIMI0 HAUYajla TPETHEr0 pOMaHa aMepu-
KaHCKOro mnucaress apraHCKOTO IPOUCXOKAEHUs Xajena XOCCeHHU!
«And the Mountains Echoed» («M X0 jieTuT 1o ropam» ), BBIIIIEIIIIETO
B cBeT B 2013 r., 3anmmaeTr npuTtua (TEKCT B TeKCTe) 0 bemgmHoM (epMme-
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pe, moTepaBIIeM cbiHAa. PepMep BHIHYKIEH OTAATH CIIyCTUBIIEMYCS C
TOp BeJIMKaHY CBOET0 MJIAAIIETO ChbIHA KakK OTKyI. OTel] He CMOT BbIHE-
CTH TOCKH IIO CHIHY U OTIIPABUJICA B IOPHI Ha ero noucku. Ho Korga ou
HaIlleJ] TPUCTAHUIIE BEJIWKAHA, TO OKa3ajJoCh, YTO BCE IOXUIIEHHBIE
IEeTU JKUBBI, 3JOPOBBI U CUYACTJIMBLI. BeJlWKaH IPeaoKui Gepmepy
BBIOOD: 3a0paTh pebeHKa 1 00peUb ero Ha HUIIETY WU OCTABUTH JKUTH
B JOCTaTKe W 3a0BbITh HABCEr[a, BBHIMUB BOJIIEOHBIN HanmuToK. Orelr
OCTaBWJI ChIHA B TOpPaX, BEPHYJICA AOMOUM ¥ CUYACTJIMBO ITPOYKUJ CBOIO
JKU3HDb B 3a0BeHuu. Ho MHOTAA OH CJBIIIIAT «TOPHOE 9X0» — 3BOH KO-
JIOKOJIBUMKA, KOTOPBIN KOrqa-TO OBLI MPUBA3aH K MaJbIIY, YTOOBI OH
He IoTepsAscs, u epMepa oxXBaThbIBaja HeoOObsACHUMAas TocKa. Ilorepsa
JIIOOMMOTO ChIHA HABCET[a OCTABUJIA OTIIEUATOK IEeYaUd B €ro Cephlle.
Taxkum o6pasom, Hauajao poMaHa (GJOPMUPYET CMBICJIOBOE HAIIOJHEHUE
meTaopbl, BHIHECEHHOI B IO3UIIWIO 3aryaBusa, And the Mountains
Echoed, xKoTopoe MOKHO HHTEPIPETUPOBATHL KaK «00Jb OT MOTepHu
0JIMBKOT0 UeJIOBEKa, HEBOBMOKHOCTD €T0 3a0BITh» .

B pomaHe KJIOUEBOI dJjieMeHT mountain moBTopserca 25 pas.
B mosumum abCcoNOTHOTO Hauaja, T.e. B mputue — 11 pas (KoH-
IeHTpanusa KJooueBoro asjeMenTta). CMmbiciioBble mpupainenusa JIE B
HavyaJIbHOU MO3UIUM (POPMUPYIOT OCHOBY KOHTEKCTa CHJIBHBIX IIO-
3unuii, 6JaromgapAa KOTOPOMY JieKceMa CTAaHOBUTCA CUMBOJIMUECKON
Ietanbio. IIoMUMO aKTyanmsanmuy IpAMOTO JeHOTATUBHOTO 3HAUEHU
(a raised part of the earth’s surface, much larger than a hill) pea-
JusyeTcs U BTopuuHOoe o6obIenHoe 3uauenue JIE (a large amount of
something). Cema large KoppeaupyeT ¢ OKKa3noOHAJbHLIMU IpHpAaIiie-
HUAMHU JIEKCEMBI B POMaHE U MMILIUIIUPYET dMOIIMOHAJIBHO-OIEHOY-
HBIM JIMUHOCTHBIN CMBICJI: OJIM3KME 3aHMMAIOT 3HAUUTEJIHLHOE MECTO
B Halllell JKM3HU, & UX II0TEePsi IPUHOCUT I'Ope U AYIIEeBHLIE MYKH.

K oxkasumoHasbHBIM 3HaueHuaAM JIE mountain, mcnoab30BaHHOMI
B Havajle pOMaHa, MOYKHO OTHECTHM TaKUe CMBICJBI KaK «TPaHuIla
C MHDOM, T'[e JKU3Hb IIPEeKpacHa, HO HeJocATaeMa» U «MECTO, KOTO-
poe IPUTATUBAET, Kya CTPEMUTCS CePAIle, a HEAOCATaeMOCTh BBI3bI-
BAeT TOCKY». B IepeBHEe, B KOTOPOI KUBET ceMbA (hepmMepa, He XBaTa-
€T BOJBI, IJIOLOPOJHOI 3€MJIM, UTO CTAHOBUTCA HPUUYMHON TAMKEIOHN
SKU3HU JKuTeseli. [lepeBHA pacmojaraercsa B IbLIBHOM JOJUHE, OKPY-
JKeHHOU ropamu. HemocsaraeMocTb MECT 3a TOpPaMU, B YaCTHOCTU, UM-
ILIUIIAPOBAaHA OIeHOYHO-OKPAIIIeHHBIM 3uTeTOM craggy: «It sat in a
flat, dusty plain ringed by a chain of craggy mountains».
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Crapuk TOCKyeT O CBOEM ChIHE, YacaMi CMOTPUT BJajb, B CTOPOHY
rop. 9TU SMOI[MOHAIBLHO-OI[EHOUHbIEe OKKAa3MOHAJIbHEIE CMBICJIBI (OP-
MUDPYIOTCA BbIpaKeHueM a lone, wretched figure: «...every day Baba
Ayub did nothing but sit at the edge of his field, a lone, wretched
figure gazing toward the mountains».

Bropasa JIE — echo — ucnosb3yeTcs TOJAbKO B 3arsiaBuu. OgHAKO
COOTBETCTBYIOIIUI 06pas peajnsyercd B CEMAaHTHUUYECKUX ITOBTOPAX U
UMILIAIUPYIONUX JeTaJAX. B KOHIle MPUTYM 00pas 9xa MPOsSABIAETC
B [IeTAJIX KOJIOKOJbUYNKA, KOTOPBIN KOr/Ja-TO ObLI IPUBA3AH K MaJI€Hb-
KOMY ChIHY (epmepa. YCJBIIMIAB 3BOH KOJOKOJbUMKA, CTAPUK UYB-
CTBYET OTTOJIOCOK TOCKH II0 UeMY-TO 3a0BITOMY. OTOT CMBICJI IIO9TUYHO
BBIDA’KEH CPaBHEHUSAMU U MeTadopoil, aKTyaJIus3uPYOIUMU TaKue
KoMIIOHeHTEI 3HaueHuda JIE echo Kak «remember something else», like
the tail end of a sad dream, swept through him whenever he heard
the jingling, like an unexpected gust of wind: «He sighed happily,
and listened to the wind sweeping down from the mountains, to the
chirping of night birds.......Just as he didn’t understand why a wave
of something, something like the tail end of a sad dream, always
swept through him whenever he heard the jingling, surprising him
each time like an unexpected gust of wind».

Wcropusa TIaBHBIX repoeB poMaHa Opara u cecTpbl AOAYJIbI U
Ilapy HAIOMHHAET KMCTOPUIO M3 IPUTUYM ¥ HAUMHAETCSA C TOrO, UTO
oTel, yBO3UT MaJieHbKyro Ilapm, uroOBI Ipomarh ee B Goraryio ce-
mbio. IlpupameHusa cMbICIOB, peanusoBaHHBIX JIE mountain,
OIPENeNAI0TC KOHTEKCTOM CHJIBHBIX IIO3UIMHA ¥ CBA3BIBAIOTCH
c o6pasom Ilapwu, mocaeJHUM Iy TEeIIeCTBIEM OpaTa U CeCTPHI ITepej pas-
JYKOI.

Tak, mpegyyBCTBUE IIOTEPH OJMB3KOr0 YeJOBeKa BBLIPAXKEHO Me-
Tadopoit mountain peaks became opaque silhouettes of crouching
giants, B xoropoi#i JIE giant cumoHuMUYHA div, OTCHLIAIOIIETO K
MIpUTYe 0 BeJMKaHe, KOTOPBI oToOpas pederka us cembu: «The day’s
colors slowly dissolved into gray, and the distant mountain peaks
became opaque silhouettes of crouching giants».

B onucanuu Kabynaa moBTOpsieTcss He TOJBKO KJIIOUEBOII o0pas
ropel, HO U JeKceMa fort, ycTaHaBJIUBasg CMBICJIOBbIE CBA3M, BO3BPA-
ias YUTaTeJgsd K MPUTYE W JKUAJIUIINY AUBA, HOXUTUBIIEro maereit. Ilisa
A6aynner Kabyn cramoButca «goprom auBa»: «They watched the
city stream by as Uncle Nabi drove. He said he would take a longer
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route so they could see a little of Kabul. ... He showed them the
Bala Hissar fort atop the Koh-e-Shirdawaza mountain».

O6pas gBOpIla qUBa, PeaJu3yIOM[Ui CMBICI MOTE€PU, ITOBTOPAETCS
u B ommcanuu noma cynpyroB Bamatu (Wahdati), moxkynaromux ne-
BouKy: «He felt as though he had stepped into the div’s palace».

B cusibHOM mosuiuy Havyajga BBOAUTCA eIlle OJHA CHMBOJMYECKAs
JeTayib, peanuayiomias B poMaHe o0pa3 TOPHOrO0 9Xa KaK BOCIIOMU-
HaHWe, OT3BYK IOTEPAHHOTO OJM3KOTO UeJIOBEeKa. OTO IMOoJapeHHasd
AOGmysnoit crapas sKecTaHas OaHKa U3-IOJ Yasi, B Koropoii Ilapu mep-
sKajla CBOW caMble IOpOrue I[@HHOCTH — ITHUYbY MephImKu. BaHka
C MepBIMIKaMU CTAHOBUTCA AJS AOIYJbI «3XOM-BOCIIOMUHAHUEM» O
J00uMoit cectpe. IleTasb MCIOJAB3YyeTCA B OJIMIKANIIIEM KOHTEKCTE C
OnMCaHWEeM 3BYKOB PACKATHCTOrO CMexXa JeBOUYKM, KOTOPBIA coxpa-
HUJICA B maMATu AOAYJLIbI, TOLO0OHO 3BYKAM KOJIOKOJbUYMKA B IMaMsd-
T orita u3 nputun: «He heard in his head the tinkle of her laughter
rolling around the house like it used to ... Abdullah dug until his
fingers struck metal. Then he maneuvered his hands underneath
and lifted the tin tea box from the hole».

B 3aKJII0YNTEIBHON YaCTH BTOPOI IJIaBhI (CUIbHON ITO3UIMU KOH-
Ia TJIaBbI) MMOBTOPSIOTCS CHMOBOJUYECKHUE AETAJIU TOP U JKEeCTIHOMN
KOpPOOKM ¥ HAIOJHAKTCA HOBBIM CMBICJIOM — Hamexjgoi. Tak, Ha-
IeKa SKCILIMIIMPOBAaHA IIPAMOM HOMHWHAIMEN M WMILIAIIMPOBaHA
B IefiCTBUAX M MBICJSAX IepcoHa)ka. AOmyJsia HalreJ KpacuBoe Ie-
PBIIIKO U MOJIOKMJI er0 B JKECTSIHYI0 KOPOOKY, IPEeCTaBIAa, KaK OHO
ONHAK Bl IIPOJIETUT Uepe3 MyCTHIHU U r'opsl, 1 Ilapu Halizer ero. JIE
hoped nomuepkuyTa napuesansanueii: «He opened the tea box. They
were all there, Pari’s feathers, shed from roosters, ducks, pigeons;
the peacock feather too. He tossed the yellow feather into the box.
One day, he thought. Hoped».

ITapu BbIpocisia B Ilapuske, oHa He MOMHHUT CBOEro Opara, OJHAKO
ee IpecjefyerT «TOPHOE 9XO0» B BHUE OIIYINEHWs, YTO UTO-TO IKU3-
HEHHO Ba’KHOE€ B ee JKU3HU IIOTEePAHO. ABTOD MOJUEPKUBAET TO, UTO
ATO YyBCTBO Iocemiaer ee maBHO (old feeling), oHO cuyibHOE U He-
KoHTpoaupyemoe (power that catches her unawares). OleHOYHBIH
cmblica sxcinnuposan JIE vital: «absence in her life of something
or someone vital».

K Tlapu mpuxogsaT CMyTHBbIE BOCIIOMUHAHWSA gercTBa. To, 4TO Um-
TaTeJ b 3HAET O OpaTe, KOTOPOTO He MOJKeT BCIOMHHUTHL Ilapu, mpu-
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JaeT IIOBECTBOBAHMIO OCTPHIA ApaMaTu3M. KI0ueBoil CMBICI 9Xa BbI-
paxken JIE memory u meradopamu a little puff breaks rank from
the collective fog of Pari’s memories u ghost. [lyia mepegayu cMbIcJIa
OIIYII[EHUS IIOTEPU W CMYTHOI'O BOCIIOMUHAHUA TAKKE NCIIOJIb3YIOTCS
raaroawl remember, miss u JIE good B peun Ilapu, Korga oHa uepes
MHOTO JIeT IBITAaeTCd OOBACHUTH IJIEMSHHUIE CBOM OInyrmeHus: “I
remember almost nothing about him. What I remember, it is not his
face or his voice. Only that in my life something has been missing
always. Something good».

CuibHAA MOBUIUSA 3aKJIOUYNTEJILHOIO (PparMeHTa IIMeCTON IJIaBbI
— KYJbMHUHAIIMOHHBIA MOMEHT McTOpum Ilapu, ysKe IIOMKUJION KeH-
mwuHbl. Eif unTaoT 1o TeaedOHy IUChMO, KOTOPOE OTKPBIBAET TAWHY
ee mercrBa. CosHaHUe IepOMHU <«IIPOCHINAETCA», HA Hee HAaKaThIBa-
IOT BOCIOMHMHAHWS, 1, B KOHIle KOHIIOB, «K Heil BO3BpAaIllaeTcs Iop-
HOe 3X0» — OHA BCIIOMMHAaeT Opara. S3HAUMTEJIbHOCTL 3TOI'0 MOMEHTA
IIOJYEPKUBAETCS MCIIOJb30BAHNEM TaKMWX SINTETOB Kak startling,
remarkable; HeoObIuHOM MeTadopoii an ax striking soil and suddenly
rich black oil bubbling up to the surface. Ilepen Ilapu mosBAAOTCA
KapTUHBLI JaJIEKOr0 JEeTCTBA — IIOBO3KAa, XOJMBI M OBparu, (QpykKTo-
Bble JiepeBbsA W BUHOTPAJ, Kaueau, cobaxa, orel u mauexa. OOpasbl
3aMBIKAIOTCs, IIepeceKkasich (IIOBTOPASCH) C IIOBECTBOBAHMEM Hauaja
pomamna: «Pari’s hands shake. A startling thing is happening to her.
Something truly remarkable. The picture of it in her mind is of
an ax striking soil and suddenly rich black oil bubbling up to the
surface».

Bocnomuuauus Ilapu o 6pate cmyTuble (elusive shadow), oHa He
MOKEeT BCIOMHUTH ero Jjuiia (it evades her, slips from her), HO oHa
IIOMHHAT TO, YTO STOT YEJOBEK ee Jo0uJ u samuinaia. Ero oopas mepe-
IaeTcd sIIMTeTaMU B aHTHUTe3e soft and hard, meradopoii feels a hole
opening up in her u anUTETOM great, KOTOPbIe MOJUYEPKUBAIOT OCO3HA-
HIE TOro, UTO ee JIMIIWJIY 3HAUNTEJIbHON YacTu ee KM3HHU. [yOuHa
IICUXOJIOTUYECKOr'0 COCTOSAHMUSA T'€POMHBI, IOJHOTA €€ IepPeKMBaHUi
IepesaHbl M HA CUHTAKCUYECKOM YPOBHE — SJLIMIITUYECKUMU IIPEJIO-
JKEHUSAME U IIapaJlIeJbHBIMU KOHCTPYKIuaAMu: «But something else
too at the edge of it all, at the rim of her vision—and this is what
draws her most—an elusive shadow. A figure. At once soft and

hard. The softness of a hand holding hers. The hardness of knees
where she’d once rested her cheek. She searches for his face, but
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it evades her, slips from her, each time she turns to it. Pari feels
a hole opening up in her. There has been in her life, all her life,
a great absence. Somehow, she has always known. “Brother,” she
says, unaware she is speaking. Unaware she is weeping».

ITapu mpuexana B KanudopHuio yBuaeTh cBoero Opara 57 jer
CIIyCTsA Iocje nX pasayku. Ho «3X0» MOBEpHYJIOCH K OpaTy M cecTpe
Ipyro# cropoHoii. ¥ AGnyanl 60e3ub AJbIreiiMmepa, KOTopas sBU-
JIACh T€M CAMBIM BOJIIIEOHBIM 3€JIbeM IIOTePU IaMATH U3 IIPUTUN.

B a0co/I0oTHON CHIBHOM IMO3UIIMKU KOHIA POMAHA CMBIC]I 9Xa Iepe-
JaeTcsl KJIOUEBOH CHMBOJHMUYECKON AeTalbi0 KOPOOKM M3-IIOJ 4Yas C
NTUYbUMU IIEPBHINIKAMU, KOTOPYIO coxpaHua AOAysia u, KoTopas
yepe3 MHOTO JieT BepHyJaachk K Ilapu: «Pari hands me the package. I
tear it open for her. Inside is an old tin tea box, on its lid a faded
picture of a bearded Indian man wearing a long red tunic». Oma He
IIOMHAT O KOPOOKe, HO WYBCTBYET €€ BayKHOCThL B IaMATH O Opare.
«9x0» cHOBa peasmsyercd riarosiom remember: «I don’t know what
this feather means, the story of it, but I know it means he was
thinking of me. For all these years. He remembered me».

Takum o0pasoM, GOPMUPYEMEIl B pOMaHe KOHTEKCT CUJILHBIX II0-
3UIUI OCHOBBIBAETCSA HA CEMAHTHKE TEKCTOBBLIX 3JIEMEHTOB 3arJjlaBUsd,
HauaJla M KOHIA (3aMKHYTOrO PaMOYHOrO KoMILIeKca). KiroueBwie
JeTaan KOHTeKCTa — o0passl rop (mountains) m KecTsHONH KOPOOKHU
¢ mepsimkamMu (echo) cUMBOJIMBUPYIOT TOCKY IMOCJE YTPATHI JIIOOU-
MOT'O UeJIOBeKa M IaMsATh (MHOIJA HEOCO3HAHHYIO) 0 HeM. AKTyaJiu-
3UpyeMble B TEKCTE€ ABTOPCKME OLEHOYHBIE CMBICJIBI IIPEACTABJIAIOT
BO3MOJKHOCTE OBITh PAJOM C OJMBKHMMU KAK BBICIIYIO I€HHOCTb IJIs
yejoBeKa. KOHTEKCT CHJLHBIX IMOSUIMH CIIOCOOCTBYET BBISABJICHUIO
KJIIOUEBBIX 9JIEMEHTOB B IIOCTPOEHUM HEPAPXUU CMBICJIOB, €e MHTEepP-
IIpeTanyuy U OIMMCAHUIO TEMBI.
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Filippova Svetlana Gennadjevna (Volkhov, Russia)

STRONG POSITIONS IN INTERPRETATION OF SENSE
ORGANISATION IN THE NOVEL «AND THE MOUNTAINS ECHOED»
BY KHALED HOSSEINI

The article is dedicated to the analysis of the key elements set by
strong positions in the 3-d Kh. Hosseini’s novel. The semantics of the title,
beginning and end of the novel forms the context of strong positions which
helps to interpret the senses, reconstruct their hierarchy and describe the
global text sense. The author of the novel asserts the necessity of being
with and remembering one’s closest as the highest human value.

Keywords: sense, interpretation, strong position, context of strong
positions.
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VIIK 81.111
Z. M. Chemodurova (Saint-Petersburg, Russia)

THE PHENOMENON OF MICROFICTION:
AN INTERTEXTUAL PERSPECTIVE

The objective of the article is to analyze the role of intertextuality in
constructing “short short stories”, or microfictions, which have gained
popularity with the onset of the Digital Age. Intertextual markers used
by the authors of such microstories are viewed in the article as one of the
mechanisms of foregrounding enhancing the expressivity of the stories,
their emotional impact, and ludic potential.

Keywords:  short short stories, microfiction, intertextuality,
foregrounding, attention focusing, cognitive stylistics.

1. INTRODUCTION: Microfiction as the reflection of the current
Zeitgeist.

With the onset of the Digital Era we can witness a sharp spike
in the popularity of what literary critics, philologists and creative
writing professors refer to as “short short stories”. This umbrella
term is often used to describe a great variety of narrative subgenres
complying with at least one generic convention: the brevity of the
form. This formal criterion, however, can also be quite misleading
as a number of words allowing a piece to be attributed to this genre
of short-short prose may vary from just 6 words (the so-called
“six-word stories”), and the 280 characters in Twitterature, for
example, to up to 2500 words [Drag, 2018] constituting practically
a conventional short story.

The proliferation of the terms describing this phenomenon, on
the one hand, attests to its rising popularity and, on the other hand,
demonstrates the relevance of its multidisciplinary analysis. There
have emerged a few dozen names such as “flash fiction”, “sudden
fiction”, “microfiction”, “hint fiction”, “miniature fiction”, “minute
fiction”, “smoke-long fiction” [All-Sharqi; Abbasi, 2015] showing
the lack of consensus among the researchers as to the definition of
the genre and the major principles of its identification. Practically
every scholar investigating the “short-shorts” tends to mention
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the phenomenally brief piece of fiction ascribed to E. Hemingway
and viewed as one of the most evocative examples of this kind of
writing: “For sale: baby shoes, never worn” [Nelles, 2012, p. 91].
This six-word story, though it cannot claim to have a full-fledged
narrative structure, still manages to produce a most powerful
effect on the readers, as it involves them in a pragmatic situation
causing an immediate emotional resonance. The impact is obviously
enhanced by the detachment on the syntactical level and the lexical
choice (the adverb “never”) foregrounding the inevitable inference
readers might make. A recent sample of such radically brief fiction
is entitled “Widow’s First Year” and consists of 4 words only:
“I kept myself alive”. Joyce Carol Oats contributed this piece to
the anthology called “Hint Fiction” (2010) sharing her emotional
experience of losing a spouse.

Marc Bortha offers the following definition of microfictions:
«A conjunction of the Greek mikros (small) and the Latin fictio
(formation), microfictions are small literary forms, either historical
or contemporary, which are suited to representing a wide range of
subjects while remaining responsive to the shifting contexts of literary
production and reception» [Bortha, 2016, p. 202]. As can be seen from
this rather general outline of microfiction as a type of the text, the
author of the chapter in the Cambridge Companion to the English Short
Story (2016) points out the need to take into consideration some early
samples of microfictions, or miniature texts. Both he and William
Nelles in his ground-breaking essay on Microfiction (2010) pay tribute
to some «short verbal forms as the parable, exemplum, fabliau, and
fable [that] have been widely and more or less continuously practiced
for millennia» [Nelles, 2012, p. 87].

Nevertheless, all the students of this genre agree that with some
notable exceptions, such as some short-short stories by K. Chopin,
for instance, and outstanding miniatures of Modernists (V. Woolf,
for example), it’s the 1950s and the 1960s that marked a surprising
surge in microfiction production. It was in the Age of Postmodernism
that practising experimental literary forms, including flash fiction,
and disrupting numerous generic conventions turned into a prevalent
tendency (for the survey of most influential postmodernists
practising microfictions see: [Bortha, 2015], [Drag, 2018]). The
short-shorts by R.Coover, D.Barthelme, A. Carter, M. Atwood,
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enjoyed by so many readers for their narrative fragmentation,
intertextual games, and ironic reflections, might be viewed as the
precursors of present-day microfictions.

What makes microfictions so popular nowadays is the combination
of various factors. Among them is the reduced attention span of
many modern readers accustomed to scanning through various blogs
and posts while commuting (hence, the popularity of the Japanese
cell phone novels, “keitai shosetsu” [Nelles, 2012, p. 88], twitter
fiction, both serialized and presented in 140/280-character format;
and the emergence of numerous labels for this type of texts such
as “minute-long, palm-sized, little short, pocket-size, and smoke-
long”, wide-spread in China [All-Sharqi, Abbasi, 2015, p. 53]). The
impatience of contemporary readers, eager to get involved in the
“intensive” game of imagination, and the fast-paced lifestyle of the
present day caused by the staggering developments in technology
can be considered a driving force and a major factor behind the
ever-increasing success of all kinds of microfictions reflecting the
spirit of our times compellingly enough.

2. THE ROLE OF INTERTEXTUALITY IN MICROFICTION

William Nelles in his article “Microfiction: What Makes a Very
Short Story Really Short?” undertook one of the first attempts
to delineate the constituent features of Microfiction as a separate
genre claiming that there are significant differences between a
short story as it was defined in Norman Freeman’s often quoted
essay entitled “What Makes A Short Story Really Short?” (1958)
and modern short short stories [Nelles, 2012]. Given the complexity
of the object under investigation, which might be examined from
various perspectives, including both formal characteristics of
microfictions (such as their size, structure and composition) and
their inherent textual features (such as time, space, author-reader
relationships, etc.), it seems quite relevant nowadays to look at
Microfiction as an interdisciplinary phenomenon posing research
challenges for multiple areas of linguistics.

The objective of this essay, however, is to examine just one
aspect of Microfiction production and reception, which has been
deemed crucially important for Postmodernist texts, the category
of intertextuality [McHale, 1992]. So my intention here is to
analyze the use of intertextual markers in short short stories from
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the viewpoint of cognitive stylistics which might yield some insight
into the mechanisms of constructing and interpreting such texts.

Intertextual markers activating intertextual frames
[Panagiotidou, 2012] have long been viewed as textual focal points
of the interptretational programmes the authors provide for their
readers, and treated as access points/keys for the readers trying
to process the text information and decode the writers’ intentions.
One of the significant theories helping to account for complicated
textual mechanisms involved in text production and reception is the
Foregrounding Theory (for a recent survey see: [Gambino, Pulvirenti,
2019]) which is now considered fundamental for cognitive psychology,
cognitive stylistics, discourse analysis and which might become
methodologically quite relevant for examining the phenomenon
of Microfiction. One of the prominent Russian stylisticians and a
proponent of this theory I.V. Arnold defined foregrounding as “the
ways of formal text organization focusing readers’ attention on
certain text properties and establishing semantic relations between
textual elements of different levels or distant elements of the same
text level” [Apaoabz, 1999, c. 203 — all translations are mine, unless
otherwise indicated, Z.Ch.]. I.V. Arnold regarded foregrounding
as a central concept of her Stylistics of Decoding and identified
various types of foregrounding, intertextual markers being one of
such mechanisms responsible for pragmatic focusing in the text.
Different kinds of intext characterized as “ontologically salient”
[MpucxanoBa, 2014, c. 30] elements of the text help to foreground
semantically most relevant fragments of the narrative enhancing
their expressivity and their emotional impact.

Teju Cole created 7 microfictions modelling a futuristic world
where drones attack familiar characters from the classic novels:

«1. Mrs. Dalloway said she would buy the flowers herself. Pity.
A signature strike leveled the florist’s.

2. Call me Ishmael. I was a young man of military age. I was
immolated at my wedding. My parents are inconsolable.

3. Stately, plump Buck Mulligan came from the stairhead, bearing
a bowl of lather. A bomb whistled in. Blood on the walls. Fire from
heaven» [Cole: www. thenewinquiry.com].

Successfully using the strategy of double coding which,
according to U.Eco, usually helps to establish “a sort of silent
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complicity with the sophisticated reader” [Eco, 2011, p. 48] Teju
Cole follows the suit of many postmodernist authors relying heavily
on the intertextual irony and expecting to trigger the effect of
cognitive dissonance in the minds of those readers who are not
quite prepared for this kind of intertextual game [Yemomyposa,
2019]. Foregrounding of the intext as a cognitive mechanism of
attention focusing involves the “strong” (salient) initial position
in each microfiction which intensifies the pragmatic impact and
entails an immediate engagement with the text of those readers
who manage to decipher the rules of the game offered by the author
[Hemonypora, 2017].

The combination of several types of foregrounding, such as
the “strong position” of the title and/or the beginning of the text
where intertextual markers are used is a typical feature of many
microfictions helping the contemporary authors to ‘deautomatize’
their readers’ attention at once and enhance the ludic modality of
created texts:

“Bluebeard’s Bloody Test

My new husband’s blue-toned beard crinkles in a grin as he
entrusts me with the keys and shows me the door that I must never
open. There is a malicious gleam in his eye, a playful sort of evil, like
an unspoken dare, a challenge, an invitation.

He places a scratchy kiss on my forehead before departing.
I recall tales of the string of previous wives, their disapperances,
how this castle reeks of blood. He thinks I will fail his test. But it
will not be my blood spilt in this castle upon his return. I will avenge
my predecessors” [Richardson, 2020, p. 232].

This one-hundred word microfiction, referred to as “drabble”
(another label for the “short-shorts”) in some anthologies and
critical works, presents one of many revisions of the Bluebeard
tale offering a postmodernist/feminist interpretation of the
canonical plot where the roles of the victim and the victimizer are
reversed. The title containing the allusive Proper name activates
the conventional associative schema foregrounding the key concepts
of the plot: “the murderous husband”, “blood” and “test”. The
initial sentence of this very short story written as the first person
narration, with the wife telling it in the Present Simple Tense, takes
some “unsophisticated” readers by surprise. The writer implements
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the strategy of double coding provoking the effect of cognitive
dissonance as the adjectives “new” and “blue-toned” help the author
to shift the focus of readers’ attention away from the evil plans of
the husband hinting at the reversal of the roles and setting a rather
playful tone of the narration.

One of the latest anthologies of microstories (2020) offers quite
a number of allusive titles which serve as the initial signals of
the interpretational programmes provided by the authors: “Tea
For Two”, “To Sleep, Perchance To Dream”, “Murder She Wrote”,
“S.H.E.L.L.Y”, “Melanie’s Choice”, “The Last Supper”, “Till Death
Do Us Part”.

Various intertextual games are a characteristic feature of
many microfictions as they help both quite experienced writers
and budding authors to make certain textual elements salient and
intensify the expressivity of short-shorts and their ludic modality:

«To Be With Bill or Not to Be?

Bill Gates-Shakespeare, a secret admirer of the Bard, though
better known to the populace as the founder of Microsoft and a leader
for many years in maximisation of computer technology, walked into
his virtual home in the cloud. He marched up to a console, waved
his left hand over a sensor, an open fridge door appeared before him
and he pulled out a bottle of water. Ecology has now overtaken us
and it is no longer normal to enjoy such experiences in person. Bill’s
holographic avatar consumed the chilled liquid in proxy for the
man. Bill, meanwhile, ignored his own thirst as he felt compelled
to read for the fourth time that day in his “I love Wm Shakespeare

Journal” ...”If music be the food of love, play on ...” Inspired, he
projected a virtual stage and musicians on the blank walls of his
room and began to jam with Clapton and Hendrix. “Laylah”, he

wailed to the music as their guitars soared in surround sound in
the soundproofed room. Yes, all the ecology had finally achieved
that which Bill never could... he’d frightened of his beloved wife.
To paraphrase Orsino, “..her appetite had sickened and so died”»
[Woods, 2015, p. 5].

This microfiction consisting of 206 words opens and finishes
with the allusions to Shakespeare and this mechanism of attention
focusing can be described in terms of the Foregrounding Theory
as “attention convergence” [Uemonmyposa, 2019], since it is based
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on the combination of two converging types of foregrounding: the
“strong” positions of the beginning and the ending and the use of
the intext [Apnonbxm, 1999, c. 368]. The easily decipherable title
of this piece as the first manifestation of the author’s ironic game
adds to the playful ambiguity of the story, especially if the readers
take another look at it after completing the text.

CONCLUSION

The phenomenon of short short fiction has for several decades
now been in the focus of attention of both the professional
community (writers, researchers, students enrolled in numerous
creative writing programmes) and readers looking favourably at
different flash fiction/microfiction/anthologies published annually
all around the world. Moreover, the popularity of various Contests,
be it Flash Fiction Contest, or 6-Word Story Competition, has been
growing steadily over the last years attracting more and more
participants willing to try their hand at producing a brief evocative
piece of fiction.

All these factors explain the interst of many linguists in
pursuing a complex multidisciplinary analysis of Microfiction which
strives to take into account the latest findings of sociolinguistics,
cognitive psychology, cognitive poetics and narratology, to name
just a few relevant areas of research. Probing deeper into the role
of intertextuality in constructing microfiction and the use of intext
as a mechanism of foregrounding the key elements of the story can
throw some additional light on the inherent characteristics of this
type of texts.

References

Apuoabn N.B. Cemantuka. Crunuctuka. MHTEPTEKCTYaJIbHOCTD.
CIIo, 1999.

Wpucxanosa O.K. Urpsr poryca B A3bike. CeMaHTUKa, CHUHTaAKCUC
u mparMaTtuka gedorycuposanusa. M., 2014.

Yemoayposa 3.M. IIparmaTuka 1 ceMaHTHUKA UTPHI B aHTJIOA3BIU-
HOIT mocTMozepHucTcKoi mpose 20-21 BekoB. ABTopedepar ... JOK-
Topa ¢uaosor. Hayk/ 3.M. Hemoxayposa. CII6, 2017.

Yemoayposa 3.M. KorHUTUBHBIN AUCCOHAHC KAaK KOMIIOHEHT WH-
TePIPEeTAlMOHHON IPOrpaMMBbI IIOCTMOJEPHUCTCKOIO XYI0MKECT-BEeH-



140  Crparerun passuTusi COBPeMEHHbIX JMHIBUCTUYECKUX HccaenoBanuil. Tpaaunuu u mouck HOBOro

HOTO TeKcra // Bompochkl KOrHMTHMBHOI JmHTBUCTHUKU. 2019. Ne 2.
C. 55-64.

All-Sharqi L., Abbasi I.S. Flash Fiction: A Unique Writer-Reader
Partnership // Studies in Literature and Language. Vol. 11, Ne 1,
2015.

Botha, M. Microfiction. In: Einhaus, Anne-Marie (ed.) The
Cambridge Companion to the English Short Story. Cambridge, 2016.

Cole T. Seven Short Stories About Drones. January 14, 2013
[Electronic resourse]. URL: https://thenewinquiry.com/blog/seven-
stories-about-drones/

Drug W. Cutting to the Chase: Microfiction, Empathy, and the
New Sincerity // Brno Studies in English Volume 44, No. 1, 2018.

Eco U. Confessions of A Young Novelist. Cambridge, 2011.

Gambino R., Pulvirenti G. Neurohermeneutics. A Trans-
disciplinary Approach to Literature//Gestalt Theory. 2019. Vol. 41,
No. 2.

McHale B. Constructing Postmodernism. London: Rutledge,
1992.

Nelles W. Microfiction: What Makes A Very Short Story Very
Short? // Narrative, Vol 20. 2012. No. 1.

Panagiotidou M.-E. Intertextuality and Literary Reading:
a Cognitive Poetic Approach. PhD.Thesis. University of Nottingham,
2012. [Electronic resource]. URL: http://eprints.nottingham.
ac.uk/14310/1/ 580156.pdf

Richardson M. Bluebeard’s Bloody Test // A Dark Drabbles
Anthology. Compiled and Edited by D.Kershaw. Australia, 2020.

Woods E. A. To Be With Will Or Not To Be? // Microcuts:
GUCW Flash Fiction Anthology. Glasgow, 2015.

Yemodyposa Surnauda Maprosua (Cankm-Ilemepoype, Poccus)

®EHOMEH MHKPOITPO3bI B CBETE TEOPUH
HHTEPTEKCTY AJIBHOCTH

Ilenp cTaThH COCTOMT B aHAJIW3€ POJM KATETOPHMU HHTEPTEKCTYaJbHO-
CTH B CO3JaHHMHU TAaK HA3hIBAeMOIl MUKPOIPO3bI, HJIN ‘“CBEXKOPOTKHX pac-
CKa30B”, CTABIINX O0COOEHHO MOIYJIAPHBIMH B BeK IU(PPOBHIX TEXHOJOTHIL.
HHTepTEeKCTYa bHBIE MAapPKePhI, NCIOJIb3yeMble aBTOpaAaMi MHKPOPACCKAa30B,



IIpoGyiemaTKka TeKCTa B KOHIENITYAJILHOM IPOCTPAHCTBE COBPEMEHHON HAYKU 141

paccMaTpuUBaIOTCA B CTaThe KAK OAUH U3 BUNOB BBIABHIKEHHUST, YCUJINBAIO-
Uil 3KCIPECCUBHOCTh TAKUX PACCKAa30B, MX 9MOIMOHAJbHOE BO3AEIiCTBYE U
MTPOBOM MOTEHIIHAJ.

Kniouesvle cnosea: ceepxkopomkuili pacckas, MUKpopacckas, unmepmer-
CMYaAnbHOCMb, AKMYAIUIAYUS, AKUCHMUPOBAHUE BHUMAHUS, KOZHUMUBHAS
cmuaucmuka.
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VIK 81.1
UA. uposa (Canxm-Ilemepbypz, Poccus)

K IMIPOBJIEME CMBICJIOBOT'O KOHCTPYUPOBAHHUSA
B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE

B craTbe paccMaTpHBAIOTCA HEKOTOPHIE ACIEKTHI CMBICIOBOTO KOHCTPY-
MPOBAHUS B XYAOKECTBEHHOM TEKCTe; KPATKO XapaKTePH3YIOTCI 0COOeH-
HOCTH M KOMIIOHEHTHI KOMMYHHUKATUBHOH CUTyaliH, B YCJIOBHAX KOTOPOI
OHO IPOUCXOIUT; AKIEHTHPYETCH IMAJOTMYECKUIl XapPaKTep CMBICIOBOrO
KOHCTPYMPOBAHU, PACKPBHIBAETCS TPAHCIEHIEHTHBIH XapaKTep rilyGuHHOTO
TEKCTOBOro cMmbIcjia. OnucaHue CMBICIIOBOTO KOHCTPYUPOBAHUS BKJIIOYAETCS
B KOHTEKCT MJel AUAJIOTH3MAa M XO0JIM3Ma, aKTYaJIbHBIX [JIS COBPEMEHHOI
HAYKH.

Kntouesvie cnosa: KOMMYHUKAUUS, CMBICI, UEJLOCMHOCMb, C8A3HOCMDb,
CMBLCNIO0BAA UEPAPXUS, MEMA, CMBLCI080E KOHCTNPYUPOBAHUE.

AHTPOTIOIEHTPUYHOCTh COBPEMEHHOUN HAyKU IOOY’KIaeT BUIETH
B XY/IOKECTBEHHOM TEKCTe aBTOPCKYVIO IIEHHOCTHYIO ITO3UIINIO, YHU-
KaJbHBIN BBTJIAA HA MUD, PEIPE3EHTUPYEMBIN B XYIOYKECTBEHHON
MOJEJIN CHUJIOI0 TBOPUECKOTO BOOOPAKEHUA U OPUEHTUPYIOITUN UM-
TaTesid Ha «aKTUBHO-OTBETHOE MOHUMaHUe» (BbIpaskeHue M. BaxTu-
Ha). Ilepmenmusa XymoKHUKa CYyOBEeKTHBHA. SIBIASACHL pe3ysbTaToM
aBTOPCKOTO BBIOOpPA, CJIOBO TEKCTA PENPEe3eHTUPYET WHAUBUAYAD-
HOCTBb TBOPUECKOT'O 3aMbIcja, CTUJIA U MUPOBO33peHUdA. Bce ajmemen-
THI TEKCTa, Peajusdys aBTOPCKYIO WHTEHIINIO («PEUeBYIO BOJIIO TO-
BopAmiero», mo M. BaxTuHy), WHTErpUPYIOTCA TEKCTOBBLIM ITE€JIBIM,
o0peTatoT B HEM OOJIBIITYIO MJIM MEHBIINYIO CTEIEeHb PEeJIeBaHTHOCTH
VI PACKPBITUSA TJIYOMHHOTO TEKCTOBOTO CMBICJIA, BO3IEHCTBYIOT Ha
KOTHUTHBHYIO CHCTEMY UWTATEJNA, OO COSHAHUA KOTOPOTO XYIOKHUK
CTPEMUTCA JOHECTH CBOI0 WMCTUHY. B MaTepuasbHON TAHHOCTU TEK-
CTa pelpe3eHTUPYyeTCsa aBTOPCKOe IIeHHOCTHOEe OTHOIIIeHUe K Xy osKe-
CTBEHHO!I U K peaJIbHOHN AeNCTBUTEJNLHOCTH, (DOPMUPYIOIIEN OCHOBY
XYIOMKECTBEHHOTO aHaiora. TeKCTOBBIN CMBICJI Peau3yeT aBTOPCKUM
TIOCBLII.

ABTOpPCKOE MUPOBOCHIPUATHE OOBHEKTUBUPYETCSA B MaTepUAILHON
TaHHOCTU TEKCTa, OIpeAMeuunBaeTcsaA B BepOaIbHOU (YCTHOU wMIn
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MHMCHbMEHHO) uau HeBepbasbHOU (hopMe. PacumpeamveunBaHUEe CMBIC-
Jia B COSHAHUU YUTATEJs COBEPINAETCA B XOJe AMajiora ero CO3HaHUsA
C CoO3HaHUEM O0BEeKTHBUPOBAHHOTO CyOhEeKTa (aBTOpA), MM, KaK Xa-
pakrepusyer auanor M. BaxTuH, B x0ome «00MeHa MBICASIMU», BbI-
CKa3bIBAHUSAMU, KOTOPHIE CTPOATCA C IIOMOIIBIO ABBIKOBBIX €IUHUIIL.
«Benp u camas MBICIB POMKIaeTcsa U (opMUPyeTCcA B IIPoIlecce B3au-
MoOJelicTBUA U 60PHOBI ¢ Uy:KuMU Mblcaamu» [Baxtur 1996, c. 172—
173, 197].

B onwucaHmm B3auMOJENCTBUA KOMMYHUIIUPYIOIIUX CO3HAHUMI
«IIeJIOCTHOCTh» M «CBA3HOCTb», HEPEAKO UMeHyeMble (GyHIaMeH-
TaJbHBIMU (OCHOBHBIMU) CBOMICTBAMU TEKCTa, UTPAIOT OCOOYIO POJIb.
ITe10CTHOCTH COOTHOCUTCSA CO CMBICJIOM TEKCTa, a CBA3HOCTH — C BEP-
Oasmsamueil CMBbICJIA IIOCPEACTBOM TeMATUYECKUX, JEKCUUYECKUX,
rpaMMaTUYECKUX W IIP. A3BIKOBBIX e€IMHUIl. HampaBiieHue CMBICJIO-
BOTO DPa3BePTHIBAHUA 3aBUCUT OT TOI'O, B CO3HAHUU KAKOTO MMEHHO
KOTHUTHBHO-KOMMYHUKATUBHOTO CYOhEKTAa OHO OCYIIIECTBJISETCA: aB-
TOpa, YbeH IIeJIbI0 ABJAETCA peajns3alius 3aMbICjIa B XYAOKECTBEH-
HO#l dopMe, WJIM UYUTATENd, KOTOPHINI BO30OHOBJSET JIUTEPATYPHYIO
KOMMYHUKAIIAIO C IIeJbI0 MMOHUMAaHUA U WHTEPIPEeTaIu BepOaInso-
BaAHHOTO aBTOPCKOTO 3aMbICJa C OIOPOIl Ha MapKUPYIOINE €ro A3bI-
KOBBIE cpeficTBa. B r060M ciydae, 0OMHAKO, CMBICJIOBOE IIPOCTPAHCTBO
TeKcTa (QOPMUPYETCsS AUAJIOTOM CO3HAHUM, B3aMMOAEHCTBYIOIIUX Ue-
pes TexcT. IlopoKaeHHBIE KPEATUBHBIM CYO'bEKTOM U CBSABAHHBIE €T0
UHTEHIIVell B eIWHOE 1IeJI0e, YCJIOBHO (Ha BPeMsA) «3aCTHIBIIINE» TEK-
CTOBBIE CMBICJIBI AKTYAJIUSUPYIOTCSI B CO3HAHUU UYUTATEA-CO-TBOPILA.
OG6peTasi HOBYIO pPeajbHOCTh, OHU NPHUOJMIKAIOT YUTATENd K IIOHU-
MaHWUI0 TJIyOMHHOT'O CMbICJIa TeKcTa (B MHON TEPMHUHOJIOTUU, UIEH,
0a3smMCHOTO KOHIIENITa TEKCTa, KOHIENTyaJIbHO-TEeMAaTHUUYECKON CyTHU
u 1p.).

OTHOIIIEHUA CMBICJIOBOI IIEJIOCTHOCTU U (POPMaILHOI CBSA3HOCTHU
Orpy0JIEHHO MOJKHO Ha3BaTh OTHOIIEHUSIMU COIEP:KaHUSI UM (OPMHEI.
dyHaaMeHTAJbHBIN XapaKkTep JaHHBIX (PUI0cOMCKUX KaTeropuii 00b-
sCHAET TO BHMMAaHUE, KOTOPOe YAEJNAJNOCh OTHOMMEHHBIM CBOMCTBAM
TeKCTa yKe Ha IIePBBIX dTalax ero ocMbIcjeHusaA. HamoMHUM, 4YTO,
B OTJIMYME OT MHBIX 00paIaBIINXCA K TEKCTYy I'yMaHUTApPHBIX HAYK,
JIMHTBUCTUKA TEKCTA YBUJAEJa B HEM CAMOCTOATEJIbHBIA IIPEIMET HC-
CJIeOBaHUA U IIOITOMY, IIOCTYJIUPYsS KAueCTBEHHYIO ONPEeJIeHHOCTD
TeKCTa, ObLjIa KOHIENITYaJIbHO 3aNHTEPECOBAHA B BBISBJIEHUU IIapame-
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TPOB TEKCTAa, KOTOPBIE €€ aKTyaJu3upOBaau. Y TBePIKAeHNe MPUHIH-
OB AUAJIOrn3Ma B HayKe CMeCTHJIO BHUMAaHUe C M3HAYAJIbHO aKTUBHO
paspabaThIBABIINXCA 3JIEMEHTOB (DOPMBI HA 3JIEMEHTHI COAEePIKAaHUA
TEKCTa, BOCIIPOU3BOJUMbIE B €I0 KOMMYHUKATUBHBIX U KOTHUTUBHBIX
MOJEJIAX.

TeKCT OTHOCUTCA K KJIIOUEBBIM KOHIIEIITAM I'yMaHHUTAPHOTO 3HA-
HUS, U CCHLIKM HA BAYKHOCTb ONMCAHWUA €ro OHTOJIOTUYECKUX, CH-
CTEeMHBIX U (PYHKIIMOHAJIbHBIX CBOMCTB JaBHO 3ByYaT aKCHOMATUYHO.
Kak cucremuoe ob6pasoBanme, Koucratupyer A.H. MopoxoBcKwuii,
TEKCT BKJIIOUAETCSI B «HEOIPeJesIeHHOe 0GO0JIbIIIoe KOJUYECTBO OTHO-
IMIEHU» C A3BIKOBOU M C HEA3BIKOBOU IeHCTBUTEJILHOCTBIO», OOHA-
PYy/KUBasA «HeoIpeaeJeHHOe OOJIbIII0e UKMCJIO CBOUCTB M IPU3HAKOB»
[Mopoxosckuit 2011, c. 348]. Bce cBoiicTBa TeKCTa IIUPOKO OOCYIK-
IaloTCA, U CMBICJIIOBAA CTPYKTypa He SABJISIETCA 34eCh NUCKJIIUYEHUEM.
PaccmarpuBaioTca MeXaHM3MBI CMBICJI000PA30BaHU; JTAIbI, YPOB-
HU U HAIPaBJIEHWs CMBICJOBOTO Pa3BEePTHIBAHUA TEKCTA; SI3bIKOBBIE
SJIEMEHTBI, PEeNpPe3eHTUPYIOIne AJOMUHUPYIOIIUe CMBICJLI B mepap-
XUYECKU OPraHM30BAHHOM TEKCTOBOM IejoM. HeogHOKpaTHO mpen-
MPUHUMAJINACH TONBITKY BBIABUTH 3aKOHOMEPHOCTH CMBICIO00DAas30-
BaHUA XYJOKECTBEHHOI'O TEKCTA, B TBOPYECKOM sApe KOTOPOTrO, II0
caoBam M. BaxTuHa, mpomgoJiKaeT JKUTH JuuHOCTH [BaxTum 1986,
c. 392], BBIAEIUTDH B 3TOM TEKCTE OCHOBHYIO CMBICJIOIIOPOXKIAIOIIYIO
WHCTAHIIMIO. B 3aBUCHUMOCTY OT I'OCIOACTBYIOIIMX HAYUYHBIX B3TJIA-
0B, MUPOBO33PEHUECKUX TO3UINI U IPUHAIJIEKHOCTHA UCCJIe[0BaTe-
JI K BCTPOEHHOMY B MapajgurMy HayYHOMY HAIIPABJEHWUIO WA HAYU-
HO¥ IIIKOJIE CIIOCOOHOCTH K IIOPOSKIEHUIO U TPAHCIAIUU TEKCTOBOTO
CMBICJIa IPUIKMCHIBAIACH aBTOPY, YMTATEJNI0 WU CAMOJOCTATOYHOMY
TEKCTY, KOHTPOJHUPYIOIEeMY U aBTOPa, W uuTareid. HTerpaTuBHbIE
MIPOIIECChI, XapaKTepPHbIE [JII COBPEMEHHOTO COIMyMa, KYJIbTYDPhI U
HAYKU, 3aCTABJIAIOT WHTEPIPETUPOBATH B3AMMOOTHOIIIEHUS 9TUX WH-
CTaHIIUN KAK e0uHeHUe 8 npoyecce CMbLCLOMEOPULECMEd.

PeueBoe ob1ienme, crupaBeainBo moguepkuBaer M. BaxTtua, — 910
IIPOIIECC MHOZOCTMOPOHHE-AKMUBHO20 «00MeHa Mblcasmu». Bcsakoe
BBICKA3bIBAHNE — 3BEHO B I[€II PEYeBOro OOIIEeHWs, aKTUBHAS IIO3U-
nuda ropopsriero [Baxtun 1996, c. 195]. TekcToBBIM CMBICT BOSHUKA-
eT B Xofie OOIIeHUs U B pe3yJbTarTe COTPYAHUYECTBA JIUTEPATYPHBIX
KOMMYHUKAHTOB, KOTOPbIE PA3JNUYAIOTCA KapTUHAMU MDA, [EHHOCT-
HBIMU OPUEHTHPAMU, A3BIKOBHIMU KOMIIETEHIIUSMU, UCTOPUKO-, CO-
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IIO- W TMCUXOJUHIBUCTUYECKUMU XapaKTepucTUKamMu. VICIoab3ys
KJjaaccuueckue oOpasel M. BaxTumHa, MOMKHO CKas3aTb, 4TO «4yiKOe
csoBo» (cosmauublil aBropom Texct — WM. II1.) mpeBpaiiiaeTcsa B «CBOe
uy:koe» [BaxTun 1986, c. 369] Ha «pybeske» CO3HAHUII aBTOpA U YU-
rarensa. Curyanus, B yCJIOBUAX KOTOPOM OCYIIECTBJISIETCSA CMBICJIOBOE
KOHCTPYMPOBAHNE, XapaKTepu3yercsa CIenu(pUUEeCKUMU IIPOCTPAH-
CTBEHHO-BPEMEHHBIMH IIapaMeTpaMu. AIpPecaHT M ajpecaT pasieie-
HBI B Hell BO BpeMEHH U IIPOCTPAHCTBE, a CMBICJI, M3HAYAIBHO 3aJI0-
JKEHHBIA B TEKCT aBTOPOM, II0 MCTEUEHHUN BPEMEHU aKTyaJIn3upPyeTCs
YHTATEJLCKUM CO3HAHMEM, TEM CAMBIM 00peTas MHTePCYO'beKTUBHBIN
xapakrep. OTgaBas JOJKHOE AKTHBHOMY, IleJIeHAIIPABJIEHHOMY Ha-
yaJly MHTEPIPETaIllui, OTMETHUM, BMECTe C TeM, €€ BTOPUYHOCTH IIO
OTHOIIIEHUIO K AaKTy CO3JaHUs OPUIMHAJLHOIO TEeKCTa. ¥ MeCTHO,
B 9TOM CBsA3U, IPUBECTH 0AXTHHCKOE OIIPe[esIeHre TOUYHOCTH B I'yMa-
HUTAPHBIX HAYKaxX, HECOMHEHHO PeJIeBAaHTHOE IJIA MAEHTU(PUKAIUI
aIeKBATHOCTY MHTEPIPETAIUN: «... IPEOJOJIEHIE UYIKJOCTH UYHKOTO
0e3 mpeBpallleHnsA ero B 4ucTO cBoe» [Baxtun 1986, c. 392]. Ciaexnyer
VIOMSAHYTh M €Ille ONMH BaKHBIA (PAKTOP, BIAMSIOIINN HA OCOOEH-
HOCTH CMBICJIOBOI'0O KOHCTPYHPOBAHWS: KOHKPETHBIE COIMAJILHBIE U
MCTOPUUYECKIUE YCJIOBUS IIPOIECCOB TEKCTOIOPOMKICHUS M TEKCTOBO-
cupusTusa. VITHOPMPOBAaHUE STUX [APAMETPOB JHUTEPATYPHOM KOM-
MYHUKAIIUU CHUBUT TOYHOCTh TOJKOBAHUA TeKCTOBOro cmsuiciaa (Cp.
oOmiensBecTHRIe ugen flycca O «IOPHU3OHTE OKUIAHUA»). 3aMETHM,
OIHAKO, B OUEPEJHOM pas, 4TO CBOM BBIBOZLI JIMHIBUCTY OIPABIAHHO
OCHOBBIBAaTh, B IIEPBYIO OUepelb, HA SIBLIKOBOM MaTepuajae. ITO Ka-
caeTcs M COIMOKYJIbTYPHON KOHTEKCTYAJIM3AlluM 3HAHUI O TEKCTe.
HecmoTpsa Ha TO, 4TO HIes CMBICJIOBOM I[€JOCTHOCTH TEKCTa He
HOBa M, KakK OBLIO CKa3aHo, o0pasyeT TPaAWIMOHHLIN (POKYyC HayU-
HBIX M3BICKAHWN, JOMUHHPYIOIIYE B HAYKE XOJMCTUUYECKNE TEHIEH-
IUU IIPUIAIOT eii ceromHsa 0co0yio 3HaumMocTh. OIpaBAbIBAIOT OHW,
KakK IIPEeJCTaBJIAETCI, U WUPOKOe NOHUMAHUE MeKCmOo80il uesocm-
HoCMUu, CO2NACHO KOMOPOMY 3dMO C80ICcmE0 He 02PAHUYUBACMCS
co0cmeeHHO mexkcmosvim (6 Hawem cayiae — 6epoasbHblM) Npo-
CMPAHCME0M, A 8KJI0UAem PA3HO00PA3HbLe (PAKMODPbL, 8 COBOKYNHO-
cmu packpuleanuiie CLOMCHbLe MEXAHU3MbL CO30AHUS, NOHUMAHUS U
UCMOLKOBAHUS CMbLCI08020 MEKCMO08020 uenozo. Jliobasg JUUYHOCTD,
IIOPOKAAIOIIAA TEKCT, PYKOBOJACTBYETCA COOCTBEHHBIMU HHTEHI[MSI-
MJ ¥ MOTHUBAIlAAMH’, T.€. HAMEPEHUAMH PEIINTh C IIOMOIILIO TEKCTAa
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HEeKWe 3ajaum: IparMaTuyecKue, KOMMyHuKaTuBHbIe. Comep:kamue
ATUX 3aJa4y BapbUPYyeTCA B 3aBUCUMOCTU OT IPHUPOJBI, YIACTHUKOB
U YCJIOBUM KOMMYHHKATUBHOI curyaruu. HeKoTopble M3 HUX OBbLIN
obo3HaueHnsl BhINIe. K daxTopaM, peajlusyoOIUM CHUTYAIlMOHHYIO
KOHKPETUKY, 000CHOBAHHO OTHECTH XapPaKTePUCTUKU KOMMYHUKAH-
TOB KaK PEUYEBHIX CYOHEKTOB U SI3BIKOBBIX JUYHOCTEH; NX ABBIKOBBLIE,
TeKCTyaJIbHbIe, MHTEPTEKCTYaJbHbIE U IIP. KOMIIETEHIIUH, B T.U. 3HA-
HIe KaHPOBBIX XapaKTEePUCTUK TEKCTa, 3alleyaT/IeHHBIX B HEM Kak
B aKTe PeuyeBOro OOIeHUdA, KaK TO CTeIeHb BHIPAKEHHOCTHU B JKaHpPE
JIMYHOCTHOTO Havaja U IIp.; XPOHOTOINYECKHUE TapaMeTPhl KOMMYHU-
KaTUBHOI CUTyanuu u T.nA. IIo moBOAY KaKAOTO M3 Ha3BaHHBIX KOM-
TIIOHEHTOB M WX OOIIEro WHBEHTApsA CYIIECTBYIOT MHOTOUMCJIEHHBIE
OIMCaHUA, MHOTAA JEMOHCTPUPYIOIINE TEOPETUYECKNE U TEPMUHOJIO-
TUYeCKUe PACXOKIEeHUs, B TO BPeMA KaK HAMepeHUe SA3blK080l JUY-
Hocmu Oblmb NOHAMOUL U onpedeseHHbLM 00PA30M UCMOLKOBAHHOU
COXpaHseT PeJIeBAaHTHOCTHL B JIFO00H KOMMYHUKATUBHON CHUTyallWH.
Peub mpu 9TOM IPABOMEPHO BECTHU 00 YCNEULHOCMU UCMONKOBAHUS
Yeso0CmHoz0 cmuvlcaa, 6y0b mo 8ecb MeKCcm KaK «CJOMHO NOCmpo-
enHbLil cmvicay (FO.M. Jlomman) uau ezo omdenvHbvle pazmeHmuL,
xapaxmepuayrnujuecs CeMaHmuyeckoll C613H0CMbl0: BBICKa3bIBaHUSI,
absampl, cBepx(pasoBble eIMHCTBA U IIP. Bce CTPOEBBIE BJIEMEHTHI
TeKCTa II0 CYTU IPEACTaBJIAIOT CO00Ii I[eJOCTHBIE €IUHCTBA W OTJIH-
YaloTCA HepapxXuUuecKoil opraHusaiumeii: TeMbl (GOPMUPYIOTCA IIOA-
TeMaMu, JIEUTMOTUBBLI BOCIPUHUMAIOTCSA Ha (DOHE MOTHUBOB; CpEIU
KOH(MJIMKTOB pasjinuaioTcA IJIaBHbIE U BTOPOCTEIIEHHbIE, BHEIIHUE U
BHYTpPeHHUE KOH(MJIMKTHI; B CHUCTeMe 00pa30B IMEPCOHAKEU BBINEs-
IOTCA TJIABHBIE M BTOPOCTEIEHHBIE, IIPOCTHIE U CJIOKHBIE; CTATUYHBIE
U IWHAMHWYHBbIE, MapajjiejbHble U KOHTPACTHBIE NepcoHa:Kku. Kaik-
OBl W3 YJIEHOB OIIO3UIIUN COXPAaHAET 3HAUYMMOCTDH JIUIHh B €IUH-
CTBe C IIPOTHUBOUJIEHOM, Ma’Ke €CJIU IOCJeNHUI He SKCIIUIIUPYEeTC.
Tak, OTCYTCTBUE BTOPOCTEIIEHHBIX II€PCOHAKEIN B TEKCTe HE MCKJIIO-
YyaeT HEOOXOAMMOCTH yUeTa COAEPsKATEJLHOTO HAIIOJHEHUS OIIIO3U-
IIUY «TJIaBHOE — BTOPOCTEIIEHHOE» [IJis IMOHUMAHUS XapaKTEePUCTUK
IIpoTaroHucTa. BricTpanBaHUe MOLOOHBIX NAaPAAUTMATUUECKUX PALOB
npeacraBagercsa 9(GEeKTUBHBIM CIOCOO0M YIIPOIIEHUsS CJIOMKHOTO,
BaKHBIM IJIA YIIOPAJOYUBAHUA CMBICJIOB B MHOIOMEPHOM TEKCTOBOM
IIPOCTPAHCTBE. OJIEMEHTHI TEKCTA, BOCIPUHATHIE B UX CHUCTEMHBIX
CBA3AX, 00€CIEUNBAIOT MOHUMaHNE TEKCTa KaK CMBICJIOBOTO IIEJIOTO,
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3aCTaBJAIOT BUJAETH B HEM I[€JIOCTHBINA IMPOAYKT TBOPUECKOM MBICJIH,
CUHTE3MPOBAHHBIN HAa OCHOBE IIPOAHAJN3UPOBAHHOTO.

W3BecTHBI pasHBbIE CIOCOOBI MOJEJIUPOBAHUA CMBICJIOBOM Hepap-
XU, METONOJOTUYECKUM OCHOBAaHMEM KOTODBIX, KaK IIPEACTaBJIAET-
csl, ciaenyeT NMpU3HATH 0a30Bble NPUHIIAIBl OPraHU3AIUU TEKCTa —
npuHyuns. (B TEpMUHAX KOTHUTUBUCTUKU, KOHIIEIIT) 6bl06UNCCHUS.
Wnes BHIABUIKEHUS, XOTSI M OTJIUYAETCA HEOTHO3HAUHBIM COAEPIKAa-
TEeJbHBIM HAMOJHEHUEM U TePMUHOJOTHUYEeCKUM o(GopMJIEHHEM B Ha-
YUYHBIX omucaHuax (cMm., Hampumep, [KpaTKuii cioBapb KOTHUTHUB-
HBIX TepMuHOB, 1996, c. 21] mwau [Douthwaite 2000, p. 32-37)),
OPUEHTUPYET UCCJIeAOBaTe s Ha IIOUCK HamboJiee BaXKHOIM TEKCTOBOM
undopmanuu. Hanpumep, [Ix. HayTysiT nuiier o IBYX BUAAX WH-
dopmaruu, GOPMUPYIOIINX OCHOBY BBIABUIKEHUS U COOTHOCHIIIUXCSH
C TeMa-peMaTUYeCKON U MePIeNTyaJ bHOl OpraHu3alueil TeKecTa: uH-
dopmarnuu nepenuero miaaHa (foregrounded information) u gonoBoO#
nubopmaruu. Mudopmarusa, BEIABUHYTAA HA MePBBLIA miaH (hurypa
Ha (oHe), HOCUT COAEPIKATEJNHHBIN XapaKTep, ABJISIETCA HOBON U MO-
JKeT 0o0pecTH B MHTEPIPETAIUU CTATyC KOHIENTYaJbHO 3HAUMMOIA.
donosaa madpopmanusa (background information) obpasyer ocHOBY
Ui (UTYPBI, U3BECTHA YMTATENIO U OrPAHMYEHA BHITIOJHEHUEM BCIIO-
MoOTaTeJbHON (DYHKIIUM, HAIPUMEP, HCIOJb3yeTCs KaK KOMMEHTa-
puil uau AJas ycuieHus ocHOoBHOIT mH(opmanuu [Douthwaite 2000,
c. 34-36]. nea BoIfesieHNA BasKHBIX (3BHAUMMBIX) CMBICJIOB Ha (DoHe
BTOPOCTEIIEHHBIX JIEXKUT B OCHOBE MAEHTU(DUKAIMU KJIIOUEBBIX CJIOB,
MOJEJIMPOBAHUS CMBICJIOBOM MOMUHAHTHI TEKCTa, HMEPapXUUECKOTO
KOHIIENTYaJbHOI'0 MOJAEJIUPOBAHUU U TP. IIOMUMO CMBICJIOBBIX CBSA-
3eil, OTpaHUUYEHHBIX paMKaMU OJMKHeN W JajabHell KOMOMHATOPUKU
1 00pasylonux, B KOHEYHOM CcUeTe, MaKPOKOHTEKCT I[eJIOCTHOTO XY-
IOKECTBEHHOTO TEKCTa, Ba’KHYIO POJIb B BHIABJIEHUU U CUCTEMATHU-
3alliM TEKCTOBBIX CMBICJIOB WUTPAIOT T€ CeMAHMUYECKUe CeyuleHus,
KOTOpHIE CO3JAIOTCS OTAEJbHBIMU CEerMEeHTaMM! CHOJKeTa: MOTHBaMMU,
JIEATMOTHBAMU, IIOATEMAMU, TEMaMMU.

Paccy:xmasa o comep:KaTeIbHOM HAIIOJHEHUU JUTEPATypoOBexue-
CKOrO TepMUHA «TeMa» («TemMaTuka», or Op.- zp. thema — To, uro
MMOJIOYKEHO B 0CHOBY), B.E. Xanuses, «c goJieil TpubJIn3uTeILHOCTH ,
BBIZIEJIIET B HEM /[Ba OCHOBHBIX 3HAUEHUSA: II€PBOE AKIEHTUPYET
CTPYKTYpPHOE, BTOPOE — CyOCTAHIIMOHAJbHOE HaUaJl0 TeMaTUKu. Bo-
MePBbIX, MUIIET XaJIu3eB, TeMOH Ha3bIBAIOT HAanbOJIee CYII[eCTBeHHBIE
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KOMITOHEHTBI XYJ0KECTBEHHON CTPYKTYpPBI, aCIeKThl ()OPMbI, OIOP-
HbI€ IPUEMBI; B JIUTEPAType 9TO — 3HAUEHUSA KJIIOUEBBIX CJIOB, TO, UTO
umMu ¢purcupyercsa. TemaTnka B TaKOM IOHUMAHUU ([Jajiee CIeAyeT
ccelika Ha B.M. JKupmyHCKOro) cB3ana co cdepoil cCeMaHTHUKHU XY-
[O’KECTBEHHO peun M nNpubInKaeTca K MOTUBY, «€CIU HE OTOKECT-
BasAercA ¢ HuM» [Kupmynckuii 1977, c. 30] (murt. mo [Xanuzes 1999,
URL: ]). Ilogo6HO «3amOMUHAIOIIMMCS ¥ y3HABaeMbIM» 3JIEMEHTaM
CTPYKTYPBI My3biKaJbHOro npousBenenus (E.A. PyubeBckas), uura-
TeJb «y3HAeT» CJOBECHBbIE TeMbl B ITOATHUYECKUX HampaBiaeHusx. Ha-
IpUMepP, B TBOPUYECTBE [TOITOB-CEHTUMEHTAINCTOB «y3HABAEMBI» CJIO-
Ba «I'PYCTHBIN», «TOMHBIN», «CyMepKU», «led4aib» U Ip. [Tam xe].
Tema, TakuM 06pa3oM, SIBIASETCS AKTUBHBIM U 8bl0€/LeHHbLM KOMNO-
HeHmoMm cmpykmypv. mekcma. Bropoe 3HaueHue TepMHHA <«TeMa»
CBfIBAHO HE CO CTPYKTYPHOU opraHusaimeii, a ¢ «IIpeJMeTOM XyI0sKe-
CTBEHHOT'O MO3HAHUA», «C CYUWHOCMbIO NPOU3Be0eHUs KAK UeJs020».
Tema B 9TOM IIOHUMAHUU CO37aeT GYHIAMEHT Xy/I0KeCTBEHHOI'0 IIPO-
U3BeIeHUA U MOAPa3yMeBaeT BCe, UTO CTAJIO «IIPEIMETOM aBTOPCKOTO
UHTEpeca, OCMBICIEHUSA U OLleHKN». IHBIMU CI0BaMU, Mmema 80Cnpu-
HUMaemcs KAK UHMeHYUs, peaausyeMas B TEKCTe; KaK yCTAHOBKA,
KOTOPOIi moguuHeHEI Bce ero ameMeHTHI (Honkoeckuit A.K., Illersos
IO.K. [ram :xe]). Ty sxe umeio ooHapy:KuBaeM y ¥ .9K0, KOTOPBI IIPH-

paBHHBaeT MHTEHIINIO TeKCTa K 00pasioBoMy aBTOpy: .. the model
author... in the end, coincides with the intention of the text) [Eco
1996, p. 64].

O0o3HAaUeHHBIE aCIeKThl TEMbI XapaKTEePU3YIOT ee ¢ MO3UIUi Gop-
MBI M COZEPsKaHUA, KOTOPbIE (CM BBIIIE) COOTHOCATCA C HHTEPECY-
IOIIMMM HAC CBOMCTBAMM CBSIBHOCTH U I[€JIOCTHOCTH, W 34CTABJISIOT
00paTUTh BHUMAHNE HA B3aMMOOTHOIIIEHIE 3TUX cBoiicTB. O0palasice
K B3aMMOCBS3AM (POPMBI U COAEPIKAHUA B KOHTEKCTE KPUTUKHU (POpP-
MaJbHOI'O MeToja B JuTeparypoBemenuun, M.M. BaxTuH IIOCTOSHHO
HAIIOMHHAET 00 MX OPraHMdYeCKOM eAuHCTBe. KasKAbIil BbIJeJeHHBIA
DJIEMEHT IIPOM3BEIEHNs, MOLUEPKUBAET OH, ABJISIETCA «XMMHUUYECKUM
coequHeHEeM» (PopMBI U comepskanua. HeT HeodOpMIEHHOI0 COLep-
JKaHUA U HeT OeccomepskarenbHoit ¢opmbl [Menenes 1925, c. 298,
¢.157]. B3auMOOTHOIIIEHUS CMBICJIOBOM I[€JIOCTHOCTH M (DOPMAaILHOM
CBABHOCTU TEKCTa HeNpPAMOJUHENHbI. ['JTyOMHHBIN CMBICI TeKCTa,
€ero KOHIENTYyaJbHAsA CYTh KOHCTPYMPYETCS HA OCHOBE Hepapxude-
CKM OPraHM30BAHHBLIX TEKCTOBBIX CMBICJIOB B COCTABEe IE€JOCTHOTO
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TEKCTOBOTO IIpOCTpaHCcTBa. KaK bl 13 00pas3yIomnx CMBICJIOBYIO He-
PapXuIi0 YaCTHBIX CMBICJIOB BBIIOJHAET B Hell CBOIO (YHKIIMIO, OTHA-
KO, 2AYOUHHDLIL CMbLCA MEKCMmaA He (PopMmupyemcs 3moil CMbLCL0601L
CO0B0KYNHOCMbI0, @ Hadcmpausaemcs HAO Hew, m.e. HOCUM MPAHC-
yenOenmmuulit xapaxmep. Kax nuiier M.M. BaxTuH, COBOKYIIHOCTh
3HAUEHUA CJIOBECHBIX 5JI€MEHTOB — HE TeMa, a OJHO U3 «CPEICTB OB-
JajeHus» ew. Tema mpancyerHOeHMHA A3blKY, Ha Hee HAIIPaBJIEHO
He CJIOBO U He IIPEeIJIOKEeHUe, OHAa €CTh TeMa IIeJIOTO BBhICKA3bIBaAHUSA
Kak coluajbHO-ucTopuuyeckoro akra [Baxrun 2000, c. 309] (kypcus
moii — WM. IIT). Ucnonb3yda HMHYIO TEPMUHOJIOTUYECKYIO TPaAUINIO,
MOYKHO CKas3aTh, UTO B aOCTPAKTHOU MOJEJIU CMBICJIOBOTO KOHCTPY-
UPOBAHUA TJIYOMHHBIA TEKCTOBBIA CMBICJ IIPEJCTABJAET COOOH JMoO-
HOLUM, KAYeCMmEeHHO HO060e 00pa306aHUe WV, KAaK XapaKTepuayeT
ero B.I'. AqMoHU, «KaueCcTBEHHO HOBOE» CBOICTBO TeKcTa [AnMoHU
1988, c. 208]. I'my6uHHBIN TEKCTOBBIN CMBICJ, HUJIIIOCTPUPYS Kaude-
CTBEHHYIO TpaHchOpMAIIMIO YacTeli B COCTaBe IIEJIOTO, HO He SABJS-
fICb WX MEXaHWUYEeCKON CYMMOM, OKa3bIBAETCS HACMHLLM CAYLAeM
pearusayul YHUBEPCANbHLLX NPUHUUNOE XOAU3IMA. XOJIUCTUUECKUE
TEHIEHIIUM COBPEMEHHOI! HAyKH 3aKOHOMEPHO BJMUAIOT Ha OIKCa-
HIUE XYIOKEeCTBEHHOTO TeKcTa. TeKCT TpaKkTyeTcs KaK MHTePEeHTHBIN
KOMIIOHEHT JIUTEePaTyPHONH KOMMYHUKAIUA U COIUOKYJIBTYDPHOTO
KOHTEKCTa, COOTBETCTBEHHO, KOMMYHUKATHUBHO-KOTHUTUBHbBIE CY0H-
€KThI, IIOPOJKAAOIINE U BOCIPUHUMAIOIINE €ro, U O0beIuHEeHHbIE B
IUajiore CMBICJIOBOTO KOHCTPYMPOBAHUA, CaM TEKCT U 3KCTPAJIUHT-
BHUCTHYECKHUE AaCIeKThl KOMMYHUKAIIMU ONPaBAAaHHO PacCMaTpPUBATHL
KaK B3aMMOCBA3aHHBIE 9JIEMEHTHI B COCTABE IIEJIOCTHOTO €IUHCTBA.
BHuMaHme K TEOPETUYECKOMY U METOMOJIOTUUECKOMY OCMBICIEHUIO
JI00AJIBHOTO I[EJOCTHOTO TEKCTOBOTO E€QWHCTBA WJMW JIOOBIX WMHBIX
00pasyomux TEKCT IIEJIOCTHBIX €IWHCTB OTPA3UT XapaKTepHOe IJIis
SIIOXU CTPEeMJEHUE K I[eJIOMY B IIO3HAHUU MUpA.
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ON THE ISSUE OF MEANING CONSTRUAL
IN A FICTIONAL TEXT

The article discusses some aspects of meaning construal in a fictional
text; briefly characterizes the features and components of situation in
which fictional communication and meaning construal occur; emphasizes
the dialogical nature of meaning construal and reveals the nature of
integral textual meaning as transcendental. The description of textual
meaning construal is included in the context of the ideas of dialogism and
holism that are relevant for modern science.
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K 90-JIETHIO M.B. HUKUTHUHA:
KPYTJbIA CTOJI «<HUKUTUHCKUE YTEHUA — 2019»

20 pmekabpa 2019 r. B MHCTUTYyTE HHO-
crpaHHBIX A3bIKOB PITIY um. A.W. Iepiena
COCTOAJIOCH I00uIeiiHoe 3acemanue Kpyrioro
crona «Hukutuackue urenusa — 2019». Ha-
y4HOEe COOBITHE OBLIO TOCBAIIEHO IOOWMJIEIO
BbIfatomierocss yuéHoro Mwuxamna Bacuibe-
Buua Huxuruna (1929-2009 rr.) — 3acay-
JKeHHOTo neATeass Hayku Poccuiickoin Pe-
Iepamuu, Jaypeara npemun IIpaBuTenbcTBa
Poccuiickoit ®Pemepanmu, MTOYETHOTO IIPO-
deccopa PTIIY um. A.U. T'eprena, MHOTO-
JIeTHETO PYKOBOAUTENs (aKyJbTeTa WHO- el
CTPAHHBIX A3BIKOB M Kadeaphbl aHTINUHACKON Muxaun Bacunseeuy
dugogoruu.

IIpodeccop M.B. Hukutun — aBTOp QyH-

JaMeHTaJbHBIX TPYAOB II0 TEOPUU M HMCTOPUM AHTJIUHUCKOro A3BIKA,
00IIIeMY U PYCCKOMY S3BIKO3HAHUIO, CEMaHTUKE, CEMUOTUKE U IIpar-
MaTUKe aHTJIUUCKOTO A3bIKa, KOTHUTUBUCTUKE W METOAWKE IIPeIo-
JaBaHUsS WHOCTPAHHBIX S3LIKOB. AKTyaJbHad HOpOOJeMaTHUKa STUX
IpeJMEeTHBIX 00JIacTeil cTajia MPeIMeTOM OOCY KAeHUs Ha 3aceJaHuun
Kpyraoro crona «Hukutuuckue urenus — 2019».

Kpyrasiit cron mpoBoguTcsa y:ke 6osiee 10 ser. 3a 9To Bpemsd
¢ IIJIeHAPHBIMU AOKJIaJaMu Ha 3acefanuu Kpyraoro cToja BeICTYIIANN
0. punon. H., npogp. U.K. Apxunos (PI'IlY um. A.HU. I'epyena), 0. u-
A0a. H., npog. M.B. Seaurxos (CII6I'Y ), 0. puaoa. H., npog. B.B. Ka-
oarxyu (CII6I'dY), 0. guaoa. H., npodp. T.A. Kasarosa (CIIoI'Y ),
0. gpunon. H., npodp. U.A. Kapzanonosa (PI'I1Y um. A.H. I'epuyena),
0. gpunon. H., npog. C.B. Kucenesa (PI'I1Y um. A.H. I'epyena), 0. Qu-
JA0M. H., npog. E.A. Hunvcen (CII6I'DY ), 0. uaoa. H., npop. H.I'. Ce-
posa (JII'Y um. A.C. [Iywkuna), 0. puaoa. H., npog. H.B. Tonouun
(CIIor'y ), o.¢punoan. H., npodhp. 3.A. Xapumonuux (MIJIY, Munck),
0. ¢unon. H., npop. E.I'. Xomarxosa (CII6I'Y). Ilomumo mieHap-
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HBIX JOKJAOUYNKOB C MPE3eHTAIUAMU, COOOINEHUSAMU U CTEHIOBBI-
MU JOKJIaJAaMHU BBICTYOUIN 9 TOKTOPOB HAyK, 9 KaHAUIATOB HAVK,
32 acmnupanta u 64 cTymeHTa u3 3alOpPOKCKOr0 HAIMOHAJIBHOTO
yHUBepcureTra, [[oHEIIKOro HAIMOHAJIBHOTO yYHUBepcurera, JII'Y um.
A.C. Ilymkuna, HUY «Brlciaa mikosia sKoHoMuKu», PTTIY um.
A.N. Tepuena, ero BosxoBckoro u Beiboprckoro puamaios.

Tpaguniuu Kpyraoro crosa CKJIaALIBAINCH MOCTEIEHHO, HO KJIIO-
YeBBIMHU CJIaTaeMBIMU IIOBECTKM MHSA HEM3MEHHO SABJISAINCH COOBITHUI,
Ope3eHTalluu W MOKJaabl, mocBsalnenubie M.B. Hukutuny, miaeHap-
HbIe JOKJIAABI BEAYIIINX CIEI[UAJNCTOB B 00JIaCTH JUHTBUCTUKY U HAa-
YUHBIe IIPOEKTHI MOJIOABIX HCCJIeoBaTeeli, HAUNHAOIINX CBOU MIyTh
B HayKe.

KPATKAS PETPOCIIEKTUBA COBBITUA!

Kpyzawvii cmon «Huxumunckue wmenus — 2009», moCBAIIEH-
ubiit 80-1etuo M.B. HukutnHa, cOCTOAICA IMOCe KOHUNHEI YUeHOTO,
27 noabpsa 2009 r. Kadenpa anrauiickoi (puIOJOTUN OPraHM30BLIBA-
Jla U TIPOBOAMJIA €r0 BIEPBbIe. SHAUNMOCTL COOBITHUSA OIPeNessaiach
camuM (aKTOM ero HAUMHAHUSA U COAEPIKAaHMEeM JOKJAJ0B: OHU OPH-
@HTUPOBAJIMCH HA (QyHIaMEHTAJbHOCTh HAYYHBIX MPOOJIeM 1 MacIiTab
pelliaBIneil uX JUYHOCTH.

C mpeseHTaIreil — MOCBAIEHUEM ¥ YUTEJII0 BBICTYIIUJIN ACIIHPAH-
THI U JOKTOPAHTHI Kad)eIpbl aHTJIUNCKON (DUJIOJOTUH.

Kpyznvii cmon «Hukxumunckue wmenusa — 2010» cocrosaincsa
26 HOs6pa 2010 u BmepBBIe HMOJYUHJ CTATyC MeKayHapomHoro. Ilo-
MUMO ucciiefoBaTeseil pakyabTeTa HOCTPAHHBIX A3BIKOB PTIIY nm.
A.N. TepueHa B ero paboTe NPUHAJN ydacTue mpodeccopa, IIpero-
IaBaTeJN, aCIIUPAHTHI U CTYAEHTHI By30B Besapycu, YKpaumHbI, pe-
ruoHoB Poccuu. [MokgazaM KoHGEPEHIINU IIPEAIIeCTBOBATIO ayIu00-
Opairenue 3acay:KeHHOTO JeATessa HayKu Poccuiickoit @emeparuu,
IOKTOpa (UJIOJOTMUECKUX HAyK, Ipodeccopa, TJIABHOTO HAYUHOTO
COTPYAHUKA OT/JeJia TeOPETUUYECKOro A3bIKO3HaHuUA MHcTuTyTa 3BI-
kosuanua PAH E.C. Ky6paxoBoii.

! Bosee moapo6HO 0 mpommmeAmnx Kpyriblx cTojax, OpeseHTamun u (pororpadun
cobbITuil cM. B pyopuke «Jleronuchk Kpyrioro crosma» Ha caiite Kadeapbl aHTIUNCKON

dumonoruu https://ephil.herzen.spb.ru/?cat=72
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BasxubiM cobbiTreM Kpyrioro crosia crajo mpejacTaBieHUde Hayd-
HOM Gubamoreku mpodeccopa Hukuruua, KoTopas ObLIa mepegaHa
Kadeape mo ero mpochbe. Bubimoreka HacumTbiBaeT 6osiee 750 To-
MOB (KHUT, JKYPHAJIOB, CJ0oBapeil u COOPHUKOB CTATeil) M IO3BOJISET
CYIUTH 00 SHIIMKJIOMEeINUYECKOM XapaKTepe HAyYHOU IpobJIeMaTUuKH,
BXOAUBIIEH B cpepy nuTepecoB Muxauia Bacunresuua. Bubinorexa
COEPIKUT KHUTU IO (Puaocopuu W JIOTUKE, KYJbTYPOJOIHU U CO-
I[AOJIOTHH, IICUXOJIOTMU U CEMHOTHKE, IIUKJLI KHUT II0 Pa3JINYHBIM
OTpacjasM A3bBIKOSHAHUA — CEMAHTHUKE U JIEKCUKOJOTUU, UCTOPUU U
rpaMMaTHKe MepMaHCKUX S3BIKOB, MATEMATUYECKON JMHIBUCTUKE U
BEPOSITHOCTHBIM MOZEJNAM SI3LIKA, IIOITHKE M JUHIBHCTHUKE TEKCTa,
KOTHUTHUBUCTUKE U AP.

C 2010 r. oporpammy Kpyrioro crosa momojHseT HOBas gopMma
y4YacTHsi: CTeHAOBbIE JOKJIaIbI.

Kpyzawvii cmon «Hukxumunckue uwmenusa — 2012» ¢ medxndy-
HapoOHbim Yyuacmuem cocrosnca 30 moabpa 2012 r. B sror 100m-
Jeiibiii Tox PoccuiickoMy TrocyJapCTBEHHOMY II€JarOTMUYeCcKOMY
yHuBepcurery umenu A.W.Teprena mcmoaruiaochk 215 jer. B uects
IaMATHOM JaThl yYaCTHUKY KadepaIbHOTO IPOeKTa « YUeHble MOero
yHUBepcureTa» moaroroBuau npesenranuio « PI'TIY um. A.H. Tepie-
Ha: UCTOPUA U COBPEMEHHOCTH», mpeacraBuB Hacaenue M.B. Hukm-
THHA B KOHTEKCTE HayYHBIX TPAJUIIVHI U IepcueKTuB ['epIrieHOBCKOro
YHUBEPCUTETA.

Ha ceccuu cTeHOBBIX TOKJIanoB Kpyrioro crosa GblIu IpeacTaBe-
HBI Pe3yJIbTaThl IOMCKOBBIX MCCJIEJOBAHUI MHOTOPOJAHUX YYACTHUKOB,
a TaKKe JJOKTOPAHTOB M aCIIMPAHTOB I'epIIeHOBCKOI0 YHUBEPCUTETA.

Kpyzawiii cmon «Hukumunckue umenus — 2014» ¢ mesxcdyHa-
podnvim ywacmuem cocrosancs 10 nexabpa 2014 r. IIporpamwma, 1mo
TPaAUINY, OTpaskaja HayJYHbIe NOCTUKEHUS MACTUTHIX YUEHBIX U
CTYZEeHUYECKO-aCIIIPAHTCKOI'O0 COCTaBa.

MouJonsie uccaenoBaTesn — I00EANTENN KOHKYPCa CTEHIOBBIX /I0-
KaanoB «Umeun-IIpoekTsi-Pe3yasTaThl» OBbLINM HarpasKJeHBI IIaMAT-
HBIMU JUIJIOMAMU U TPAMOTAMMU.

Kpyzavii cmon «Hukxumunckue wmenusa — 2016» cocrosancsa
23 mexabpa 2016 r. CoOpaBiuecsa mouTuau naMmaTh Viropsa Koxcrasu-
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THHOBUYA APXUIIOBA — KPYIIHOT'O YYEHOTO-JIEKCUKOJIOTa, BELYII[ETO
cmernuaJncTa Kadeapsl aHTJINHACKON (DUIOJOTUN B 00JaCTU KOTHUTH-
BucTuku. IIpodeccop Apxumnos padoran ¢ M.B. HUKUTHHBIM JOJITOE
BpeMs, UX O0BEeIMHSANIN HayYHbIe NHTEPECHI, B UeM yOequiia Ipe3eH-
Tamusa maMaTu mpodeccopa ApPXUIOBa, IOATOTOBJIEHHASA HA OCHOBE
ApXWBHBIX MaTepUaJIOB Ka(eapsbl.

Kpyrastii cTos 00pesi HOBYIO TPaAUIIUIO — COOOIIEHUA U IIpe3eHTa-
IUU O KOJIIEKTUBHBIX IIPOEKTaX, peaJu3dyeMbIX IIPodecCopPCKO-Ipe-
oJaBaTeJIbCKUM COCTABOM U MOJIOABIMU HCCJIeOBATeNIAMU Kade phl.
MarucTpaHThI IIPEACTAaBUIN OAUH M3 TaKUX MPOEKTOB — HAYUHO-WH-
dopmanuonubiil mopran «Hoochepa». Ilopran mpegiaraer 6osbIue
BO3MOJKHOCTU [IJIs HAYYHO-UCCJIEI0BATEIbCKOM, TBOPUECKOU U COILU-
aJIbHO-BOCIIUTATEJNLHON PabOTHI MOJIOAEIKU B 00JIACTU SA3BIKA, KYJIb-
TYpPBbI U 00pa30BaHUA.

Kpyzasiii cmon «Hukumunckue umenua — 2019»
B zacemanuu Kpyruoro crona 20 gexabpa 2019 r. npunaiu yya-
CTHe IperofaBaTeJd U CTYJEHTHI MHCTUTYTA WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
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u punauana I'eprieHoBcKoro yHuBepcurera B Boaxose, CII6GIY, JITY
um. A. C. Ilymkuna, HIY BIIID u apyrux Bys3oB ropozga. Ilo Tpagu-
UM, OBLIU IIPEJCTABJEHBI IJIEHAPHBIE AOKJAAbl KOJJIET U YUEHUKOB
M.B. Hukutuna, npe3eHranuu KadeapajabHbIX IPOEKTOB U IPOBEIEH
KOHKYPC CTEeHIOBBIX ITOKJAJOB MOJIOJBIX HccaenoBaTeseii «Umen-
IIpoekTri-PesyabTaThi».

C OpuBETCTBEHHBIM CJIOBOM K YydYacTHHKaM ob6patuauck Ilpe-
3UJEHT WHCTUTYTA WHOCTPAHHBIX SA3BIKOB, IloueTHBIN mpodeccop
PITIY, n. ®. u., npod. T.M. Bopoumosa um mnpeacemaresib OPrKO-
mutera Kpyrioro crosa, 3aB. Kadempoili aHTJIMICKON (DUJIOJIOTUH,
I. ®. H., mpod. W.A. IIlupora, OTMETUBIINE 3HAYUMOCTL (PUTYPHI
Muxanna BacunreBunua HuKuTrHaA Kak yyeHOTO M OpraHM3aTopa Ha-
VKU, PYKOBOJIUTEJS U3BECTHOM I'epIleHOBCKOI HAYUYHOM IMTKOJBI « AH-
rymiicKasa (puaoIorus».

K 90-netuio yuenoro, Koropoe ormeuaaoch B 2019 r., acnupaHTEI
. Makyposa, M. flmoBenko u maructpadT M. @oKkuHa IOATOTOBUIN
npeseHTanuio o HayuHoM Hacygenuu M.B. HuxkuTuna m pacckasanu o
HOBBIX ITPOEKTAaX, MIPUYPOUEHHBIX K I00MUJIEI0 YUEHOTO.

IlocBameHHasa maMATH 00uaapa (porokHura «OTmaBas DoJKHOE:
M.B. Huxkutuu»! sBiserca 4acTbi0 HAYYHO-TBOPUYECKOTO U BOCIIH-
TaTEJILHOTO NPOEKTa «YUeHbIe MOEro yHuUBepcureTa». POTOKHUTA
BKJIIOUAET I[eHHBIN apXWBHBIM Marepua® o kusau M.B. Hukuruua
u rogax paborer B PITIY um. A.M. T'epriena, GoTOOTUYETHI O IIPO-
menmux Kpyrabix cronax «HUKUTHUHCKUE UTEHUA»; CTPOKU BOCIIO-
MuHaHUN 00 yueHom na.¢.H., mpodeccopa E.C. Kyopakosoii; a.¢.H.,
mpodeccopa, unosora-repmanucra u nepesogunra B.Sl. IlmorkuHa
(Mspaunab); kHUTH ¢ gapcTBeHHbIMU Hagnucamu B.I'. Taka, 0.C. Ax-
manoBoii, P.A. Bynarosa, 1.B. Apuoasz, I'.C. Illypa, 3.51. Typaesoii,
B.B. BorpanoBa, A.B. Bougapko, NI.K. Apxumnosa, H.A. Kob6puuoii,
P.I'. IIuorpoBckoro, @. Ilanmepa m Ap., — Bce 9TU, IO KPYIUIAM
coOpaHHBIE MaTepUasbl, UCIOJHEHbI NCKPEHHEN NPU3HATEJIbHOCTH U
rayookoro yBakenus ¥ M.B.Hukutumy.

! CocraBurenu Qporokuuru: npod. U.A. Illluposa, non. F0.B.Cepraesa, marucrpas-
Tl Komaposa B., Hukuruna E., @oxuna M.

2 Kadenpa nckpenne 61arogaput Myseit ncropun PIIIY um. A.W.Teprena u aud-
HOo ero gupexktopa E.M.KosocoBy 3a momorts B paboTe ¢ apXUBHBIMHU MaTepUaIaMMU.
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BasxkHOe MecTO B moBecTKe KpyrJioro croJia 3aHMMaIu IJieHApPHbIE
Hay4JHbIe HOKJanbkl Kpyrioro croia.

IIpodeccop Kadeapsl Teopuu A3bIKa U mepeBogoBenenus CIIBI'OY
B.B. Kabakuu B nokiuazne «/JJunzéucmuieckuil nuxbe3 6 anoxy 2.10-
6anusayuu» pacckasays o6 aKTyaJbHOCTY M Ba’KHOCTU PeIeHUs IIPO-
0J1eM IepeBOZla B YCJIOBUAX COBPEMEHHOI HHTEJJIEKTYaJbHOU CUTY-
aluy ¢ XapaKTePHBIMU JJis Hee MHOTOUYMCICHHBIMU WHOA3LIUHBIMU
KOHTaKTaMU.

IIpodeccop Kadeapsr aurauiickoit puaomorun JITY um. A.C. ITymr-
kuHa W.T. CepoBa B nokiazne «JuHamuka zendepHblx penpe3enma-
yuil 6 anznoazvtunblx duckypcusnvix npakmuxkax XIX—-XXI 66.»
MOAPOOGHO OCBETUJIA CJIOKHBIE U IIO9TOMY HE BCEra HaXOAAIINE OJHO-
3HAUYHOE peIllleHVe B COBPEMEHHOI HayKe IPoO0JieMbl MeHIEePHBIX OT-
HOIIIEHUH ¥ MEeXaHM3MOB UX pean3allii B sI3bIKE.

IIpodeccop xadeapsr anrauiickoir ¢uaogoruu PIIIY wuwm.
A .. Tepuena Kapranonosa U.A. B noknane «Ilocnecnosue k « K Kyp-
CYy NUHZEUCMUYECKOL CeMaAHMUKU» TPEAJIOKNIa MacIITaOHbIN
0030p Hay4yHBIX B3IJIANOB mpodeccopa M.B. Hukxkutuua. ABTOpD
KJIACCUYECKUX TPY/J0B, PYKOBOAUTEJNHh HAYYHOIN IIKOJBI, HAYYHBIN
PYKOBOANTEIb, BBINYCTUBINUI B HaAyKy Oosee 60 KaHIUIATOB U
IOKTOpOoB HayK, M.B. HukutuH uMesn riay0oKue MO3HAHUA B pPas-
HBIX OOJIaCTAX 3HAHUA W BHEAPAJ B HAYKy HOBBIE M aKTyaJbHBIE
uIeun.

YuacTHUKaMU KOHKYPCA CTEHIOBBIX HAYYHBIX JOKJIAA0B « Amenm —
IIpoekTsr — Pe3yabTaThi» CTAIM aCIMPAHTHI U CTYAEHTHI MHCTUTYTA
UHOCTPAaHHBIX A3bIKOB, CIIOI'Y u dunuana PTIIY um. A.U. Tepiie-
Ha B BouxoBe. IlocTepbl OlleHMBAJNCH CIEIMAJNCTAMU U3 PA3HBIX
BY30B U CTPYKTYPHBIX MoapasaesieHuii: n. ¢. H. mpod. I'oHuapo-
Boii E.A. (mpencenmarens xiopu, PTIIY), a. ¢. H., mpod. U.B. Toio-
ynubsiM (CIIGLY), k. @. H., gom. C.I'. ®unrunnosoii (BoaxoBcKuii Gu-
auan), K. ¢. H., goim. B.B. Meusaiiao (HUY BIIID) u ap. Beix ormeuen
BBICOKUII HAYUYHBINI YPOBEHBb CTEHAOBBLIX MOKJAAOB, IIPEACTABIEHHBIX
MOJIOABIMU MCCJIEIOBATEIAMU:

— acnupantamu (. lanpuyk — gunaom I crenenn; [I. Enxpkuna —
mpumiaom II cremenu; II. MaxkypoBa u A. MwunueeBa — mumiombr 111
CTeleHn);

— maructpantamu (M. @oxuna — gumiaom I cremenu; E. Hukuru-
Ha — gumnyuoM II cremenu; A. BemoBa — gumniaom III cremenn);
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#

K 90-neTuio BbIAAIOWErocs yNeHoro
Muxauna Bacunsesuya HukutvHa (1929-2009)
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— baxanaspamu (A. I'puropnesa, 1. Tacamosa — gumaom I creme-
uu; U.Taatiok — gumiom II crenenu; I'. Axyaununa u M.MaJbiiieBa —
numiomsl III cremenn).

Co cTaTbAMM HEKOTOPBIX YUYACTHHKOB KOHKypCa MOYKHO O3HAKO-
MUTBHCA B HacTosAleM Boiycke Studia Linguistica XXIX.

Ha c. 157 mpexacraBieH (parMeHT IOCTepa, CO3LAHHOTO B XOHe
doroakuuu H#uumaemHukumuna, KoTopasd IpoBoAUIachk Kadenpoi
QHTJIUHACKON (huaosoruu u cTygeHuecKuM oobennHeHueM «Cor03 MO-
JIOABIX HcciienoBaTeseii» (Kyparop — moi. F0.B. Cepraesa, pykoBomu-
TeJb o0beamHenusa — maructpadnT E. CmupnosBa). CoObiTHe, HaA Iep-
BBIN B3TJISM, BBIXOJUBIIIEE 32 PAMKU CTPOTUX HAYYHBIX (HopMaTos,
comep:Kao B cebe 3J€MEHT IOWCKA W OTKPBHITHA. B KJyacCuuecKoM
Tpyne «Kypc auHrBucTmMuecKoit cemanTukm» (2007 r.) y4yacTHUKHU
aKIUU HAXOQUJIM PACCYKAEHUA O A3bIKe, UeJIOBEKe, MBIIIJIeHUN, Ha-
yKe, HauboJiee OJIM3KME UX COOCTBEHHOMY MCCJIELOBATEIBCKOMY OIIBI-
Ty. «Bimskas mo gyxy» IuTaTa COrpoBOKAaNach (OTOCHIMKOM TOTO,
KTO OTKPBLI ee A cebd 1 Koser. @oToaKIuA IT03BOJINUIA MOJIOIBIM
HUCCJIeOBATEAM II0-HOBOMY B3TJIAHYTH Ha (YHIAMEHTAJIbHBINA TPY[
«Kypc JTUHIBUCTHMUYECKONl CEeMAaHTUKW» U OIEHUTH SHIIUKJOIEIN3M
HAyYHBIX YCTPEMJIEHUH M MacHITaOHOCTBL JuuHOocTH Muxamiaa Bacu-
abeBuua HukutuHa.

HUA. Tuposa, FO.B. Cepzaesa



HAIIIA ABTOPBI

BEPE3VHA OJIBT'A AJIEKCAHIPOBHA - mokTop ¢uiosoru-
YeCKUX HAYK, MOIEHT Kadenphbl aHTJIMICKOTO sA3BIKA W JUHIBOCTPA-
HOBeJleHUsA MHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX SI3LIKOB Poccuiickoro rocymap-
CTBEHHOTO Iefaroruyeckoro yuusepcurera uMm. A.M. I'epiiena

TAJIVIIIKO TAMAPA TEOPTUEBHA - poxkTop (uaoJormuye-
CKUX HaAYK, mpodeccop Kadenphbl HEMEIIKOTO M POMAHCKUX S3BIKOB
Ias1 TpodecCuoOHAJTbHON KOMMYHHUKAIIUYA WHCTUTYTA HWHOCTPAHHBIX
SBBIKOB POoCCHIICKOTO rocyapCTBEHHOTO MeIaroruuecKoro yHUBEPCH-
tera um. A.U. Tepriera

T'OPOAVMEHKO EJIEHA BUTAJIBEBHA - acnupaHT Kadeapsl
aHTJIuicKoi (usogoruu I[oHEIKOro HAIMOHAJLHOI'O YHUBEDPCUTETA
(Ykpawnna)

MBAHOBA TATBAHA HUKOJIAEBHA - kauaupat (GUJIOJIOTH-
yecKuUX Hayk, moreHT kKadeapsl IOHECKO «O6pasoBaHnue B TOJH-
KYJbTYPHOM OO0IIecTBe» POCCHUIICKOr0 I'oCyZapCTBEHHOIO IIeNaroru-
yeckoro yuusepcurera um. A.M. Tepena

KJIEMMEHOBA BUKTOPUS IOPHEBHA — nokTop (uIoI0TAUE-
CKUX HayK, mpodeccop Kadeapsbl aHTJIMACKON (hUIOJIOTUU UHCTUTYTA
MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB POCCHUIICKOTO IOCYZapCTBEHHOTO IleJarormye-
ckoro yHuBepcurera um. A.W. Tepiiena

KOHAXVNHA MPUHA BJIAIVUMUPOBHA - cTymeHTKa udeTBep-
TOro Kypca OakanaBpuara Kadeapbl I'yMaHUTApHOTO OOpasOBaHUA U
nemarornyecKux TexXHoJoruit BosxoBckoro ¢uiunana Poccuiickoro ro-
CyZapCTBEHHOTO Ilefarorunueckoro yauBepcurera um. A.W. Tepuena

MAUJIBIIITEBA EJIEHA BJIAOVMMWPOBHA - kauguzat ¢uio-
JIOTUYECKHUX HAYK, JOIEHT Kadeapbl aHTINNACKON (usogoruu JleHuH-
rpajficKkoro rocygapcrBenroro yausepcurera um. A.C. Ilymrkuma

MAUJIBIIITEBA MAPUS AJJEKCAHIIPOBHA - cryzeHTKa dYeT-
BepTOro Kypca 0akasiaBpuaTta Kadeapbl ryMaHUTAPHOTO 00pa3oBaHuUsA
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U IeJaroruyeckux TexHoJoruil BosxoBckoro ¢uiuana Poccuiickoro
roCyZapCTBEHHOTO IIefaroruyeckoro yHuBepcutera um. A.M. Tep-
IeHa

HUKNUTUHA EJINSABETA BACHUJIBEBHA - cTygeHTKa BTOPO-
ro Kypca MarucTpaTypbl Kadeapsl aHTJINHACKON (DUIOJOTUYN UHCTUTY-
Ta MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB POCCHIICKOr0 rocyJapCTBEHHOTO IIefaroriu-
yeckoro yHuBepcurera um. A.W. I'eprena

ITAIIIKOB CEPTEN MUXAWMJIOBUY — kaumunar dunosornue-
CKUX HAYK, JOIEHT Kadeapsl TyMaHUTAPHOTO 00pa30BaHUA U IIefaro-
TMYeCKHUX TexHoJorui BoaxoBckoro puinana Poccuiickoro rocymap-
CTBEHHOTO Ilefarorudeckoro yuusepcurera uMm. A.W. I'epiiena

IIPYIKUX TATbSAHA AHATOJIBEBHA — xauguaat Guaoioru-
YeCKUX HayK, JOLIEHT KadeAphbl Teopuu A3BIKA U II€PEBOJOBENEHUSA
Cankr-IleTepOyprckoro rocyfapCTBEHHOIO SKOHOMUYECKOTO YHUBED-
curera.

CEPOBA HMPUHA TEOPTUMEBHA - 1oKTOp GUJIOJOTHUYECKUX
HayK, npodeccop Kadenpsl aHIMIUNUCKON Gumonoruu JIeHmHIrpascKo-
ro rocymapcrBeHnoro yausepcurera uM. A.C. Ilymkuna

CEPTAEBA IOJIA BJIADVUMUWPOBHA - xkanaumaT (GpujoJiorTu-
YeCKUX HaAYK, AOIEHT Kadeaphbl aHTJIMNCKON (DUJIOJOTUU WHCTUTYTA
MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB POCCHUIICKOTO IOCYAapCTBEHHOTO IleJarormye-
ckoro yHuBepcurera um. A.W. Tepiiena

CUIOPOB AHIPENM BJAIMMMWPOBUY — acnmpasT Kadenps
QHTJIUHACKON (DUIOJOTUM WMHCTUTYTAa WHOCTPAHHBIX sA3BIKOB Poc-
CUMCKOTO TOCYyZAapCTBEHHOTO IIeAAaroruuyecKOro YHUBEDPCUTETA WM.
A.N. Tepuena

TOKAPEBA KCEHUS IMUTUEBHA — acnupaHT Kadenpsl aH-
TJINHACKOM (PUIIOJOTUYM MHCTUTYTA MWHOCTPAHHBIX A3BIKOB PoccuiicKko-
0 TOCYZAapCTBEHHOTO Iefaroruueckoro yausepcurera um. A.W. Tep-
IeHa
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TOJIOUUH UTI'OPH BJIAOVMUWPOBMY - nmoxTop Quiogoruue-
CKUX HayK, npodeccop Kadeapbl aHTJIIUUCKON (PUIOJIOTHUU W JIUHT-
BOKYJIbTYypoJioTHU  (Quiogoruueckoro ¢axyabrera Caukr-IleTep-
OYPIrCKOTO rOCyIapCTBEHHOI'0 YHUBEPCUTETA

DOUJIUIIIIOBA CBETJIAHA TEHHAIIBEBHA — kaugugat Guio-
JIOTUYECKUX HayK, OOIEHT, 3aBeaylollas Kadeapoili ryMaHUTaApPHOTO
o0pasoBanmuaA W HMemarornyecKuX TeXHOJoruii BosxoBckoro guanaaa
Poccuiickoro rocygapCcTBeHHOTO IIeJarornuyecKoro YHUBEPCUTETa HM.
A.N. Tepuena

DPUJIIATOB AJIEKCAHIP CEPTEEBUY - cTyneHT BTOPOTO Kyp-
ca MarucTpaTtypbl KadeAphbl aHTJINHCKON (DUI0IOTUY MHCTUTYTA UHO-
CTPaHHBIX A3BIKOB POCCUIICKOT0 TOCyAapCTBEHHOTO MIeAAaroTUUEeCKOTO
yHuBepcurera uM. A.W. I'epriena

DOGOKVHA MAPUSA CEPTEEBHA - cTyzeHTKa BTOPOro Kypca
MarucTpaTypbl Kadeapbl aHTJIUNACKON (OUJIOJOTHH HHCTUTYTA WHO-
CTPaHHBIX A3BIKOB POCCUIICKOT0 TOCyAapCTBEHHOTO MIeAArOTUUECKOTO
yHuBepcurera uM. A.W. I'epriena

YEMOOYPOBA 3MHAVUITA MAPKOBHA - pokrtop duionoru-
YeCKUX HayK, JOLEeHT KadeIpbl aHIVIMUCKOrO fA3BIKA U JUHIBOCTDPA-
HOBeIeHUs WHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX A3BIKOB Poccuiickoro rocypap-
CTBEHHOTI'O Ilefarorunueckoro yausepcurera uMm. A.M. I'epuiena

IINMPOBA MPMHA AJIEKCAHOPOBHA - nmokTop ¢uiojoruue-
CKUX HayK, Ipodeccop, 3aBeaymmuil Kadeapoid aHTJIIMUCKON (HUo-
JIOTUYM MHCTUTYTA WHOCTPAHHBIX A3BIKOB Poccuiickoro rocymapcTBeH-
HOTO memaroruyeckoro yuusepcutera umM. A.W. I'epiena



CONTEP;KAHUE

K 75-nemuro Benuxoii ITo6edwt

ITuposa U.A., Cepzaesa FO.B.(om pedaxkmoposg) YueHbIe-Te€PI€HOBIIHI
HA DPOHTE T B TBIIY « v « v v o v v o et e vt e e e m e e e n e e n e 3

ITPOBJIEMATHKA SA3BIKA B KOHTEKCTE B3AUMOJIEVICTBUASA
TPATUITNA 1 HHHOBAITHIA

BEPE3MHA O.A. MecroumeHue it B CyObeKTHON MO3UIIUN KaK

oTpakeHne TUHAMUKYU Pe()ePEHTHON OTHECEHHOCTH « « v o v v o o o o o & 9
TAJIVIIKO T.I'. fI3bIK B KOHTEKCTE SBOJIOIMOHHON 3IIMCTEMOJOINHI 15
TIIPYIIKUX T.A. 3ByKOCUMBOJIN3M 9KCIPECCUBHOU JIEKCUKK

KHATANCKOTO ABBIKA + « v + o o o o o o o o o o o o o o v o oo aneenenns 24
CEPTAEBA 10.B., HUKUTUHA E.B. [lomamninee Hacuiue KakK

OOBEKT JUCKYPC-AHAMBA « « ¢ « o o o o o o o o o o o o o oo a oo oo ennnos 31

CEPOBA N.T'. [lunaMuKa TreHAePHBIX pPelpe3eHTaIinit
B AHTJIOA3BIYHBIX NUCKYPCUBHBIX NpakKTUKax XIX—-XXIBB. ...... 41

CUIOPOB A.B. IlceBIOHMMBI aHTJIOA3BIUHBIX aBTOPOB: MOAXOIEI
2o 15 VA 1< 217 5 o 47

TOJIOYMH U.B. Aurauniickuii GpasoBeIil IJIar0Jl U CUHTAKCUUYECKUN
o 718 .05 % 52

DOOKVHA M.C. CuHOHUMUSA B MeAUIIUHCKON TEePMUHOJOTUN
QHTIIIICKOTO SBBIKA. « v ¢ v v v o v v o o v o v v o on e o n e o ae o ae e ans 59

ITPOBJIEMATHKA TERCTA B ROHIIEIITY AJBbHOM ITPOCTPAHCTBE
COBPEMEHHOW HAYKH

TOPOIVEHKO E.B. OneHOYHBIN IOTEHIINAT HOBOCTHBIX 3ar0JIOBKOB

B meguaauckypce CIITA . . . . .. . . ittt it et eee e 66
MNBAHOBA T.H. Aurawuiickaa nyoaunuctuka 17—18 BB.: TemaTuka

U JINHTBUCTUUECKAA CYITHOCTD . « « v « o v o o o o o o o o o o o o oo oo nns 72
KJIEMMEHOBA B.I0., ®UJIATOB A.C. SI3bIKOBble MapKepsl

«Apxu I'eposi» B cepuaine “Breaking Bad” . ... .............. 81
KOHAXWHA ".B., PUJINIITIOBA C.TI'. OneHouHble TpUpaIeHus
3HaUeHU! (PEMUHUTUBOB B MYOJUIIUCTUYECKON CTATHE . « » o v o o o v & 87

MAUJIBIIITEBA E.B. XymoxecTBeHHOE IIPOCTPAHCTBO U BPEMsI
B YTOIINU W QHTUYTOIIMI « « « o ¢ o o o o o o o o o o o o o o o oo o s oo noas 93



IIpoGyiemaTKka TeKCTa B KOHIENITYAJILHOM IPOCTPAHCTBE COBPEMEHHON HAYKU 163

ITAIITKOB C.M., MAJIBIIITEBA M.A. IIpocTpaHCTBEHHO-BPEMEHHOMI
KOHTHUHYYM B XYTOKECTBEHHOM TEKCTE « ¢ v ¢ v ¢ v o o o o o v o oo oo v 102

ITATITKOB C.M. NudopmanoHHAA HEHOPMATUBHOCTD
B HEOTOTUYECKOM TEKCTE: DMOTUBHBIM AQCTEKT « « « o v v v o v v o o o o v s 108

TOKAPEBA K.[I. PenpeseHTanuy S3bIKOBOI JIMYHOCTUA aBTOPA

MeMYyapHBIX TEKCTOB B KOHTeKCTe onmosunuu «$I-Ipyrois» . ... ... 114
DOUJINUIITIOBA C.I'. CunbHbIe MOBUIMYU B MHTEPIPETAIIUN CMBICIOBOMN
opranusanuu pomana Xajsena Xocceitnu «M 9xo jgeTur mo ropam» . . 124
CHEMODUROVA Z.M. The Phenomenon of Microfiction:

an Intertextual Perspective . ... ... ... ... ... 133

IIMPOBA U.A. K npo6iemMe CMBICIOBOTO KOHCTPYUPOBAHUS
B XY/TOMKECTBEHHOM TEKCTE + « v v v v o o v v e v e e v e e e e a e n e e nn 142

HAYYHBIE COBBITUSA

IIMPOBA U.A., CEPTAEBA 10.B. K 90-netuto M.B. Hukurusa:
Kpyrasrit cron «Hukuruackue urerus — 2019» .. ... ... ... ... 151

HAIIIM ABTOPBL. . . . . oo e i e et 159



ISBN 978-5-907223-81-3

7859077223813

STUDIA LINGUISTICA

CTPATEIrut PA3BUTHA COBPEMEHHBIX JJUHTBUCTHUYECKUX
HCCJETOBAHUN. TPATHUIITNHA U IIOUCK HOBOTO

XXIX

Ioanucano B neyars 07.09.2020. @opmar usnanusa 60x84 '/ .. Bymara ocerHas.
Tapautypa SchoolBookC. ITeuars ocernasi. Yci. med. a. 9,5.
Tupasx 200 sk3. 3axa3 3698.

Orneuararo B 000 «ITosurexuuka CepBuc».
Caukr-Ilerep6ypr, MamaitioBcKkuii mp, 18-a.



